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4. Močno častim . . .

»Mihi auiem nimis honoraii suni amici tui, Deus
— kar celo močno častim prijatelje Tvoje, o Bog!« 
je zaklical vikar v misli na bližnje svoje sveto 
opravilo iz antifone za praznik svetega Andreja. 
Hodil je po spodnji poti od Kastva proti Reki in 
delal načrt, kako bo v kratki uri pri cerkvi pred 
mestom, pred oltarjem, kjer še ni maševal. »Go- 
dujejo, očetje kapucini,« je mislil, »zgodaj bodo 
cerkev odprli romarjem. Pomašujem pobožni srenji 
in kar nič ne bom zamudil. Še čakati mi bo, preden 
zaspani Rečani svoja mestna vrata odpro.« Kakor 
za potrdilo se je tedaj pred njim oglasil zvon od 
cerkve pri Svetem Andreju med oljkami. V ikar je 
začel priganjati osla k hitrejši hoji. Tako je prešel 
Bubiče, Serdoce in Blažiče blizu do Plaz. 2e nekaj 
streljajev po poti je slišal z gornje poti prav tako 
zgodnje potnike kot je bil on sam. Toplo usmiljenje 
do teh svojih revnih bližnjih je občutil. »Meniš, fra 
Jože,« si je dejal, »bogve, kakšno veliko dejanje si 
storil, ko si potoval vso noč. Tu gori jih čuj siro­
make Čiče od Pašjaka, Sisca in Skalnice! Dan 
za dnem, noč za nočjo od polnoči so na nogah 
in na potu s svojimi bornimi tovornimi mulami. 
In če bi že kaj prida na prodaj imeli tovoriti, pa 
nimajo nego dvoje in troje butaric lesa in oglja, 
Bog ga Rečanom vzel, da bi ga krvavo kupovati 
morali za mraz in za kuho, amen in Bog!«

Stopil je med prve oljčne nasade. Tu se je 
sestal s Čiči. Vedro je pozdravil v njihovi besedi 
in začel izpraševati, odkod so. Iz Velega Berguda, 
so povedali, vikar pa se je razveselil in vprašal:

»Poznam. Kaj pa krivi Matija? A li je še živ?«
»2iv,« so povedali.
»Tovori pa gotovo ne več?« je vprašal vikar.
»Zakaj ne bi tovoril,« so rekli in zdajci je 

nekdo med njimi pognal svojo žival vikarjevemu 
oslu ob stran in pozdravil:

»Častiti gospod! Evo ti krivega Matije. Kaj 
pa bi mu rad?«

»Volk te ne ogrizel, saj res še živiš, stara 
griva,« se je razveselil duhovni preprostega svo­
jega znanca in se rokoval z njim in porazgovoril.

Zvedel je od starca, da tovori z njim njegov deset­
letni vnuk, najmlajši med šestimi brati, ki gre to 
jutro prvokrat na Reko.

»Do Reke pač,« je vzkliknil vikar, »v mesto 
pa ne pojde.« Povedal je staremu Čiču, da mu bo 
fanta prepustil v službo. Pazil da bo osla, ko bo 
imel vikar opravila v cerkvi in mestu. Ded naj 
medtem prodaja to, kar je sam pritovoril in kar je 
prignal vnuk. Cič ni ugovarjal. Vikar je nato slišal 
deda in vnuka, kako se nekaj besedita. Ni umel. 
Prav bližnji glas zvonov je preglušil pogovor med 
starim in mladim. Zdajci je vikar razjahal in za­
klical staremu Matiji. Začudil se je, ko je neki 
drugi Cič vzel njegovo žival za konopec. Matije 
in fanta pa ni bilo nikjer.

»Kaj ti?« je vzkliknil vikar, »ali nisem najel 
mladega Matije?« Uslužni Cič je povedal, da sta 
stari Matija in mladi skrivaj pognala naprej, da 
ne bi služila. V ikar ni umel in je nato zvedel. Mladi 
si ni dal odgovoriti svoje prve poti v mesto, stari 
pa si ni znal pomagati, ker je vnuk za kupčijo 
vendar še premlad. Tako sta jo v zadregi molče 
popihala, ne da bi bil vikar kaj opazil.

»Neumna pamet čiribirska,« se je razjadil v i­
kar, »služila bi bila za pet tovorov. Nuj, prav p ri- 
tiče se jima.«

Kljub tej svoji nejevolji je vikar zaklical na pot 
pred seboj, kamor je bil Cič odgnal:

»Čuješ, krivi Matija?«
»E pa čujem, častiti gospod.«
»Pes naj te goni. A li si hud?«
»Bogme, sem. Pa kaj hočem.«
»Umri, ki te smrkava žlota strahuje,« je klical 

vikar.
»Kakor Bog da,« je odgovorilo nazaj.
Vikar se je udobrovoljeno zasmejal, prepustil 

svojo žival postrežljivemu Čiču in stopil v cerkev.
»Mihi auiem nimis honora ti...«  je mrmral, se 

pokrižal z blagoslovljeno vodo in se začudil, ko 
je videl, da je menda prvi, ki je to jutro stopil 
v cerkev. V medlem svitu večne luči spred glav­
nega oltarja se je usmeril vikar po cerkvi. Sam 
Bog vedi kako, iz nekake navade doma v Mošče- 
nicah, je odgrnil zaveso pri prvi spovednici in 
presenečno odstopil. Iz mraku v spokornem stolu 
se je zarisalo vanj neko prečudno mlado in strašno 
zbegano človeško lice. Mlada roka se je krčevito 
pognala, da bi zopet spovednico zavesila.
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»Non sum — nisem!« je slišal vikar sprego­
voriti človeka v spovednici.

»Confessarius — spovednik?« se je vzelo 
vikarju vedro v besedo. »Sem pa jaz, hvala Bogu.«

V lislem irenuiku se je osvestil, se opravičil 
z glasno besedo in šel dalje. Stopil je v zakristijo, 
kjer je našel zaspanega mašnega strežnika in 
brata cerkovnika. Pozdravil je po navadi in dejal: 

»Moščeniški vikar sem. Mudi se mi. Takoj bom 
maševal.« Brat cerkovnik se je poklonil, potem pa 
je pogledal nezaupno na vikarja, ki je pokleknil, 
da bi opravil molitev pred mašo. Čez kratko je 
vstal in si šel umivat roke.

»Oprostite!« je tedaj stopil za njim cerkovnik. 
»Kaj pa?« je vprašal vikar. Kar nič ni vedel, 

da je kaj malo spodoben za božjega mašnika, ki 
je v svoji preprosti istrski suknji potoval vso noč.

»Častiti očetje bodo vsak čas tu,« je dejal 
cerkovnik.

»Prav,« je rekel vikar, »pa meni se mudi in 
bom opravil, hvala Bogu, tudi brez njih. Strežnika 
imate, kakor vidim. Kar sveče naj prižge.«

Tako je rekel vikar in segel po mašniškem 
oblačilu. Ogrnivši si amikt je molil:

»Impone Domine, capiti meo galeam salutis — 
pokrij me, Gospod, s šlemom rešenja ...«

Zdajci mu je cerkovnik strgal oblačilo z ramen 
in začel živahno vzklikati:

»Non permittam! Ne dovolim. Reverendas! 
Commendaticias!«

»Formatas?« je vzkliknil živo vikar in umel, 
da hoče videti cerkovnik njegov celebret ali po­
trdilo, da je res pravi duhovnik in mašnik. Okrenil 
se je vznejevoljen k cerkovniku. Pa je tisti trenutek 
vstopil neki oče redovnik. Cerkovnik je planil 
k njemu in začel plaho, zmedeno:

»Oče gvardijan! Po predpisih! Ta tujec! Saj 
ni pravi!«

»Pa sem!« je vzkliknil vikar in zopet povedal, 
odkod. Tedaj se je nasmehnil o. gvardijan, prikimal 
z glavo in dejal:

»Častiti fra Jože? Dobro je!« •
Segel je duhovniku v roko in se opraviči!: 
»Previdni smo, saj razumete? Taki strašni časi 

so, ljudje pa brezbožni. Ne naši, hvala Bogu, tuji, 
mornarji z galer.«

»Verjamem,« je dejal vikar. Pa se je spomnil 
čudnega obraza, ki ga je prej videl v spovednici 
in je vprašal:

»Kateri oče pa so že v spovednici?«
O. gvardijan je pogledal po cerkovniku, ki ie 

zmajal z glavo in dejal, da doslej še nihče. Naj le 
pogleda bolje na desni pri vratih, je menil vikar 
in se obrnil za svojim poslom. Oče gvardijan sam 
mu je služil. Cerkovnik, ki je šel v cerkev, se je

vrnil, zgibal naproti svojemu predstojniku z rameni, 
kakor da ne ume vikarja in zaklical, da v nobeni 
spovednici ni nikogar.

»Kar sem videl, sem videl,« je pomislil vikar 
mimo svojega opravila. Trenutje pozneje je p ri­
stopil.

Ko se je po gloriji prvokrat obrnil po cerkvi, 
evo ti, ali ne klečita drug ob drugem stari Matija 
in sin? A li se ne trkata na prsi, kakor da sta 
božjega duhovnika ubila, vsa skesana in skrušena! 
Le kdo zdaj njima žival pazi in tovor varuje, je 
pomislil usmiljeni vikar. Potem pa je bil ves božji 
in zbran, spočit, kakor da je spal vso n o č . . .

»Mihi autem nimis honorate sunt amici Tui,
Deus — kar močno častim prijatelje Tvoje, Go­
spod!« —  —  ~

Po maši je odvel z vsiljivo vljudnostjo oče
gvardijan vikarja v refektorij — v obednico. Še
enkrat se mu je opravičil radi nevljudnosti glede 
celebreta. Vikar pa je bil veder kot jutro.

»Kaj boste,« je dejal, »cerkovnik je, kakor gre. 
Tri dni sem bil z doma v gorah, nisem se pre­
oblekel ne preobul, kar na osla, pa vso noč na 
poti. Saj so me še Čiči za svojega imeli, dokler 
se nismo pri luni na dobro vero sporazumeli, kdo 
sem.«

Tako je govoril, zajtrkoval in povedal svoje 
doživetje s krivim Matijo in njega vnukom. Po­
polnoma je pozabil le človeka, ki ga je videl v spo­
vednici. Pozabil ga je, ker se je preživo spomnil 
svojega posla na Reki in svojega »duhovnega 
sina«, ki ga je s ponosom in ljubeznijo povedal 
redovniku.

»Ne čudite se in ne zamerite,« je golčal, »da 
sem treščil prvi v cerkev in hotel imeti prvi svoj 
oltar. Hudo sem že nestrpen, kaj so me neki tako 
nujno povabili očetje učitelji v mesto, pa sem mu­
dil, ki za pismo nisem vedel. Nuj, Bogu hvala in 
svetemu Andreju, prišel sem, kakor hitro sem mo­
gel. Če sem kaj zamudil, Bog z vsem! jurija M ihai­
loviča, svojega šolarja, bom pa le videl in to bo 
plačila za mojo nočno pot dovolj.«

Kakor v zadregi je tedaj pogledal redovnik 
vikarju mimo obraza na sliko, ki je visela v dre­
motni obednici. Prvi medli dan je vstajal skozi 
okna. Vikar pa je nekako pozabil svoje nestrp­
nosti in užival, da more govoriti s kom o svojem 
varovancu. Tudi se je čutil hvaležnega za zajtrk. 
Svoj visoki šestinosemdeseti oltar je bahaško in 
ničemurno omenil. Potem se je poslovil. Oče gvar­
dijan ga je pospremil nazaj v zakristijo. Gledal je 
za njim, ko je odhajal po cerkvi in zamrmral togo:

»Povero fra A llegro — ubogi gospod Vesel!«
Vikar pa je nato hitel v mesto. Prišel je, prav 

ko so odpirali mestna vrata. Tu je našel krivega



P. Dagnan-FSouveret: Na svečnico.

Matijo z vnukom. Obdaril ju je, kakor da sia ona­
dva, ki mu pazita na žival.

Amen in Bog! Mar ni zajtrkoval tudi on sam 
vbogajme? — — —

5. »Umrl je!«

Vikarju je bilo hoditi skoraj naravnost počez 
k cerkvi svetega Vida in Modesta, kjer so imeli 
jezusovci svoj zavod. Čiči z blagom so iskali druge 
smeri. Kljub temu, da vikar te poti ni hodil prvo- 
krat, je vendar zašel nekoliko previsoko pred 
most na trgu pred trdnjavo, ki je bila sicer vokvir- 
jena v mestno ozidje, vendar predeljena od mesta 
s posebnim jarkom, izvirajočim iz velikega mest­
nega, ki ga je polnila voda iz Rečine. Vikar je za­
gledal na trgu gručo ljudi, ki so obkolili mestnega 
biriča. Birič je imel boben in je nekaj razglašal. 
»Imenovana malefična oseba,« ga je slišal vikar,

»je mlad človek srednje rasti, bolj šibkega nego 
močnega telesa. Obraza je zamolklo bledega, nos 
mu je navaden, naški — nostrano. Kljub mladosti 
je kaj nevaren človek, ker je silovit, nagel in pre­
kanjen. Kdor bi vedel, kje se skriva, dolžan ga je 
naznaniti mestni sodnijski oblasti ali pa ga prijeti 
sam ali s svojimi ljudmi in izročiti že imenovanemu 
gospodu gospodu Antonu Emanelu Tossiniju, uče­
nemu doktorju vse pravice, Nj. ces. visokosti čast­
nemu vitezu in tačas sodniku ali .vikarju’ Reke.«

Birič je udaril na boben in se obrnil skozi 
ljudi, očividno, da bi še drugod razglašal.

»Čudo božje,« je tedaj vzkliknil vikar. V biriču 
je spoznal domačina iz Moščenic. Pozabil je svoj 
posel in stopil naglo za sodnijskim slugo.

»Sta fermo — počakaj, berekin!« je zaklical. 
»Počakaj, moj ljubi Benedetto, moj blagoslovljeni 
Maledetto, sta fermo, sta fermo!«

2 a * 43



b irič  se je ozrl, spoznal duhovnika in se vidno 
prestrašil. Hotel se je izogniti očividno neljubega 
srečanja, pa mu ni uspelo. Vikar ga je imel za 
rame. Dirič pa si je skušal pomagati drugače. Po­
silil je nekoliko veselega presenečenja in vzkliknil: 

»Pozneje, častiti. Saj vidite, da sem zdaj v 
službi.«

»V službi ali brez nje, odgovarjal mi boš, kar 
te bom vprašal, preteti blagoslovljenec,« se je 
razgreval vikar. Ljudje so se zvedavo začeli zb i­
rati ob njem in biriču. Ta je zinil oblastno, da bi 
vsaj videz rešil:

»Bodite vljudni, gospod. Za mano je visoki 
gospod, gospod . . .  Uradna oseba sem.«

»liraden si?« se je zasmejal porogljivo vikar, 
»čakaj! Te bom prej jaz uredil, pa takoj, mladič ti 
zreli, po ušesih potuhnjenih tvojih. Ne boš se po- 
ta jill Govori! Kje je denar? Kje je obleka, kje ie 
obutev, ki si mi jo nosil dijaku Juriju Mihajloviču 
in nikoli prinesel?«

»Gospod, za Boga, tiho, tiho,« je zdaj prosil 
b irič in se v zadregi ozrl po ljudeh. »To mora biti 
pomota, pomota.«

»Nič pomota, kradel si, postopač, pa je,« ie 
klical duhovni. »Zato boš vrnil ali pa te odtiram 
pred sodnika. Bo vsaj vedel, kakšne sluge ima. 
Ha! Tatove, ki bi radi druge lovili. Čedna pravica!«

»Uradna oseba —« je poskusil b irič še enkrat 
moč svojega ugleda.

»Vrni Juriju Mihajloviču, kar si mu ukral!« ga 
je rezko preglasil vikar.

»Dio santo — sveti Bog!« je vzkliknil tedaj ču­
dovito zahrbtno in zvijačno birič, »ta človek, kaj 
le govori! O katerem Juriju govori? Ni ga! In če 
je bil, zdaj je v grobu ...«

Ob tej nepričakovani vesti je vikar osupnil. 
Preden se je zavedel, se mu je birič potajil in 
umeknil za vogal bližnje hiše v ozko ulico.

»Kaj je rekel?« je vprašal duhovni ljudi ob 
sebi in začel razburjeno pripovedovati, da mu ie 
pred leti birič Benedikt služil za sla iz Moščenic 
na Reko, poneveril pred letom denar, obleko in 
obutev in nato izginil. Ljudje so mu pritrjevali, a 
se obenem nekam pomilovalno nasmihali. Bil ni 
meščanski, zdel se jim je neroden in norčav. Vikar 
je to opazil, utihnil, se obrnil rezko in šel. »Star 
sem,« je govoril sam pri sebi, »kako neumno me 
je opledel, ta potepenec. Moj Jurij v grobu! Ha, 
čakaj zmikavt! Se mi prideš v roke, garjeva ti 
ovca iz moje moščeniške fare! Prideš! Tedaj bova 
obračunala za prvo in za zadnje in še za Jurija 
v grobu, amen pa Bog!«

Videl je, da stoji na trgu pred jezusovci. Iz 
cerkve je slišal petje in je vstopil. Hladno ga je 
spreletelo. Maša je bila slovesna zadušnica. Vikar

je videl, da je ves zavod navzoč, dijaki, učitelji, 
še šolski pomagači, profosi in celo sam sluga — 
bidellus. V zadregi spričo toliko omikanih mladih 
ljudi in učenih redovnikov se je stisnil vikar v kot 
ob vratih in pokleknil. S kora je padla težka, slo­
vesna pesem. Vikarju je rahlo dvignila dušo. »Moj 
Jurij,« je pomislil, »je tudi med pevci. Bog ga bla­
goslovi! V tem bo boljši duhovnik kakor jaz, ki le 
kokodakati znam.«

»Famulum Tuum Georgium . . .  svojega slu­
žabnika Jurija...«  je tedaj slišal moliti duhovnika 
in ga je zopet streslo. Ves zmeden je začel moliti, 
ne da bi vedel, kaj moli. Venomer je moral strmeti 
v visok križ. Križanemu pod nogami je bila pribita 
polica. Na polici je bil kamen. Vikar je iz spomina 
bral napis: Ex hoc crucifixo hujus lapidis ictus 
excussit sanguinem — udarec s tem kamnom je iz 
tega Križanega priklical kri, in se osvestil strašne 
zgodbe, ki se je zgodila pred tristo leti. Neki 
Peter Lončarič, je vedel, ki je ves svoj denar za­
igral, je šel mimo razpela, ki je tedaj stalo pod 
milim nebom. Pobral je kamen in ga v svoji hudi­
čevi žalosti vrgel v Križanega . . .

»Et ne nos inducas — ne uvedi nas v skuš­
njavo,« je vzdihnil duhovnik in strmel v svoji do­
broti, kako more človek tako zaiti v svoji strasti. 
To trenutje pa je občutil, česar dotlej še ni. Misel 
na nesrečnega Petra ga ni samo zdrizala. Prvo- 
krat se mu je ta Lončarič nekako zasmilil. Saj je 
bil očitno njegovega rodu otrok . . .

Maša se je končala. Duhovniki so peli libero. 
Vonj kadila je napolnil cerkev. Vikar je zopet po ­
mislil na svojega varovanca. Zopet je čul moliti: 
famulum tuum Georgium — služabnika svojega 
Jurija . . .

Potem je začutil, da gine zatohlost v cerkvi. 
Dijaki so odhajali. Izpred cerkve je slišal vikar njih 
mladostno, prekipevajočo in nezrelo zgovornost.

»K Juriju!« se je tedaj bolno razvnel, vstal, se 
pokrižal z blagoslovljeno vodo in šel iz cerkve. 
Videl je še, kako se dijaki prerivajo in gnetejo pri 
malih vratih v šolo. Iskal je za Jurijem, ne da bi ga 
opazil. Šolski zvonec se je oglasil. Vrata so se za 
dijaki zaprla. Iz zavoda je šumelo zamolklo kakor 
iz panja. Ko je utihnil tudi ta šum, se je približal 
tudi vikar šolskim vratom. Prišel je še prav zadnji 
čas, preden so jih zaprli. Vratar je stal ob njih.

»Moščeniški vikar fra Jože Glavinič,« se je 
predstavil vratarju.

»Bidellus Anton Juretič,« jc odvrnil redovni
brat.

Vikar je povedal, da ima dijaka na zavodu. 
Dobil pa je pismo od častitega očeta prefekta. 
Pa je prišel, da bi videl, kaj je z Jurijem M ihailo­
vičem.



Glas mu je zamrl na ustnicah. Mladi šolski 
sluga je silno osupnil. Z glasom, ki ni mogel skriti 
nekakega sočutja, je dejal vikarju, naj mu sledi. 
Brez besede je šel vikar. Trudil se je mukoma, da 
ne bi premočno tolkla njegova težka obutal na 
hodniku. Nekakšna nejasna bojazen v njem se je 
gostila v težek očitek in bridko spoznanje. »To 
veš da,« je mislil, »in že petkrat bi bil to lahko 
premislil, kar tako za prazen nič ti ne gredo pisat 
in te nujno vabit na Reko. Nekaj se je primerilo 
Juriju, nekaj posebnega, in ti bi bil to lahko pre­
bral, če bi si bil mir dal in bi bil ponižen. Ne! Greš 
in se pravdaš v eni sapi s prefektom, ki ti piše, in še 
s svetim Pavlom, da ga ne umeš. Zdaj pa imaš, fra 
Jože, pokoro za greh. Telebnil boš pred očeta rav­
natelja, ne da bi vedel, kaj ti je pisal ne kako.«

Šolski sluga je obstal pred nekimi vrati in 
vstopil. Takoj nato se je vrnil in povabil vikarja,

naj vstopi. Odprl mu je v svetlo sobo, ki je zdravo 
zaudarjala po brinu in cerkovnem kadilu. Sredi 
mrzle svetlobe štirih belih sten je stal slok, črn 
redovnik, preprosto z usnjem pasan. Za njim na 
steni med dvema oknoma je viselo temno razpelo. 
Črna redovniška postava pod temotnim razpelom 
zadaj je bridko udarila vikarju v oči in občutje. 
Ves se je zmedel. Ni pozdravil, nj se poklonil. 
Hotel je biti vljudno veder, neprisiljeno domač in 
je vzkliknil.

»Collendisissime, oče prefekt! Anti Jurij M i- 
hajlovič ni umrl!«

Duhovnik v redovniški obleki je stopil molče 
za korak nazaj in dejal:

»Vse v večjo božjo čast! Umrl je!«
Vikarju se je zmeglilo. Jarka svetloba praznih 

belih sten je padla nadenj kakor strašno kamenito 
breme. Mrko je bivalo v svetlem, temna lisa: re~

France Kralj: Deseti brat. (Last oblastnega odbora v Ljubljani.)



dovnik in zamolklo razpelo na steni za njim. Komaj 
malo lopleje je tedaj vprašalo iz tega dvojnega 
temnega:

»Umrl je. A li ste razumeli, častiti?«
Vikar se je prijel za glavo kakor pod udarcem. 

Nato se pognal proti oknu, kakor da išče zraka. 
Rahlo v stran se je odmaknil redovnik. Vikar se je 
nekako prebudil, se obrnil in vprašal hripavo:

»Gospod oče prefekt! A li ga morem še videli?«
»Prišli ste prepozno,« je odgovoril redovnik. 

»Dijaka Jurija Mihailoviča smo z veliko častjo po­
kopali že včeraj.«

Zopet se je vikar trdo okrenil v okno in luč. 
Mirno ga je gledal redovnik, ko mu je siva istrska 
glava nihala med širokimi pleči. Dvoje skoraj ne­
vidnih pomilovalnih črt se je rezalo jezusovcu ob 
ustnah: niso bile posmeh, bile so brazgotine po 
tisti strašno sveti jezi, s katero se je učil redovnik 
po strogih pravilih svojega reda krotiti se veno­
mer. V ikar Jože ni bil iz te šole. Trpeti pač, a se 
premagati in še motriti v bolečini stari Istran ni 
znal. Tisti trenutek se je tudi redovniku nekako 
sproščalo: ustnice so se mehkeje razvezale, telo 
je oživelo v temni halji, pasani s sirovim usnjem. 
Bil je en sam pogled na zamolklo razpelo, ki je 
preobličil redovnika. Umerjeno se je približal od 
zadaj vikarju ob oknu. Rahlo vljudno mu je položil 
roko na rame in dejal:

»Vse v večjo čast, častiti! A li nočete, da Vam 
povem, kako je naš ljubi gojenec Jurij Mihajlovič 
umrl?«

Vikar Jože se je okrenil:
»Prosim!«
»Sediva,« je povabil vljudno prefekt. V ikar je 

zopet začutil domači vonj tlečega brina. V za­
molklem razpelu na steni je spoznal bledo polt 
križanega Boga. Njegove krvaveče rane na rokah, 
na nogah, na prsih. Pokrižal se je brez besede . . .

(Dalje prihodnjič.)

PRI DEVICI V POLJU.

Pri Devici v Polju Pred tro jico potnik
znamenje stoji, prašen obstoji:
Sveta v njem družina »Kam greste, družina? 
potovat hiti. Culo nesel bi.«

Jezus ide prvi, 
Jožef v letih ni, 
spotoma zre Mati 
s sladkimi očmi.

»Tja gremo v Ljubljano 
žlahto obiskat, 
s sabo na pot božjo 
jih gremo pozvat.«

JOŽE POGAČNIK.

OVČAR MARKO.
SPISAL JANEZ JALEN.

14. Sneg naletu je.

Poleti je bilo po hišah in hlevih vse črno muh, 
v jeseni pa ro ji osa in sršenov na sadju.

»Mrzla zima se obela.«
Za vse svete so bile gore v vrhovih gladko 

zapadle in namesto da bi sneg kopnel, je silil 
teden za tednom niže. Vsak dež je bil bolj mrzel; 
včasih se je komaj še tajal, včasih so pa bile 
kaplje že gosto pomešane s snežinkami. Tudi sam 
sneg se je časih usul in pobelil za kratek čas 
slamnate strehe v vaseh pod Pečmi. Tal se pa ni 
prijel.

Na Blatih niso več skakali in divjali nevprežni 
konji in žrebeta. Konjar Tomaž je odpasel, spravil 
bič, sezul škornjice in hodil v coklah po vasi.

Ovčarji že trikrat zavoljo vremena in mraza 
niso gnali tropov na pašo in jarci so ostali ves 
dan v ovčjakih. V četrto jih je doma pridržalo, 
dva dni pred svetim Klemenom je bilo, ko je sneg 
pobelil vse Peči in silil že v Reber.

Muhovčev ovčar Blaž Poklukar se je snega 
razveselil. Dogovoril se je bil z Podrobarjem, nje­
gova sta bila podivjani mrkaček in ovčica, do­
govoril se je bil, da bo ovčica njegova, če se mu 
posreči ustreliti oboje jagnet; če pa odbije eno 
samo, bo dobil dve četrti mesa. Vesel je bil Po­
klukar snega: »Z jarci mi ni treba na Blata, ko jih 
voda zalija, in v novem snegu lahko tudi človek 
sledi in mu ni pretežko zalesti zverjadi, katero 
moti z drevja se obletajoči sneg.«

Odšel je s puško in Ravsom v Peči. Nizko je 
stala megla in ob Jelovci in ob vseh gorah prav 
tako nizko; spodaj je bila pa ravno odrezana in 
se ni premeknila, in je visela nad gorenjskim ko­
tom kakor ob gore oprt strop.

Po gosti megli Zavrhom je ril Poklukar in 
kmalu našel sled podivjanih Podrobarjevih jarcev. 
Pridržal je Ravsa: »Poskusim jih najprej zalesti. 
Moram jih dobiti, da bodo jedli otroci in žena za 
semenj meso.«

Kakor bi ga bil pes razumel, se je previdno 
pripogibal in plazil med grmovjem, da se je Po­
klukarju kar čudno zdelo.

Sled je držala v gosto, mlado smrekovo go­
ščavo. Poklukar je pomišljal, ali bi ril skozi njo, 
ali bi jo obšel in na drugi strani spet poiskal sled.
V goščavi se je nekaj zgenilo. Poklukar je segel 
po puško. Takrat se je iztrgal Ravs in planil v go­
ščavo. Videl Poklukar ni nič; le nekaj skokov je 
slišal in pasje renčanje.

Obšel je smrečje in se začudil. Sneg na jasi 
je bil razhojen in ves okrvavljen in sredi jase je



ležal s pregriznjenim vratom podivjani marogasti 
mrkaček, tisti, ki so mu poganjali rogovi. Pogledal 
je še naprej. Ob deblu smreke je moril Ravs židano 
belo podivjano ovčico. Kakor je bil vesel, da bodo 
jedli otroci in žena in on sam za semenj meso, ga 
je vendar ujezilo:

»Ti lump ti!«
Strel se je razlegel Zavrhom in Ravs, podiv­

jani Poklukarjev ovčarski pes, je poskočil, se 
otočil po bregu in mrtev obležal za grmom.

Še mrtvemu je Poklukar požugal: »Lump! A li 
sedaj ves, da ne smeš biti volk, če si ovčar. Lump!«

Odrl je psa in namenil dati njegovo kožo 
v stroj, sebi in ženi za čevlje: »Kožušček od ovčice 
bom pa prodal, da bom imel v nedeljo, ko bo 
semenj, za vino. 5ogve, katera izmed deklet se bo 
postavljala s tako židano belim kožuhom?«

*  *  *

lijasnilo se je in zemlja je pomrznila.
Ovčarji so zadnji dan spustili jarce po polju 

in pasli na oziminah in deteljiščih in trob ili od jutra 
do večera, kakor bi razglašali vesoljnemu svetu, 
da bodo z nočjo rogovi obmolknili in se vso dolgo 
zimo, do zelenega svetega Jurija, ne bodo več 
oglasili.

V Pečeh jim je nagajivo odgovarjal kožar 
Peter Koraček.

V golih lipah so samevala zapuščena vranja 
in sračja gnezda, hrasti pa so solnčili porjavele 
krone.

Na Rodinah in v Krnicah je dišalo po pogači 
in štrukljih. Marko je naročil Rozalki, naj ne sko­
pari s strdjo, da bodo štruklji res sladki; saj je pri­
delal strdi velik lonec, čeprav je svoje štiri panjove 
samo izpodrezal in nobenega podrl in nobene be- 
čele zažvepljal, kakor ga je učil Kuharjev Tonej: 
»Naj spijejo stare delavke še tistih par kapljic 
medu. Saj ga nisi ti nanosil; same so ga. Ih pa 
gospodarno ni. S prevžitkaricami pomore tudi 
mladice in nič ne pomislijo, da je spomladi vsaka 
bečelica krajcar vredna.«

Podlipnica in Ančka sta vsadili že drugo peko 
štrukljev in pogače. Pomagala jima je brkovceva 
Franca in Cenek je delal vsem trem napotje in se 
ni dal odgnati.

»Pssst! Tiho!« Čenek je dvignil roko in vsi so 
posluhnili, mama, Ančka in Franca.

V stagnah so pokali biči, peketali konji in po 
zamrzli poti drdrali parizarji. Veselje je zasijalo 
z obrazov.

»Ata!« je vzkliknil Cenek in stekel naproti.
»Hot, bistahor!« se je mračno čulo v kuhinjo.
»Miha!« Tudi Franca je stekla iz kuhinje.
»Kako se je razveselila Franca Miha,« je p r i­

pomnila Ančka.

'I '
f . . 'V  I

H. Smrekar: Desetnica. (Lesorez.)

»Kakor bi se ti Marka,« ji je ponagajala mama.
»Se ga tudi še bom.« In vesela, kakor bi bil 

res Marko že med vozarji, je odhitela Ančka na 
prag.

Podlipnica ni pokazala svoje nestrpnosti. 
Obrisala si je obraz in roke z belim predpasnikom 
in stopila prav takrat iz hiše, ko je zavil Cena 
s svojim parizarjem skozi leso na dvor. Gospodar 
ni sedel v sedlu. Z voza je vodil oba para; levega 
zadnjega konja pa je jezdaril Cenek: »Hi, hot!«

V konjaku je rezgetal in kopal žrebec. 2re- 
betka sta se oglašala in kobili. In vseh šest parov 
konj na dvoru je dvignilo glave in so veselo po- 
rezgetavali, čeprav so tisti dan privozili iz Celovca 
čez Ljubelj.

Podlipnica in Ančka sta pozdravljali izpred 
duri. Franca se pa ni mogla premagati, ko je po­
skočil Miha s sedla. Stekla je k njemu, mu stisnila 
roko in kar ni mogla od njega in ga je motila, da 
je Miha že zaskrbelo, če ne bo Cena zavpil nad 
njim, ker ne izprega konj.

Podlipnik pa je bil dobre volje in jih ni hotel 
videti. Vrgel je vajete Jožu in se pogovarjal s Ce- 
nekom:

»No, Cenek! Si dobro gospodaril doma?« se 
je šalil.

»Dobro, ata!«



»O, ti.« Narahlo ga je udaril. »Pa je tudi mama 
kaj s palico gospodarila po ivojih hlačah?«

»Samo enkrat.«
»Sem vedel.«
Cenek pa je hitro zasukal pogovor: »Ata! Kje 

ste pa tegale fuksa kupili?«
»V Postojni sem ga za prama zamenil.«
»Ste veliko pridali?«
»Precej. Pa mi ni žal, dobro pelje.«
Pred durmi pa sta se pogovarjali mama in 

Ančka:
»Še tretjega psa je pripelja l ata.«
»Saj res. Pa je še čisto mlad.«
»Letošnji.«
Po stagnah je pel veliki zvonec Podlipniko- 

vega jarčjega tropa in manjši so mu drobili.
»Marko,« je hitela povedati Ančka mami.
Mama jo je pa spet podražila: »Se pa Brkov- 

čevi čudiš, ki Miha od pomladi ni videla.«
»No, mama!« je zaprosila Ančka.
»Leso zapri, da ne zaidejo jarci pod konje.«
Prav takrat je ukazal Podlipnik Ceneku: »Ov­

čar žene trop. Leso zapri! Jarci ne smejo med 
konje.«

Cenek je poskočil in se takoj spet ustavil: 
»Saj jo je že Ančka.«

»A, tako. Pa ostani!« Podlipniku se je za tre ­
nutek pomračil obraz. Potem je ukazoval in pre­
gledoval konje. K lesi se ni oziral, pa je vendar 
videl, kako sta si bila Marko in Ančka prijazna, 
ni poslušal, pa je le slišal, kako pri lesi dvoje 
mladih src v veselem smehu poskakuje: »Da ga 
ne more pozabiti, ovčarja.«

Miha je razkomatal zadnjega konja, Ančka je 
odprla leso in ovčar Marko je prignal svoj trop 
na sredo dvora in ga zaustavil.

Pozdravil je gospodarja: »Bog Vas sprimi!« 
odložil robevnico, torbo in kožuh.

»Bog daj srečo, Marko!« mu je odzdravil go­
spodar, ki je bil vesel rejenih jarcev.

Marko pa se je pomešal nazaj med jarce in 
pričel snemati zvonce, kar od kraja. Cena je stopil 
k Anci.

»Naj pomagam, Marko,« se je ponudila Ančka.
Podlipnik je vprašujoče pogledal ženo.
»No le, če rada,« se je nasmejal Marko Ančki. 

»Snemi najprej veliki zvonec svoji ovci.«
»Ne znam odpeti locnja; pomagaj mi.« Ančka 

je navihano pogledala ata, kakor bi mu hotela 
reči: »Le glej, le, da boš vedel, kako je z nama, 
z Markom in z mano, in ti ne bo treba praviti.« In 
nalašč je razkazovala atu, kako ima Marka rada.

Za locnjem je nosila Ančkina ovca hrastovo 
mladiko z gostim rdečkastorjavim listjem. Ančka 
si je zateknila vejico za modrc.

Oglasil se je Cenek: »Vidva sta dva, pa sta 
snela šele dvoje zvoncev; jaz sem pa sam, sem jih 
pa že pet.«

Podlipnik je že odprl usta, da bi spregovoril, 
pa ga je Anca dregnila in mu pošepetala: »Tiho 
bodi in pusti jih pa z mano v kuhinjo pojdi.«

Cena je postavil na mizo težko železno skri­
njico, polno srebra, in potrkal po njej: »Anca! 
Kmetijo bi kupil s tem denarjem.«

»Res! Tako srečo ši imel?« se je začudila 
Podlipnica.

Cena pa se je prepričal, ali sta sama, stopil 
k ženi, jo objel in poljubil. In ona ga je pobožala 
po razkuštranih laseh.

»Anca! Bom pa tiho zavoljo Marka in Ančke, 
če ti tako želiš.«

»Bolj prav bo.«
Cena se je zamislil: »Morda mi je vprav ovčar 

Marko prinesel srečo k hiši, kakor Jakob Labanu. 
Judje so me kanili ukajnati, sem pa jaz Jude. 
Hahaha!«

»Ne pozabi, da je Jakob z golo palico prišel 
k Labanu.«

»E, drug drugega sta ciganila. Prav dobro 
vem, da se z Markom nikoli ne bi tako. Ne jaz 
ne on. Kaj pa je z Višnarjevim?«

»Ančka ga kratko in malo ne more videti.«
Na dvoru je trikrat zapel Markov rog.
»Zna, zna ovčarske navade in dobro je pre- 

pasel,« je pripomnil Cena.
»Nobeden ga ni posekal. Lahko se boš po­

stavil v nedeljo z njim.«
»Saj se tudi bom, da bo Podrobar od ne­

voščljivosti zelen.«
V vežo so prizvonili, vsak s polnimi rokami 

zvoncev, Marko, Ančka in Cenek. Cenek je ostal 
zunaj, se igral in pozvanjal, Marko in Ančka pa 
sta prišla v kuhinjo. Z njima seveda tudi Volkun.

Marko se je vstopil na sredo kuhinje, postavil 
robevnico na tla in jo povesil. Volkun je sedel 
poleg njega. In je spregovoril Marko: »Hvala Bogu . 
in sveti Neži! Za letos sem odtrobil in mislim, da 
boste zadovoljni z mano.«

»Lepo rejeno drobnico si prignal v ovčjak. 
Samo, za koliko jarcev si me opeharil, to mi po 
pravici povej,« ga je baral gospodar.

»Za nobenega.«
»Kaj?«' se je razhudil Podlipnik. »Tako slabo 

si se branil zverine?«
»Opeharil za nobenega. Po dogovoru pa p ri­

pade meni najmanj pet vaših jarcev; če pa šte­
jemo med zapasene tudi tista dva Podrobarjeva, 
ki jih je Poklukar ustrelil, jih dobim šest.«

»Dobiš jih šest,« je odločil Podlipnik. »Jutri 
po maši pridi k obračunu in jih bova odbrala.«



Marko kar ni mogel verjeti, da bo res prezi­
moval osem jarcev. Spomnil se je sena, ki ga je 
v poznem poleiju nanosil pod Srednji vrh, takrat, 
ko je bil hud na Ančko. Za ta del je bilo prav, da 
sta si prišla navzkriž.

Podlipnik pa je ponagajal hčeri: »Ančka! Ti pa 
lahko Marku daš tisto vejico, ki jo imaš zataknjeno 
za ruto, da bo imel s čim pripasene jarce krmiti. 
Le kje si jo dobila?«

»Fant mi jo je dal namesto pušeljca, ker ni 
več rož.«

»Ni res,« se je oglasil Marko. »Sama si jo 
ovci vzela z locnja. Še rekel sem ti, da nikar. V 
ogenj vrzi tisto listje, da se ti ne bodo še drugi 
smejali.«

»Če ti praviš, naj jo vržem v ogenj, jo pa bom.« 
In jo je. Zacvrčalo je listje, se pokadilo in pognalo 
visok plamenček.

»Lej, lej, kako ga uboga,« jo je zbodel Cena.
»Ko je pa moj,« je rekla Ančka in pogledala 

očeta.
Podlipnik se je srepo ozrl po ovčarju, da je 

Marka zaskrbelo:
»Kaj pa ti praviš, Marko, na to?«
Ančka se je vstopila za mamo in je vsa tre ­

petala, kaj bo. Marko je molčal in gledal v tla.
»Lani! Kaj molčiš? Spregovori!«
Marko je priznal: »Rad jo imam, vašo Ančko, 

in si bom vse prizadejal, da bo moja žena in jaz 
njen mož, če se dvajset let čakava, in če me ubi­
jete, ne morem drugače.«

Podlipnik je postavil pest na mizo in molčal.
Markovo priznanje je bilo kakor blisk, ki se 

je posvetil. In trije, Marko, Ančka in mama, so 
čakali, kdaj bo zagrmelo. Marko bi se ne bil prav 
nič začudil, če bi bil Podlipnik skočil vanj in ga 
vrgel skozi vrata. Še Volkuna bi bil miril, da bi ne 
popadel gospodarja. Ančka bi niti besedice ne 
bila zinila, če bi jo bil ata udaril. Samo zajokala bi. 
Mama, razumna in tiha žena, pa je bila priprav­
ljena, da bo branila in mirila.

Večnost dolgo je bilo to tiho čakanje. »Da bi 
že vsaj zagrmelo,« si je zaželela Podlipnica.

V okno se je zaletela zakesnela muha in padla 
na tla.

»Mrr,« se je od nestrpnosti oglasil Volkun, 
vstal, se obregnil ob Markovo koleno in odšel do­
brikat se Ančki. Podlipnik ni prezrl psa: »Dober 
in pameten pes.« Pa ni tega povedal. Še vedno je 
molčal. Naenkrat je videl Ančko stati tik ob Marku. 
Začudil se je, kdaj je prišla k ovčarju. In osupnil je, 
da tega ni mogel prikriti, ko je Ančka spregovorila 
vprav /. njegovimi besedami, s tistimi, s katerimi 
je terjal od Marka odgovor:

»Kaj pa Vi pravite, ata, na to?«

Tone Kralj: Portret pokojne ge. Dragice Geč. (Marmor.)

Podlipnik je pogledal Ančko. V njenih očeh 
je gorel ogenj, ki ga je imela od njega, ne od 
mame, čeprav je bila na zunaj vsa taka kakor 
mama v njenih letih. Začutil je, da bi nasprotoval 
sam sebi, če bi nasprotoval Ančki. In zavedel se 
je tudi, kako nevarno je s silo dušili ogenj, ki p ri­
krito gori že dolge rodove v očeh Podlipnikov 
in ob vsakem viharju vzplapola. Pogledal je Marka 
in prav dobro vedel, da bi se Marko niti branil ne 
bil, če bi ga bil vrgel čez prag, dokler ni stala 
Ančka ob njem. Sedaj ga ne more več, zaradi 
ognja v Ančkinih očeh. In prav dobro je vedel, 
da če se Ančke le pritakne, bo Marko udaril. Ni 
zastonj poznal njegovega očeta, Šimna, ki se je 
povozil. Odkrito si je priznal, da sta mu taka oba 
všeč, Ančka in Marko. Razklenil je pest in položil 
roko z vso dlanjo na mizo:

»Kaj mislim, bi radi vedeli vsi trije. Prav. Ta­
kole mislim: Vsak dan se smeš omožiti s fantom, 
ki bo imel premoženje, vredno tvoje dote.«

Marko je prebledel; iz ognja v Ančkinih očeh 
so se usule iskre in Anca se je obrnila k ognjišču 
in pokazala možu hrbet.

»Počakajte, še nisem vsega povedal. Če pa 
hočeš, da bo Marko tvoj mož, pa počakaj, da boš 
polnoletna, sama svoja. Jaz dovoljenja ne dam. 
Potem ti pa tudi ne bom branil in bosta dobila, 
kar ti je namenjeno. Kakor si boš postlala, tako
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boš ležala. Na gola tla lahko ležeš, samo sama 
boš odločila, čisto sama. Pa, če Marka prav po­
znam, bo postelja precej visoko nastlana. More­
biti v poznejših letih prav pod strop.«

Podlipnik je vstal in se namenil oditi.
»Ata!« ga je ustavila Ančka. Iz njenih oči je 

sijalo jasno solnce.
»Le pusti, Ančka. Moram po opravkih.«
Anca se je Cena mimogrede doteknila in mu 

povedala vse. Tako rada ga že davno ni imela.
Marko pa je skoraj jecljal: »Tega nisem pri­

čakoval.«
»Ti ni v sramoto, če nisi previsoko mislil.«
Podlipnik je že prijel za kljuko, pa se je še 

enkrat obrnil in prišel nazaj prav do Marka in 
Ančke: »Povem vama pa, pa — ne mislim, da bi 
nalašč hotela prej izsiliti poroko, nista taka, samo, 
mladost je norost, povem, da bodita pametna; ker, 
če se bi vama kaj pripetilo, da bi se, kakor pravijo, 
poroki mudilo, kakor gotovo sem Podlipnik iz 
Krnic, tako gotovo ne bosta nikoli poročena.« 
Sedaj je Cenu plapolal v očeh ogenj Podlipni- 
kovih rodov.

»Ata!« je skoraj zašepetala Ančka.
»Nisem rekel Žale besede. Kar sem pa po­

vedal, sem povedal.«
In je že zaprl vrata, pa jih je spet odprl: 

»Marko! Nocoj boš z nami, z vozarji, večerjal.«
»Preveč, vse preveč,« se je zahvaljeval Marko.
»Glej, da mi ne bo treba biti hud nate.« In je 

odšel.
Prva se je oglasila mama: »Ali sedaj poznata 

našega ata!«
Ančka pa je mislila samo na Marka in Marko 

samo na Ančko.
Mama in Ančka sta vzeli kruh iz peči, Marko 

in Cenek pa sta pospravila zvonce v podstrešje.
Večerja je bila bolj podobna gostiji kakor 

večerji. In vino je vse napravilo zgovorne, da so 
pripovedovali vozarji in je pripovedoval Marko. 
Ko je pravil od medvedarjev, se je Cena ob kolena 
tolkel, tako se je smejal in se mu je dobro zdelo, 
da Ančka ni marala Višnarjevega. In niso odnehali. 
Ančka je morala zapeti pesem od stražarjev pod 
Stolom.

Dolgo so posedeli.
Marko je šel od večerje. Na vasi je postal in 

poslušal. Vse je bilo tiho. Le jata gosi je priletela 
čez Gosjak, se sklicevala, na Blatih so jim zaga- 
gale race.

»Zavriskal bi; pa kaj bodo ljudje rekli. Da 
sem se napil. Naj rečejo, kar hočejo. Ančka bo 
vesela in Podlipniku se bo tudi dobro zdelo.«

Popravil je klobuk, čeprav ga nihče ni videl.
»jujujuhuhu!«

Volkun je zalajal.
»Le lajaj, Volkun, da bodo vedeli, kdo je vesel, 

kakor še nikoli ni bil. Naj jih grize, Rotijo in Tevža 
in Podrobarja. Ko bi vedeli, da jukam zavoljo 
Ančke in ne zavoljo tistih šestih jarcev! Ančka pa 
ve in njena mama ve in njen ata ve.«

»Jujujuhuhu!«
Manica je že spala, z Rozalko sta se pa še 

dolgo pogovarjala, tako dolgo, da je navsezadnje 
sestra le ugenila, zakaj je Marko jukal. 2al ji je 
bilo, da se je nekaj tednov tako izogibala Ančki: 
»Reva. Hudo ji je bilo.«

Na postelji, na kateri je umrl oča Jernej, je 
tisti večer Marko dolgo čez polnoč v mislih pre- 
zidaval hišo, pripravljal les za hlev in skedenj, 
kupoval konje in premišljeval, kako bi bilo Ančki 
najbolj všeč. Ančki, dekliču.

»Nič. Primoževe bajte ne prezidam v hišo. 
Novo postavim, in hlev in skedenj; vse novo.«

Zaspal je in sanjal, da že gospodari na novem 
domu. (Dalje prihodnjič.)

LJUBEZEN.
V meni sence so na levo stran, 
v tebi luči so na tisto stran.
Oj, oj!
Glej, vse veje moje tja ženo, 
tam kot v zanki misli se ujemo!
Oj, oj!
Ljubim te, o tuji brat, in vem: 
od tedaj vse bolj na levo grem.
Oj, oj!
V te se je drevo namerilo, 
sebi se je izneverilo.
Oj, oj!
S silo bi zravnal ga, ali kaj: 
rasti stran od luči more naj?
Oj, oj!
Sladka luč je. A srce razklal, 
brat, si moje, ko si vanj pognal.

Ojoj! J02E POGAČNIK.

SOCIALNO VPRAŠANJE.
Ptič je na kol 
v vrtu sel, 
gospodi v uto 
je zapel:

»Hu! Križem rok! 
Pa praznih glav. 
Svet mimo gre 
in — vse je prav!«

— Gospa: Jojme, 
kam smo prišli! 
2e para ptič 
ne zna časti! —

)02Ei POGAČNIK.



MATE GOSUDAR IN NJEGOV 
NETOPIR.

(SLIKA S HRVAŠKEGA POSAVJA.)

MAGAJNA BOGOMIR.

Dijaki gozdarji so priredili lov na race. P ri­
družil sem se na povabilo. Ko se je bližal večer 
in je ugašala pesem mladih lovcev, sem se poslovil 
od družbe, ki je odšla z mrežastimi nahrbiniki, 
polnimi mrtvih piic.

Močvirja in tolmuni so molčali. Bičevje je 
neslišno valovalo nad vodo in odsev mu je od­
govarjal. Zarja je sijala med stebelca in bila so 
na zapadu kot ogenj, na vzhodu kot vijolične sence. 
Rdeče nebo se je razlilo v gladini in solnce je lilo 
v odsevu komaj bolj zlato od zarje same. Oblaki, 
visoke ozke brazde, so kot orjaške stopnice delili 
nebo. Solnce jih je sekalo polagoma, se dotaknilo 
ravnine, stopnice so zagorele še nekaj hipov, nato 
polmrak, čivkanje močvirne ptice, frfotanje rac in 
zopet sence in mir.

Zavriskalo je srce in zahotelo bi prave ruske 
vodne vile Rusalke, ki bi rožnih lic priplavala nad 
tolmune, zaplesala v družbi neslišno letečih me­
tuljev mračnjakov in utonila zopet pod gladino — 
ona — nikdar dosegljiva pravljica.

V otroških letih sem verjel resnično in živo 
v večerno pripovedovanje svoje matere. Ko ie 
končala, sem vprašal: »In potem ...«

»Spat boš šel,« mi je odgovorila.
Sedel sem na breg Save in prijetno mi je bilo, 

da sem sam in da se mi duh spaja z lepoto deviške 
zemlje. Po sanjarjenju ene ure sem zagledal senco, 
ki se je pomikala po reki proti meni. Razločevati 
sem začel splav in starca na njem. Nepremično 
je stal. Tok sam je vodil ploščato, iz tramov se­
stavljeno ladjico. S prihodom čudnega človeka, ki 
se je v belo platno oblečen opiral na veslo, je 
pričel vzhajati mesec. Da bi živel v devetnajstem 
stoletju, bi verjel na nenavaden dogodek, ki se mi 
bliža, tako pa sem zaklical: »Mož, plačam Vam, če 
me peljete do savskega mostu pri Zagrebu.« Ustrašil 
se je glasu, nekaj zamrmral in odrinil k bregu.

»Ne peljem v Zagreb. Moja koča je dve uri 
od mesta. Do kolodvora je dobro uro. Vožnja s 
splavom je počasna. Če pa hočete, svobodno Vam. 
Denarja ne sprejmem.«

Namesto odgovora sem skočil na splav. Starec 
je prikimal, da se strinja in se zopet vdal molku.

Rad bi govoril z njim.
»Hej, stari, Vi ste ribič, kaj?«
»Kaj ste pa Vi?«
»Medicinec.«
»Tako! Jaz nisem rib ič! Morda ribič samega 

sebe. Samoto in mir lovim. Hrane potrebujem malo.« Zima. (l ot. Fr. Krašovec.)

Ozrl se je v mesečino, kot da hoče nekaj 
zagledati, in položil dlan nad oči, kakor bi sijalo 
poldansko solnce.

»Kaj gledate?«
»Kaj Vi ne gledate? Kako naj Vam bi povedal? 

Vsak gleda po svoje.«
Nasmejal sem se.
»Vem, kaj hočete videti: Rojenico življenja, ko 

vzhaja mesec smrti. Starec, do solnca je dolga noč.«
Prestrašil se je in me motril s pogledom, ki 

je žarel v mesečini kot grenka povest, in skušal 
sem razbrati iz njega bridkost.

»Rojenico, da rojenico svojega življenja. M la­
dec, drzen si v besedah. (Pričel me je tikati; radi 
tega sem sklepal, da sem pridobil njegovo naklo­
njenost.) Vedi, smrti se ne bojim. Rojenico pa bi 
še enkrat rad videl, kajti v pokoro mi je. Da bi se 
mi prikazala, bi vedel: odpustila mi je. Verujem ne 
v to, kajti rekla je: ,Kot netopir se bom zagrizla 
vate in ie grizla do smrti.’ Vidiš, ne bojim se je ne, 
smrti namreč, in najsi me sredi noči stisne za srce. 
Zadnje poglavje bo moje samotne pokore.«

»Mož, verujem v življenje in smrt, če gledam 
Vas. Druge se ne bi bal, če bi bila slika mojega 
življenja zaključena in lepa in najsibo v bridkosti. 
Pravite, da ste samotar. Taki so le veliki ljudje 
ali pa tisti, ki so zaužili toliko pelina, da jim je še 
sladko-grenak.«

»In tisti, ki je storil greh nad netopirjem, ker 
ni vedel, da netopir solnca ni poznal in se ob luni 
je užgal.«

2b*



»Kaj mislite,« sem se začudil.
»Ne mislite, da imenujem sebe solnee. Nikakor 

ne. Le jaz nisem vedel, da je bila njena pokrajina 
čar noči in sem jo v grdem samoljubju pognal v 
smrt.«

»Starec, pripovedujte!«
Zagledal se je v nebo, v katerem je luna sre- 

brnobelo svetila oblake. Veter je nekoliko naraščal 
in se od časa do časa zapršil v valove. Splav se 
je gibal lahno.

»Trideset let sem imel, ko je umrla ob vsej 
reki poznana kraljica Posavja, ciganka Marija 
Krasnička. Govorili so ljudje o nekaki blaznosti 
pri njej, pa je bila v resnici prava kraljica. Pokorno 
ji je bilo vse veliko taborišče ciganov ob Savi 
pri Zagrebu. Njen obraz je bil lep in teman kot 
čar noči. Oči so ji gorele, da je njih ogenj pekel 
v dno duš. Premnogo deklet je poznalo tisti pogled 
in trepetalo, ko se je zapičil v samo srce in od­
krival iz njega skrivnosti takratnih in bodočih dni. 
Govorili so tudi, da je hodila gospoda iz mesta 
v njen šotor iskat razodetja. Povedal ti bom na­
ravnost. Trideset let sem imel, zrelih trideset let 
moža in sem jo ljubil z vso dušo, dasi je nosila 
malo dete v culi na hrbtu s seboj. Izogibal sem se 
je in se nisem razkril niti njej niti nobenemu, ali 
kljub temu sem verjel, da ona ve to. Ponosno se 
mi je prikazovala kot duh. Mislil sem v večeru, da 
stoji samotna vrba ob laguni, ko se je premaknila 
senca in zaslišal sem glas: ,Pazi se, Mate Gosu- 
dar, ali pa ti pošljem netopirja, pred katerim ne 
boš imel miru vse življenje.’ Hotel sem hliniti brez­
brižnost in se smejal; ona je odšla in mi še iz dalje 
žugala s pestjo. Morda je slutila žena, da bom igral 
nekdaj v njenem rodu zame tako žalostno vlogo.

Umirala je na bregu blizu moje koče. Kot da­
nes je bila noč takrat. Ležala je na vlažni ruši in 
barve njenega krila so se družile z mesečino.

,Mate Gosudar, vedela sem, da me boš srečal 
v umiranju. Izročam ti svoje dete. Če si ljubil mene, 
boš ljubil tudi otroka, dasi ni tvoj. Od tvoje volje je, 
da ga izročiš občini, od tvojega srca, da ga ne iz­
ročiš. Če boš hotel, ti bo tale netopir, ki se plazi 
po trati, tja poglej, v veselje samotnih dni. Sam si. 
Življenje ti je prazno; tvoje mišice so pa jeklo. 
Lahko jo boš živel, če boš hotel. Pomni pa, njena 
kri je ogenj noči in iz noči je bila rojena, kajti meni 
je bilo vse življenje nevesela noč. Pomni tudi, da 
sem bila imenovana kraljica Posavja. Rekli so mi 
z nasmehom tako in vendar je moj duh kraljeval 
v ti strašnolepi pokrajini. Nočem obljub; hočem 
ljubezni za Noemi in naj čuva 5og njo in tebe!’ 
Pokazala je s suho roko proti koči in tisti čudoviti 
pogled je ugašal. — ,Naj ji bo tvoja koča dom, 
mladi mož! Umakni se, da vidim dete. š tiri leta

ima. Noemi mu je ime. Mate Gosudar, lahko noč!’ 
Omahnila ji je glava in lasje so se zapleli v travo. 
Slišati je bilo samo še pljuskanje Save. Zaprl 
sem ženi oči, dvignil dete in ga odnesel v kočo. 
bridko mi je bilo in molil sem za pokoj Marije 
Krasničke, ki sem jo ljubil mnogo let.

II.

Na brežinici smo jo pokopali. Otroka sem 
obdržal kljub temu, da se je čudila okolica in so 
govorili ljudje, da je bil moj od početka. Takrat bi 
rad videl, da bi bil moj, ali bogvekje ob reki je bil 
spočet.

V sedmem letu je odšla prvič na iskanje. Zgo­
dilo se je tisti večer, da se je netopir zavedel živ­
ljenja. 2e poprej je bila vsak dan ob Savi. Naj­
ljubši ji je bil prostorček ruše, kjer ji je umirala 
mati. Velikokrat sem jo gledal, kako je sedela na 
bregu in radostno udarjala z ročico po valovih, 
pa se ji je naenkrat zresnil pogled, zagledala se 
je v rušo, zenice so se razširile v bridkostno črno 
senco. Na trepetu iskajočih ustnic sem videl, da 
sluti, dasi ne ve in si ne more pojasniti dogodka, 
ki se je godil na mrtvaški postelji vlažnih tal. Več­
krat je odhajala tja brez mojega dovoljenja, ker 
tega nisem dopustil, ko sem šel z doma, kajti pre­
več vabljivi so valovi Save. Tisti dan mi je ušla 
dvakrat. Zato sem jo udaril z roko na lice, čisto 
lahno, da ni bolelo, kot da je moja hči. Se nikjer 
nisem gledal toliko začudenja kot takrat na njenem 
obrazu, ki se je ozrl kvišku, češ, zakaj me tepeš? 
Pozneje sem razumel, da ni mogla doumeti, zakaj 
ji jemljem najdražje njenega srca. Ni odgovorila 
z besedo na udarec, tudi jokala ni, zvečer pa je ni 
bilo nikjer.

Pritekel sem v vas. Ljudje so se čudili in odšli 
z menoj v šumo. Šuma je spala v tišini in onstran 
dreves se je svetlikal mesec. Preiskali smo mlake.

,Noemi, kje si? Noemi, kjee s ii? ‘
Glas se je zadeval v bregove in v bičevje in 

odmev je ponovil: ,Noemi, kjee sii?« Nje pa ni bilo.
Na splavu smo prebrodili Savo na veliko 

daljavo. Mesečina se je brez odgovora zrcalila 
v vodah. Možje so odhajali brez besede. Vas je 
ljubila otroka radi velikih oči in ni bilo takrat č lo ­
veka, ki bi jo vzel za zlo v mislih. Nisem povedal, 
da sem jo udaril, kajti odstranili bi se že poprej in 
iskali sami. Prepričani, da jo je zalilo močvirno 
blato, so se vračali domov. Jaz nisem mogel verjeti 
in sem iskal naprej. Potrt sem se vračal proti po l­
noči mimo grička, grobišča njene matere. Takrat 
sem zagledal čudnolepo sliko. Stala je v beli obleki 
vrh griča. Mesec je nad svojim vzhodom visel tako, 
da se je videlo, kot da ji je v krono krog črnih 
kodrov. Ročici, raz kateri sta padala rokava ši­
roke srajce, kot jo nosijo hrvaške deklice, sta bili



dve srebrni sklenjeni roži, dvignjeni v nebo. Groza 
me je bilo krasne, nadzemskemu bitju slične po­
dobe, ki jo nudi noč malokdaj. Odhitel sem po 
rebri. Ko sem bil skoraj tik nje, sem zapazil, da ji 
je krilo zamazano z grudo in da je grebla gomilo 
z rokami.

,Noemi, moj zlati otrok!'
Obrnila se je in srečal sem dvoje oči, ki jih ti 

ne boš gledal nikdar v življenju in jih ne bi po­
pisalo niti večno šepetanje te reke, ki je tudi gle­
dala tiste oči.

,Atek. moj atek!’ Klicala me je tako, dasi je že 
vedela, da ji nisem oče. ,Atek, tu leži žena, ki je 
umirala na ruši. Kaj, atek, da je bila moja mati?'

Grob ji je zaključil verigo slik, ki se jih je 
spominjala in jih ni mogla razumeti, ker je manjkal 
zadnji člen verige. Pri pogrebu sem jo nesel na 
grob in ta slika, pozabljena že, se je vrnila z gro­
bom in očitno razjasnila iskanje, ki se mu je vdajal 
otrok ob ruši na bregu.

,Da, Noemi, tvoja mati, imenovana kraljica 
Posavja, spi tukaj in ti si njen zlati otrok, ki ga je 
izročila v varstvo meni.'

Gotovo ne poznaš, mladi gospod, čudovite 
pesmi, ki mi je sveta sedaj, kot da bi bila molitev, 
ko drevi moja pot pokore vsak dan preko teh valov.
V dvanajstem letu se je nekdo pošalil z njo, da je 
bila njena mati kaj čedna ciganka in lepa dovolj, 
da je lahko rodila tako deklico. Pristopila je in 
zahtevala, naj ponovi. Zbal se je pa je le ponovil. 
Drugi, ki so slišali, so molčali. Ni bila razžaljena 
samo na licih, tja proti ustnicam sta se zarisali 
potezi, čudno visoki, in pogled, skoraj že dekliški, 
je zrl s hladom in prezirom na sovaščane. Od t i­
stega dne smo poslušali vsak večer ali z grička, 
ali od šume, ali iz sredine bičevja v lagunah, ali 
iz rumenila travniških zlatic:

Jaz sem ciganka Noemi — haa j . . .
otrok sem srebrnih noči
in v njo mi misel beži — haa j . . .
duša — moj netopir . . .
duša v vsem ir — haa j . . .

Včasih je naslonila glavo v divji, cvetoči šip­
kov grm. Cvetje se je vsipalo v kodre, mimo je 
drevel ravninski veter in se družil visoko s pesmijo 
v eno. Ljudje so se je pričeli bati in niso poznali 
njenega duha, ki je bil duh pokrajine, dedovanje 
materine lepote in dedovanje stoletij, visoko nad 
njihovim.«

Prenehal je za hip in se iskal nad lesketanjem 
vodovja.

»Ne morem ti povedati vsega, dragi gospod! 
Ni dovolj dolga vožnja, da bi razodel vse, kaj je 
čutil in živel lepi otrok. Takrat nisem razumel.

Morda začne človek šele po petdesetem letu slutiti 
zadnje skrivnosti.

Ljudje so se otroka izogibali in govorili, da 
Noemi čara. Jaz sam sem se je bal. Zadihal sem 
cigansko kri in polagoma, polagoma je rastel v 
meni odpor proti njej. Šele pozneje sem doumel, 
da je bil to odpor proti ljubezni, ki je vstajala v 
meni. Deklica je rastla v dekle in zbal sem se 
čustva, ki bi bilo drugačno od očetovstva. Oči so 
me gledale proseče. ,Umej mojo dušo, atek!‘ Še 
vedno me je zvala tako. Jaz pa sem odvračal po­
gled in odhajal velikokrat brez besede. Še hujše! 
Zamoriti sem hotel njeno srce in nisem se zavedel, 
da je Bog dal enemu pesem v dušo, drugemu veslo 
v roke, tretjemu motiko, vsakemu svoje, kot je dal 
vsaki ptici svojo barvo, in da nihče ne sme in ne 
more ubijati tega. Pričel sem siliti Noemi v težko 
delo, ki bi ga lahko opravljal sam. Na splavu, ki 
sem ga jaz takrat, mož jeklenih mišic, vzdrževal 
proti toku komaj sam, je morala prevažati ljudi in 
živino čez reko, ki jo je ljubila z vsem srcem. Vsak 
dan — od jutra v večer — od jutra v večer. Včasih 
ji je omagala roka pa sem skušal z grobo besedo 
uliti nove sile v njo. Videl sem, kako se ji je hotelo 
odpočiti telo in se je naslonila na živinče, pa ie 
zakrožil tok, ki ga je morala ukrotiti z veslom. 
Ubogala je in se ni upirala niti z besedo nikdar. 
Le včasih ji je odporno zalesketalo oko. Videl sem, 
da je začela sovražiti dan z vso dušo, kajti kradel 
ji je pesem, kradel srce in pokrajino. Noč pa je 
bila vsa njena še naprej in neukrotljivo je iz mraka 
ali mesečine donela pesem:

Jaz sem ciganka Noemi — haa j . . .
otrok sem srebrnih noči.

III.

V le kraje je pričel zahajati slikar Boris S i- 
miljanič. Zaklical je vsak dan onstran brega in 
dekle je odveslalo. Brez besede je vsakokrat sko­
čil na splav in molče stisnil dekletu denar v roko. 
Ni je ogovoril nikdar, izginjal med bičevje, raz­
prostrl trinožnik in slikal na platno včasih ves dan. 
Njegova hoja je bila urna, stopal je upognjeno 
naprej in oči so mu gorele, kot da hočejo usrkati 
vso pokrajino vase. V dekleta se je včasih ozrl in 
se zamislil v pregibe golih rok, ki so držale veslo. 
Nekoč jo je brzo risal s svinčnikom pa se je ozrla 
in prenehal je ter se zamislil v vrbo na nasprotni 
obali. Ni vedel, da si je Noemi pričela krasiti šele 
tiste dni lase vsak dan z veliko rdečo vrtnico, da 
so ji oči gorele v čudnem sovraštvu do njega, ker 
je ni ogovarjal ter ni vedel za njeno srce, in do 
mene, ko je videla moj zaničljiv pogled in zapazila, 
da sem spoznal njeno ljubezen. Nekoč, ko je odšel 
malomarno v mesto, je zagnala krono v vodo in



Olaf Globočnik: Primorka.

udarila z boso nogo ob splav, da je zalila voda 
vso njegovo ploskev. Meni ni več odgovarjala na 
vprašanja in spoznal sem, da mi je iuja, kot da 
nisem bil nikdar njen varuh. Pričel sem sovražiti 
tujca in sem le zato dopustil, da ga je prepeljavala, 
ker sem mislil, da se sramuje vesla pred njim. Ko 
sva sedela nekoč v koči, sem ga pričel smešiti.

.Zastonj se krasiš, dekle! Ni še zapazil tvoje 
vrtnice, bledi golobradec iz mesta.*

Ozrla se mi je v obraz, stisnila pesti na licu 
in se pričela smejati z drznim, vztrajnim, zanič­
ljivim  smehom.

,Haj, oče; haj oče, petindvajset let ima. Čuješ, 
samo petindvajset. Njegove oči ti požro pokrajino. 
Se ga bojiš, mož? Morda me on ozdravi ciganske 
krvi, ko jo ti z veslom ne moreš. Haha, se ga bojiš, 
oče! Daj še njemu veslo v roko, saj je blazen kot 
jaz! Boš ozdravil oba, saj si star dovolj. Čuj, tudi 
On je blazen in žre pokrajino na platno, dočim jo 
izzivam jaz samo z žvižgom pesmi. Daj, Mate, daj 
mu veslo v roko, ti, ki si star in pameten dovolj.’

Zakipelo je v meni. Spoznal sem, da je bil 
odpor in samoprevarna misel, ki sem jo gojil, le 
sredstvo, s katerim sem hotel gasiti lastni ogenj, 
kajti vedel sem, da se moje peto desetletje ne more 
družiti z njenim drugim. Hotel sem s trdo roko 
ohraniti videz očetovstva pa sem cepil sovraštvo, 
ki je v njenih besedah zakipelo kot veletok in 
udarjalo v me, v pekočo bolečino, sunkoma, izra­
zito in odkrito. Udaril bi jo, pa sem se premagal 
in ji iztrgal rožo iz las, kar je bilo hujše, ter jo 
poteptal z nogo na ilovnatih tleh.

,Tu naj bo tvoja roža, dekle! Ne krasi se zanj, 
ki te bo zavrgel!'

,Hej, Mate Gosudar, kot otrok si, ki zacepeta 
z nogo, če mu je odvzeto kaj. Glej me, lepa 
sem; glej me, človek, osemnajst let imam. Osem­
najstletne mladenke ne boš poteptal nikdar!'.

,Noemi, naj ti bom oče. Čuvaj pa se njega, 
ki je sin mesta. S svojim platnom požira pokrajino. 
Kot senca je in nosi zlo s seboj. Ti si prelepa 
duša, hči kraljice. On te ugrabi, odpelje s seboj in 
nato te bo pognal, netopirja, nazaj, v noč, ki ti 
ne bo lepa več.’

,Mate, oče!‘ — Govorila je šepetaje. ,On ie 
senca, res senca noči in njegove oči so črne kot 
moje. Če me zavrže, oče, bom šla za stopinjami 
svoje matere.1

Zbežala je proti šumi.
Nad ravnino so zakipeli oblaki. Bliski so udar­

jali iz obzorja v obzorje. Veter je s silnim šumom 
vil bičevje, mrak je prepregal močvirja in na Savi 
so se lizali ostri jeziki valov. Reka je naraščala 
polagoma, polagoma, čisto enakomerno. V ognju 
bliskov so požarevali njeni jeziki rumeno in lizali 
bregove, se naganjali čez bregove, se daljšali, 
daljšali kot strašne sence, dosegali in polnili la ­
gune, močvirja, Sava pa je rastla s šumom, temno- 
zamolklim, naprej in naprej. Bobnenje je padalo 
na ravnino in se razlivalo z vodami čez njo. Hitel 
sem mašiti špranje v koči, ko je pribežala.

,Mate, oče, voda, čuj, voda!'
,Kaj hočeš, Noemi! Pomagaj mašiti špranje!'
Med hitrim delom sem se ozrl v njo. V ne­

redno razmršenih laseh ji je visela nova vrtnica. 
Obleka se ji je prilegala tesno, vsa blatna, in voda 
je curljala iz nje. Oči so ji gorele v resnični blaz­
nosti.

,Noemi, pomagaj mašiti špranje!'
,Mate, čuj! Dopoldne si mi strgal rožo in jo 

poteptal. Popoldne sem preživela z njim do viharja 
in še v vihar, da, še v vihar.'

,Noemi, pomagaj mašiti špranje! Kočo nama 
podre, čuješ,' sem zavpil.

,Mate, čuj, voda, voda! Bila sem z njim.’
Bobnenje groma se je družilo z boljo, ki mi je 

udarjala v dušo. Skočil sem in jo udaril s pestjo 
v lice.

.Vlačuga, umazala si svojo dušo in dušo kra­
jine, ki jo pere voda sedaj. Dekle, primi cunje in 
maši odprtine!'

Prepadla je strmela vame in videl sem, da se 
ji solze mešajo s krvjo, ki ji je od udarca silila iz ust.

,Saj ne razumeš, oče! Nikdar ne moreš umeti. 
Moja duša je še vedno noč, vsa silna, lepa. A li on 
je tam na laguni. Oče, sin mesta je. Dober je, pa 
ne zna plavati. Brodila sem do vralu in plavala



sem, ko je bilo pregloboko. Udaril si me. Ljubila 
te bom, oče, in nikdar ti ne vrnem udarca. Srce je 
dovolj veliko, da te prosi. Mate Gosudar, v imenu 
svoje matere, ki si jo zagrebel na brežinici, te 
prosim, pojdi z menoj na splav, da ga rešiva. Pre­
slabotne so mi mišice in vodovje je silno. Stoji 
na čisto majhnem prostoru, komaj tolikem, kot je 
gomila moje matere in jeziki se že zadevajo vanj. 
Videl ga boš v ognju bliskov, kako stoji kot senca 
na otočku.1

Z neba je zagrmelo silno in vedel sem, da grom 
sam potrjuje njeno prošnjo, a v meni sta kipela srd 
in bolečina. Uprl sem se svoji vesti, nebesu in njej.

,Ha, Noemi, če ga ljubiš, ne bo tvoja roka sla­
botna. Noemi, dobro veš, kje je splav. Saj bo lahak 
danes, kot majhna lupinica bo. Poizkusi sedaj, če 
je dovolj velika tvoja ljubezen do noči, haha!‘

Skočila je tik mene. Vrgla je lase nazaj, si po­
pravila rožo, obrisala z roko oči in jo dvignila 
visoko.

,Da, Mate Gosudar, dovolj je velika moja lju ­
bezen in bila bi velika za vsakega, ki bi klical 
v noč, da ga rešimo smrti. Volil si. Odpeljala se 
bom in izčrpala zadnji košček svojega mesa, da 
ga rešim. Če pa poginem, Mate Gosudar, če po­
ginem, potem se bo moj črni netopir zagrizel vate 
in te grizel naprej in naprej, do smrti, oče, do 
smrti!'

'Prijela je sekiro, da bi presekala vrv ob splavu, 
in zbežala na prosto. Tekel sem za njo. Streznil 
sem se od duševne pijanosti in v trenutku spoznal 
gotovo smrt, v katero drevi.

,Noemi, Noemi, čakaj, zlatek moj, čakaj!'
Vrgla se je v vodo. Bliski so svetili nepre­

stano. Priplavala je na splav. Zamahnila s sekiro 
in lupinica je zaplesala. V dalji je bilo videti na 
otočku črno senco, ko je svetilo nebo.

,Noemi, zlatek moj, veslaj nazaj!'
Za trenutek sem še videl ogenj njenih oči in 

nato je lupinica odbrzela po reki.
,Boris, Boris ..
In še blazna pesem, silno lepo petje, tisti ve­

čer, njeno bajno petje, ki ga je žrl vihar.

Jaz sem ciganka Noemi — haa j . . .  
otrok sem srebrnih noči, 
v njo mi misel beži — haa j . . .  
duša, moj netopi r . . .  
duša v vsemir — haa j ..

V jutranjem solncu je z vodo zalita pokrajina 
žarela kot srebro. Ko so odtekle vode, ni nihče 
našel trupla Borisa in Noemi.«

»In potem,« sem vprašal nehote. Mož ni od­
govoril.

KUGA PRI ŽIVALIH.
5ASEN. RUSKI ZLOZIL I. A. KRYLOV.

Pregrozni bič nebeški, kuga, zemlje strah, 
divjal je v lesih. Vse zveri so se grozile.
Vse duri v Had so nastežaj se razpehnile:
Po poljih smrt divja, po dolih, po gorah, 
povsod so razmetane nje divjanja žrtve.
Kosi jih kot seno, neuslišno, koder gre.

A te, ki še žive, 
dihaje smrt, pretezajo napol se mrtve.
Bojazen je povsem izpremenila jih.
Vse druge so zveri v teh bedah velikih:
Ne davi volk ovac, je brumen kot menih, 
lisjak da kuram mir in se pod zemljo posti: 

zverem še jed na mislih ni.
Golob več z golobico ne živi 
in o ljubezni se ne govori.
A brez ljubezni kakšne so radosti!

V posvet sezove lev zverine v to gorje.
Vleko se vkup, jedva jih duše se držijo. 
Pritavajo, krog carja tiho posede, 

napno ušesa in z očmi strmijo.
»Prijatelji! Obilni grehi,« začne lev,
»so nakopali nam bogov presilni gnev.
Zato naj on, ki izmed nas je kriv najhuje, 

iz proste volje jim žrtvuje 
glavo svojo.

Morda ugodimo bogovom z žrtvo to 
in pregorečnost naše vere 
strogost njih gneva omehča.

Prijatelji, kdo izmed vas ne zna, 
da prostovoljnih žrtev kakor ta 
premnoge v zgodovini so primere.
Zato naj se poniža vsak iz nas 

in izpove se tu na glas, 
kako grešil hote kdaj ali nehote je.

Prijatelji, zdaj je pokore čas!
Oh, rad priznam, čeprav težko srce je, 

pravičen nisem niti jaz!
Ovčic ubogih sem — zakaj? — prav brez uvrede 

raztrgal čede in čede.
A kdaj — je kdo brez greha mar? — 

prišlo je, da je vmes bil sam ovčar.
Za žrtev se ponudim rade volje.

A najprej vseh nas grehe spravimo na dan 
in kdor je vanje najbolj zakopan, 

ta bodi žrtvovan — 
tako ugodimo bogovom pač najbolje.«
»O, car naš, dobri car!« lisica govori,

»od predobrote se ti greh to zdi.
Pa če povsod boš stregel svoji tanki vesti, 
nazadnje vsi poginemo od lakote.



A, oteč naš, zavedaj se, 
da čast velika za ovčice je, 

kadar jih ti izvoliš jesti.
Zastran pastirjev pa te prosimo kleče, 
da češče poučiš tako jih — prav jim gre. 
Brezrepi rod ta, od ošabnosti naduti, 

povsod za našega se carja čuti.«
Lisica dokonča. Enako prelepo 
za njo laskači golčati začno 
in kot za stavo vsi dokazat se ženo, 
da nima lev za kaj prositi odpuščenja.
Za levom medved, tiger, volk — zapovrstjo 

narodu vsemu povedo 
ponižno svoja pregrešenja.

A  njih dejanj, brezbožnih že nad vse, 
še takniti ne upa se nihče.
In vsi, ki so b ili k bogatim šteti 

z nohtmi ali zobmi, iz sodbe so izšli 
od vseh plati 

ne le pravični, skoraj da ne sveti.
Zaruče brumni vol, ko pride on na red:
»1 mi smo grešni: V zimi — let je tega pet — 

bilo je krme manj kot malo.
Takrat hudobec me je v greh pehnil.

Na posodo se ni nikjer dobiti dalo, — 
iz stoga popu šop sena sem izmeknil.« — 
Zbudi se šum, prerekanje pri tej besedi, 

kriče volkovi, tigri in medvedi:
»Poglejte hudodelnika!

Seno ti krade! Je li čudno, da so bogi 
za tako nezakonje z nami tako strogi?

Tega z rogato glavo zlodeja 
bogovom dajmo za njegove hudobije, 
da rešimo si nravi in život morije!
Zbog njega taka kuga je na nas prišla!« —

In obsodili 
so vola, na gromado zavalili.

1 pri ljudeh veli se otorej:
Kdor je nedolžen najbolj, je i kriv najprej.

Poslovenil B. Vdovič.

DOMA.
VILKO NOVAK.

1. Zemlja.

Šipkov grm krvavo gori — iz grape se je holm 
pognal in se v sleme vzbočil. Na slemenu med ja­
blanami čepe začrnele lesene kočice. Zeleni pa­
sovi žit in trav kot se v solncu prelivajo v poletje
— — v njive silijo poti, spremljane od grmovja 
Kakor klic iz zemlje samevajo topoli .

Čiv — čiv — čiv — — —
Od belega svetišča se zemlja rahlo vzpenja, 

v valovanju žit polje čez grape, v nasadih se polje

veže z goricami: zeleno listje, sivo kolje, marelice, 
k le t i . . .

Ob goricah so razpete trate. In nad vsem sa­
meva Sveti Urban. — Kolovozi režejo v ilovico in 
vodijo njive v borov gozd.

Moje hrepenenje se je ujelo v pesem goric, v 
napetost trat in v zelenje pojočih dreves: čez 
žehteča polja plove nad zemljo.

Brez konca bi živel v domačih vetrovih in pil 
z žejnimi očmi zeleno valovanje, iskal v daljna 
obzorja.

Na večer se iz belega stolpa zvon budi in 
uspava trave in drevje, ki kot človek v skrivnost 
strmi — tedaj vriska moja duša in sem kralj sredi 
domačije — —

2. Cesta.

Zdi se, da mrtva ležim in le neizprosno kažem 
smer človeku. A jaz vzdihujem in stokam, čutim 
brez srca, poslušam brez ušes; vidim vse — brez 
oči. Solnce pomladansko, blisk in grom v poletni 
nevihti, jesensko deževje z blatom, ko se pogre­
zajo kolesa in ječe ojesa; mehki sneg, zvončkanje 
kraguljčkov in lahke sani.

Ob meni so vzrasla selišča.
Od Svetega Janoša in stare lipe pred njim, pred 

Dobrovnikom pa do belega križa na bogojanski 
meji — most je ob lipi v Dobrovniku in most pri 
križu v Bogojini — vse ena sama trudnost, zemlja 
kakor izsesana in bolna na smrt. Ljudstvo — dobro 
in zlobno, slabotno — kdo ga je spoznal? — Vem 
pa, da se bo rodil iz te zemlje, kateri bo pogledal 
in prodrl v duše in segel vanje ter jih pokazal 
svetu. . .  Toda: tisti človek bo trpin, izpil bo brid­
kost zemlje in ono, ki jo deduje od roda r o d . . .  
Da mu le spoznanje ne bi duše ubilo!

To ljudstvo poznam le jaz, ki nimam oči in 
ušes, niti ust, da bi človeškemu bitju skrivnost raz­
odela. Gledam jih, ko jih nosijo od krsta iz začrnele 
cerkvice nad menoj; čutim jih, ko prvič stopicajo 
po meni; čujem vrisk njihove mladosti, vidim jih, 
ko se vračajo od poroke.

Gledam dobroto in lepoto, ki trpi in se krči v 
divji bolesti, gledam zlobo, zavist, lakomnost . . .  
Veselje in smeh, žalost, bolečine, solze — vse 
čujem in trpim. Toda nimam človeških ust, da bi 
razodela, nimam človeškega srca, ki bi se razklalo 
od črnega spoznanja . . .

Po meni jih nosijo na pokopališča na holmih. 
Romajo k Svetemu Vidu v gozdu na višini in si 
pripovedujejo o davnem samostanu v oni dolini 
pod kapelico svetega Vida.

Skrivnost sem, ki se da občutiti, a ne izreči, 
nerazrešljiva skrivnost, kot so tajne strgana polja 
kraj mene, pokopališča nad menoj, gozdovi na hol­
mih in duše tod naokrog . . .



O SPANJU.
DR. FRAN ČIBEJ.

Če govorimo o spanju, mislimo na določeno 
telesno in duševno stanje, ki ga vsak izmed nas 
pozna iz lastne skušnje, a ga tudi lahko opazuje 
na drugih. Vsako noč se tok našega življenja in 
doživljanja prekine in spremeni za toliko in toliko 
ur. Utrujeni zaspimo, a zjutraj stopimo zopet s sve­
žimi silami v novi dan. In zopet mine dan, zopet 
začuti utrujeni organizem potrebo po spanju, in 
zopet se pogrezne v stanje spremenjene zavesti, 
ki mu pravimo spanje. O najvažnejših lastnostih 
in straneh spanja se hočemo v naslednjem neko­
liko pomeniti.

Nič novega ne povemo, če trdimo, da ne spi 
samo človek, temveč tudi ž i v a l i .  Nekateri sicer 
mislijo, da spe še tudi nižja živa bitja, namreč 
r a s t l i n e .  Ko pride noč, pravijo, se tudi rastlina 
zadrži drugače ko po dnevi; njeno »dihanje« in 
življenje je enostavnejše. A tako pojmovanje ven­
darle ne bo pravilno. Kajti zdi se, da smemo o 
spanju govoriti šele pri takih živih bitjih, ki imajo 
razvito živčevje in možgane, ter s temi pojavi 
združeno »duševno življenje« (ali »dušo«), To pa 
imajo šele višje razvite živali in človek.

Kakor človek tudi žival prespi del dneva. 
Njeno udejstvovanje se vrši v določenem redu, 
vmes pa so časi, ki jih žival bodisi predremlje ali 
prespi. Veliko sesalcev spi tudi podnevi, in sicer 
po jedi, nekateri le zadremljejo (n. pr. prežveko­
valci), drugi, n. pr. naši psi, zaspijo popolnoma. 
Ptiči potrebujejo manj spanja kot sesalci, poleti se 
zbude po nekajurnem spanju že zelo zgodaj, le 
opoldne se kratko odpočijejo (in še ta čas ne po­
rabijo za spanje, temveč za ureditev perja), sicer 
se pa ves dan živahno udejstvujejo. Divji petelin 
poje v aprilu in maju ob jasni polni luni često vso 
noč, kukavico slišimo spomladi do polnoči in 
često že zopet ob zgodnji jutranji uri. Kokoši gredo 
sicer s solncem na gredi, a kdor jih opazuje, ve, 
da ob tem še nič ne mislijo na spanje; da se zjutraj 
petelin oglaša navsezgodaj in da golobčki grulijo 
že ob zgodnjih jutranjih urah, je tudi znano.

Zanimivo poglavje zase je zimsko (in pri ne­
katerih živalih tudi poletno) spanje. Ne samo kače, 
dvoživke in plazilci prespijo daljšo dobo v zim­
skem času, ko nimajo zadostne in primerne hrane; 
tudi del sesalcev se zarije in spravi v varen ko ­
tiček, kjer čaka, da se zunaj zopet povrne toplejše 
vreme. Semkaj spadajo svizec, jež, hrček, polh, 
netopir. Nekateri, n. pr. rjavi medved in jazbec, 
spijo po potrebi. Zgodi se, da pridejo začasno iz 
svojega zavetišča, gredo pit in se zopet vrnejo na 
svoje ležišče.

Nas zanima predvsem č l o v e š k o  spanje. In 
sicer hočemo začeti od zunaj in si ogledati t e ­
l e s n o  stanje spečega. Po telesnih znakih, po 
z u n a n j e m  l i c u ,  se človeško spanje ne raz­
likuje dosti od spanja sesalcev. Ti pojavi so vsa­
komur znani: Za normalno globoko spanje zdra­
vega človeka je potrebno, da se telo zadrži mirno; 
oči so zaprte, barva obraza je navadno nekoliko 
bledejša od bdečega. Navadnemu človeku, ki po­
vršno opazuje, se zdi spanje slično s smrtjo. Kdor 
še ni iz lastne skušnje spoznal smrti, bo mrtveca 
na prvi hip smatral za spečega, in šele počasi ga 
bodo nekateri znaki (n. pr. mrzlota telesa in manj­
kanje dihanja) opozorili na razliko. In še nekaj: 
že v vsakdanji govorici spravljamo spanje s smrtjo 
v zvezo; če kdo umrje, rečemo, da je »zaspal«; 
govorimo o »večnem« ali »poslednjem spanju« in 
podobno.

A ni nujno, da bi v spanju morali mirovati. 
Pogosto je spanje združeno z raznimi premikanji 
in gibi telesa, seveda ne pri vseh ljudeh in pri vseh 
okoliščinah enako. Semkaj treba šteti premeta­
vanje, spreminjanje lege na ležišču, upogibanje in 
stezanje rok in nog, spremembe v načinu dihanja 
(ki postane hitrejše, globokejše ali neenakomerno), 
stokanje, zdihovanje, krike, govorjenje v zlogih, 
besedah ali celo stavkih. Iz sprememb dihanja in 
govorice v spanju smemo sklepati, da dotični živo 
sanja. V redkih primerih se zgodi, da človek v 
spanju izvrši cela dejanja: v postelji vstane, hodi 
po sobi okrog, odpira omare ali okna, sede k p i­
salni mizi, se pri tem ali zbudi, ali pa zopet povrne 
v svojo (ali pa tudi v drugo) posteljo. Te pojave 
vidimo zlasti pri mladih, nervoznih in občutljivih 
ljudeh. Ljudska govorica govori o »mesečnikih«; 
seveda si človeška fantazija take slučaje rada 
malo po svoje predstavlja. Precej imamo pred 
sabo sliko človeka, ki posebno rad ob polni luni, 
v nočni obleki, z bosimi nogami hodi po nevarnih 
potih, strešnih žlebovih in robeh ter je brez ne­
varnosti toliko časa, dokler ga ne pokličemo. Če 
pa mesečnega pokličemo, je verjetno, da se ne­
nadoma prestraši, zave svojega nevarnega polo­
žaja in da telebne na tla. Pa je treba pripom­
niti, da se taki slučaji ne dogajajo baš vsak dan 
in da niso kaj zanesljivo izpričani, človek jih se­
veda kaj rad sprejme kot resnico.

Pozabiti ne smemo še posebne vrste zadrža­
nja v spanju, ki ni baš prijetno za sosede v sobi, 
namreč s m r č a n j a  in d r n j o h a n j a .  Pojav ie 
ta, da zrak pri dihanju ne vstopa in izstopa mirno, 
da temveč povzroča glasne, sopihajoče, vrveče, 
žagajoče glasove in šume. Nekateri ljudje smrčijo 
vedno, drugi le ob posebnih prilikah: pri prehladu, 
preutrujenosti, nahrbtni legi, posebni legi glave.
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Vsekakor je smrčanje znak, da gre za globoko 
spanje. Marsikdo, kdor navadno ne smrči, se sam 
prebudi ob prvem lastnem smrčečem glasu.

A ne samo na zunanjosti telesa, tudi v notra­
njosti se v spanju izvrše važne spremembe. De­
lovanje raznih organov se ustavi, seveda nikdar 
ne spijo vsi organi; dihanje in delovanje srca ne 
miruje nikoli. Dihanje je v celoti globokejše in po­
časnejše, delovanje srca je začetka zmanjšano, 
pozneje živahnejše. Krvni pritisk pade, tempera­
tura telesa pade od večera do jutra za pol, tudi za 
eno stopinjo Celzija. Zenici sta v globokem spanju 
ozki. O zadržanju možganov v spanju vemo malo, 
četudi bi to bilo zelo važno. Zdi se, da se dotok 
krvi v možgane spremeni.

K d a j  in k a k o  č l o v e k  z a s p i ?  Kakšni 
so predpogoji, da človek preide iz budnosti v 
spanje? Dognano je, da se v možganih čez dan 
izvrše važne kemijske spremembe, ki se potem 
odstranijo v spanju in le v spanju. Najbrž se na­
berejo v možganskih stanicah razni strupi, ki se 
morajo izločiti. Obenem pa se porabi toliko in 
toliko snovi in živčne energije, ki jo treba nanovo 
nadomestiti. To se izvrši v spanju. Da pa človek 
ve, kdaj treba dati telesu svoje, za to skrbi pojav, 
ki ga imenujemo » u t r u j e n o s t « .  S to besedo 
hočemo označiti neko posebno občutje in raz­
položenje, ki se človeka poloti, in najbolje je, da 
se temu znaku pokorimo. Kajti navadno človek 
kmalu zaspi, če je »truden«. Seveda to ne velja 
brezpogojno za vsak primer. Nahajamo prilike 
prevelike utrujenosti, v katerih kljub živi želji po 
spanju in odpočitku ne moremo zaspati.

Poleg utrujenosti so važni še drugi vzroki, ki 
pospešijo ali ovirajo spanje. Važno vlogo ima pri 
tem stanje naše p o z o r n o s t i .  Naši čuti nam 
dovajajo podnevi razne vtise. Če hočemo zaspati, 
je potrebno, da zapremo te duri v vnanji svet, 
t i š i n a in t e m a sta važna predpogoja za spanje, 
in občutljivi ljudje tudi pri veliki utrujenosti ne 
morejo zaspati, če njihove čute draži svetloba in 
ropot. Seveda so tudi izjeme; znano je iz svetovne 
vojne, da so naši vojaki spali na fronti kljub tre- 
skanju granat. Zanimivo je, da čutni dražljaji vp li­
vajo celo uspavajoče, če niso premočni in se 
enakomerno ponavljajo. Uspavanke slone na tem; 
enakomerno tiktakanje ure v sobi nas često prav 
nič ne moti; mlinar lahko mirno spi v ropotajočem 
mlinu — in se prebudi, če se mlin ustavi.

Večina ljudi, zlasti mladina, je napram nočnim 
šumom in ropotom precej n e o b č u t l j i v a .  Zlasti 
ob živahnih velikomestnih ulicah, ob kolodvorih, 
v velikih hotelih človek nima miru, in vendarle na­
vadno dobro spi. blagodejno vpliva na spanje tudi 
primerna t e m p e r a t u r a  sobe. Skoro vsi ljudje

Megleno jutro v Ljubljani. (Fot. Fr. Krašovec.)

smatrajo hlad za pospešujoče sredstvo, dočim 
vplivata prehuda vročina ali pretopla kurjava 
škodljivo.

Srečen je, ki more z lahkoto in hitro zaspati 
Marsikoga pa ovirajo razni notranji in vnanji 
vzroki. Znano je, da marsikomu, zlasti nervoznim 
in mehkim dušam, č u s t v e n i  doživljaji ne do­
puste spanja. Treba je takorekoč zapreti predale, 
v katerih leže razne neprijetne stvari. Kdor se 
ponoči ukvarja s svojimi skrbmi in bojaznimi, ne 
pride do spanca. Ti notranji neprijetni gosti nas 
obletavajo kot črne nočne ptice; le trdni živci in 
močna volja jih more uspešno prepoditi. Dobro je, 
da človek zna tudi ob nenavadnih in važnih tre ­
nutkih spati, da vsaj nekaj časa porabi za potrebno 
obnovitev duševnih sil.

Važno vlogo ima pri tem seveda n a v a d  a. 
Večina nas more dobro spati le na čisto svoje­
vrstnem ležišču. So ljudje, ki so vajeni takih in 
takih blazin, te in te vrste odeje; meščani se često 
čudimo kmetiškemu ležišču in obratno. In še več. 
Navada je železna srajca. Kdor se drži točno 
dnevnega reda in je vajen spati ob določenih urah, 
bo tedaj začutil potrebo po spanju. Kdor zaradi 
prekratkega nočnega spanja po kosilu kratko za­
dremlje, opoldne ne gre rad v družbo, ker ve, da



po obedu pride zanj »mrtva ura«, ko postane ne- 
poraben.

Če hočemo zaspanost prepoditi in se vzdržati 
v budnem stanju, se poslužujemo raznih umetnih, 
narkotičnih sredstev, in sicer onih, ki vsebujejo 
k o f e i n .  Najjača je kava, potem sledi čaj in v 
velikem presledku kakao. Zaradi tega svojega 
učinka je kava nadvse priljubljena, da se vzdra­
mimo iz dremavice, jo pijemo zjutraj, ko vstanemo, 
po popoldanskem počitku in kot protistrup proti 
uspavajočemu alkoholu v družbi. Skodelica dobre 
kave vsebuje desetinko grama kofeina, ki šele po 
8 urah zapusti telo popolnoma, vsaj 4 ure smo pod 
očitnim vplivom tega narkotika. Občutljivi ljudje 
čutijo učinke še dlje in zgodi se, da še zvečer ne 
morejo zaspati, četudi so zaužili kavo opoldne. 
Znano je, da si s kofeinom lahko umetno vzdržimo 
svežost duha, zlasti tedaj, ko treba izvršiti in do ­
vršiti določeno delo. A jasno je tudi, da smemo to 
storiti le enkrat. Kdor večkrat ali običajno porablja 
ta sredstva, mora vedeti, da vara samega sebe in 
da si je najel posojilo v bodočnosti, ki ga bo moral 
pozneje vrniti iz svojih sil. Naravnost brezvestno 
pa ravna tisti, ki si najprej razburi svoje živce 
s kavo, a nato z močnimi uspavalnimi sredstvi hoče 
izsiliti spanje. — A l k o h o l  vpliva navadno uspa­
vajoče, pri marsikom pa povzroča nemirno utri­
panje srca in vročino ter s tem moti nočni mir. 
Prav tako ovira spanje p r e n a p o l n j e n  ž e ­
l o d e c ,  a se premalo menimo za to. Zlasti treba 
paziti na to pri otroku in doraščajočem mladost­
niku.

Zanimivo poglavje zase je g l o b i n a  s p a - 
n j a. Kajti dejstvo je, da ne spijo vsi ljudje enako 
trdno in globoko. Poleg srečnih, ki zvečer precej 
zaspijo in spe nepretrgoma do jutra, česfo še brez 
sanj, nahajamo ljudi, ki spe nemirno, se večkrat 
prebude iz spanja ali pa spe tako rahlo, da jih že 
najmanjši šum vzdrami. Tudi isti človek ne spi 
vedno enako, kar lahko vsak sam ugotovi in po­
trdi: morda smo vajeni, da nas določeni zvoki 
zbude, a pripeti se tudi, da »preslišimo« oziroma 
»prespimo« budilko ali zvonec telefona. Zapomniti 
si treba, da se človek po kratkem, a trdnem spanju 
dosti bolj osveži in odpočije kot po daljšem, a po­
vršnem in rahlem spanju. Zanimivo je nadalje dej­
stvo, da v splošnem mlajši človek trdneje spi kot 
starejši, da se trdnost spanja torej s starostjo 
zmanjša.

Za praktično življenje je zelo važno, da vemo, 
v kakšno vrsto spavačev spadamo. Veda je nam­
reč dognala, da treba ločiti d v e  v r s t i ,  dva tipa 
ljudi, kar se tiče trdnosti spanja. Eni, normalni in 
zdravi, zaspijo brž in pridejo kmalu do najglob­
ljega spanja, v katerem ostanejo 1—2 uri, nato pa

preidejo polagoma v rahlejše spanje, iz katerega 
se končno vzbude v dobrem razpoloženju in sveži. 
Na drug način spijo občutljivi in nervozni ljudje, 
ki pozno zaspijo, le počasi in pozno pridejo do 
globokega spanja, navadno šele proti jutru, in se 
trudni in neprespani z neugodjem lotijo svojih 
dnevnih poslov.

Različni način spanja vpliva seveda na raz­
položenje podnevi. Dobri spavači so zjutraj sveži, 
imajo veselje do dela, in šele proti večeru se za­
čenja javljati utrujenost. Drug tip pa je zjutraj tru­
den in nejevoljen, šele čez dan se to razpoloženje 
razprši, zvečer šele pa postane razpoložen in spo­
soben za pravo delo. Nevarnost pri tem pa je, da 
tak človek dela potem pozno v noč, in si s tem 
seveda na zelo nespameten način vzame možnost 
za dobro spanje v naslednji noči.

K a k o  d o l g o  človek spi? Potreba po spa­
nju je pri raznih ljudeh različna. Kar se tiče sta­
rosti, je takole: Novorojenček spi skoro 24 ur,
spanje prekine le za toliko časa, kolikor ga po­
trebuje, da dobi hrano. Nato pada čas spanja, da 
doseže pri odraslem dobo 8 do 9 ur. Zelo stari ljudje 
izhajajo z manj, tudi s 4 do 5 urami. Doraščajoča 
mladina bi morala dosti spati. Latinski rek pravi, 
da 6 do 7 ur spanja zadošča, a ta izrek, ki so se 
nanj rad|i sklicevali vzgojitelji, je bil nedvomno 
izrečen od starejšega človeka. Mlad človek bi 
moral spati vsaj 9 ur.

Človeška ničemurnost sodi rada, da je človek, 
ki malo spi, posebno odličen. V življenjepisih 
velikih mož beremo pogosto, da so spali ponoči 
le po 3 do 4 ure. Torej tu vidiš, lenuh, kako ne smeš! 
A  nismo dolžni, da takim trditvam verjamemo. 
Marsikdo nadomesti spanje podnevi in prav tako 
je znano, da imajo nekateri poseben dar, da znajo 
pri raznih sejah in predavanjih, med vožnjo v vozu 
in vlaku — vsaj malo spati.

V splošnem spimo vsi p o z i m i  dlje kot po­
leti. Pri kmetu je razlika še posebno velika. Pod 
pritiskom razmer se je kmet zelo prilagodil spre­
minjajoči se dolgosti dneva, tako da spi pozimi 
često dvakrat toliko kot ob košnji, ob setvi, mlačvi 
ali sploh v poletju.

Najbolje bo vsak sam presodil, ali je dovolj 
spal ali ne. Kdor čuti, da je svež in za delo spo­
soben, če more svoje dnevno delo opraviti, potem 
je to znak, da je človek dovolj dolgo in dosti g lo­
boko spal. N e z a d o s t n o  s p a n j e  seveda 
škodi zdravju. Če telesu za dlje časa vzamemo 
možnost za spanje, je to smrtonosno. Na K ita j­
skem, kjer so kazni kakor znano nadvse krute, so 
menda včasih izvajali smrtno obsodbo na ta način, 
da so obsojenca vedno znova vzdramili ter ga 
s tem mučili do smrti.



Neprespana noč vpliva različno; človek se 
končno privadi motnjam; zlasti kdor dosti potuje 
ali oskrbuje bolnike, prenese precej brez večje 
škode. Nervozni ljudje poznajo dobro iz lastne 
skušnje učinke neprespanih noči: boli jih glava, 
razpoloženje je motno, misli potekajo težko, na- 
pram čutnim vtisom (svetlobi in zvokom) so pre­
občutljivi, razdražljivi in sitni, vsaka malenkost jih 
spravi iz ravnotežja.

V današnji razrvani dobi in v današnjih težkih 
življenjskih prilikah so zelo pogoste razne m o t ­
n j e  s p a n j a .  Skrbi, jeza, sovraštvo ne dopu­
ščajo, da bi človek mirno spal. Po nekaj urah se 
prezgodaj zbudi, in sedaj začno pritiskati vsi ne­
prijazni sovražniki. V budnem stanju začno naše 
misli krožiti okrog, v duhu pišemo pismo, se po­
menimo s tožiteljem v procesu, z davčnim in sta­
novanjskim uradom, kuharico in drugimi. Zanimivo 
je, da se pri tem radi nagibamo k pesimizmu, k 
žalostnim in brezupnim nazorom, ki le počasi iz­
ginejo, in nič čudnega ni, če si človek, ki pozna 
to nočno trpljenje, želi, da bi prišlo jutro in izgi­
nila noč.

V glavnem so tri vrste motenj spanja. Zelo 
pogosto je spanje dosti dolgo in navidez zadostno, 
a trajno premalo globoko in zato neosvežujoče. 
Drugi se prezgodaj zbude, večkrat naknadno proti 
jutru še za nekaj časa zaspijo. In še tretji slučaj 
motnje, da človek težko in zakesnelo zaspi. Mučno 
je, če že naprej vemo, kaj pride. Zlasti nervozni 
ljudje vedo iz lastne skušnje, da jih čakajo ti in ti 
neprijetni trenutki. Tedaj se še bolj usmerijo v to 
in posledica je, da se stanje še poslabša in da še 
težje zaspijo.

Končno še nekaj besed o razlikah in načinih 
spanja. K a k o  l j u d j e  z a s p i j o  i n  se  p r e ­
b u d i j o .  Pravilno in občajno je, da se oboje iz­
vrši v najkrajšem času in brez posebnih težkoč in 
okoliščin. Posebno odrasli morejo, ne da bi bili 
posebno utrujeni, v nekaj trenutkih globoko za­
spati. A kakor rečeno, ni pri vseh enako, in dosti 
je ljudi, ki le stopnjema in »v kosih« zaspe in spe. 
Večkrat kolebajo sem in tja, se pogreznejo v spa­
nje in se zopet zbude iz njega.

Zanimivi so slučaji, ki jih vsakdo pozna i/. 
lastne skušnje, ko se » b o r i m o  s s p a n c e  m«, 
ko smo utrujeni, ali pa se dolgočasimo in se nam 
spanec začne vsiljevati, a se nam spanec zdi 
nekaj neprimernega in nedopustnega. To se rado 
zgodi pri kaki pridigi ali pri predolgem slavnost­
nem govoru. Tedaj opazimo na sebi nekatere iz­
razite telesne in duševne znake. V vekah občutimo 
poseben občutek, veke postajajo težke in silijo 
navzdol. Istočasno nagiba tudi glava navzdol, 
človek »zakinka« in le z močno voljo, ko se povrne

zavest, se spravi zopet v pokončno lego. Obenem 
se spremeni tudi naš duševni pogled v svet. Go­
vornika še z zunanjim ušesom slišimo, a zmisla 
besed ne razumemo več, končno se še ta vrata 
v vnanji svet zapro in tedaj splavamo v podza­
vestno stanje — spanje. A  zgodi se tudi drugače, 
da nas nenadoma nekaj presune, in tedaj se zopet 
vzdramimo. Govornik zastane ali pa spremeni v i­
šino in jakost glasu — in zopet se povrne zavest.

V splošnem teži telo za tem, da zavzamemo 
v spanju vodoravno lego. Pokonci sedeči (dre­
majoči) se več ali manj nagibajo k temu, kar lahko 
opazimo, n. pr. pri sopotnikih v vlaku. Lege pri spa­
nju so možne različne. Nekateri spe na hrbtu, drugi 
na trebuhu, eni z zleknjenimi udi, drugi s skrčenimi, 
nekateri se zvijejo v klobčič, si podlože razne bla­
zine na raznih koncih telesa, in še drugi spe na­
slonjeni ali napol naslonjeni v raznih stranskih in 
poševnih legah. Iz zdravstvenih ozirov se pripo­
roča lega na desni strani, lega na levi strani ni 
priporočljiva, ker ovira delovanje srca in s tem 
povzroča nemirno spanje. Da za spanje ni ne- 
obhodno potrebna vodoravna lega, dokazujejo iz­
jemni slučaji. V svetovni vojni so vojaki na dolgih 
pohodih med korakanjem spali. In tudi iz prejšnjih 
časov pripovedujejo slične stvari.

P r e b u d i m o  se navadno hitreje kot za- 
spimo, ne samo tedaj, če nas nenadoma zbudi 
močen dražljaj od zunaj (n. pr. močen šum ali jek), 
temveč tudi takrat, ko smo se naspali in se nor­
malno zbudimo. Kakor smo že ugotovili, treba lo ­
č iti dvoje vrst ljudi: take, ki se zjutraj prebude 
sveži in z jasnim pogledom pogledajo v svet, in 
ljudi, ki se le s težavo iztrgajo iz omame, v kateri 
so se nahajali v spanju. Zaspano in krmežljavo 
zrejo v svet; sanjske slike in nočna razpoloženja 
pri njih še trajajo in vplivajo na budno stanje po­
gosto še dosti ur.

Kaj naj naredimo, če ne moremo zaspati? 2e 
stari so priporočali razna uspavalna sredstva. 
Alkohol je v tem pogledu znano sredstvo, dobro 
vpliva topla kopel, a prav tako tudi mrzel poliv. 
Poleti je priporočljiva zračna kopel zlasti zvečer 
na hladnejšem zraku; po njej se človek rad zateče 
v gorko postelj. Od nekdaj priporočajo tudi štetje 
ali ponavljanje istega izreka. Kdor ima zdrave in 
dobre živce, naj svojo pozornost odvrne od raz­
mišljanja ter se usmeri k enakomernemu dihanju. 
In tudi to bo prav, če se človek zamisli v molitev 
ter s tem odtrga od svojih vsakdanjih skrbi. Marsi­
kdo pa mora imeti na nočni omarici poleg sebe 
razne medikamente in talismane, tudi dišave.

(Več o tem poglavju bo dobil čitatelj v mali, 
a dobri knjižici: A. H o c h e ,  Schlaf und Traum. 
Berlin, Ullstein. 1928.)



IZ ANATOMIJE.

O TUJKAH. CELULARNI ALTRU­
IZEM. SIMETRIJA. METAMERIJA. 
NEVROCENTRALA. O TUJKAH.

DR. JANEZ PLEČNIK.

Janez H r b t a n iz Naklega pri Kranju je bil 
tisti dan božjepotnik: z vozičkom se je bil popeljal 
na Brezje. Tam je slišal o nesrečnih dveh Tribučih.

Jože T r i b u č  iz Birčne vasi pri Novem mestu 
je bil šel tisti dan tudi na božjo pot in tudi prav 
na Brezje.

Tribučka je bila, ki je imela s seboj v cekarju 
popotnjo za oba: ocvrta piščeta, kruh, vino — pa 
še denar, povezanega v ruto, je vtaknila tja: da bo 
vse skupaj pa, da vsaj ne bo česa pozabila.

V Ljubljani sta Tribuča sedla v gorenjca; v 
Otočah sta izstopila.

Božjepotnikov je bilo kot čebel. Vroče je bilo, 
ona sta sedela blizu vrat — pa so pritisnili nanju 
in je vlak že znova sopihal, preden sta se Tribuča 
zavedela kako in kaj.

Z ramama je Tribučka omela parkrat; otresala 
se je vesela prostosti — tako neizrečno lahke so 
ji bile lehti! Kar nakrai zapazi, da so ji nje lahke 
roke tudi prazne!

»Ježeš, Marija! Jože! Košaro sem pozabila -  
pa denar je v njej.«

»Zdaj Ježeš Marija,« je vzgrmel Tribuč in mu 
je sapo zaprlo; ustna so mu zadrhtevala v trde 
besede — izpregovorila jih pa niso; božjepotno 
so dostavila: »pa nič za to; vbogajme naj bo; pre­
prosila se bova in peš bova opravila; jenu — božja 
pot je!«

Pri »Finžgarju« so se pomenkovali o nesrečnih 
dveh Dolenjcih, o Tribučih. Hrbtan Janez, dober 
posestnik iz Naklega pri Kranju, si je ogledal T ri­
buča, je dolgo prisluškoval in po dolgem nate­
zanju je dolgo pretehtaval pa je sklenil in tudi 
storil: k Tribuču je stopil, mu je odrinil »tistih par 
kronic za vožnjo« in je pristavil »z doma mi pa 
vrnete«.

Romarskih glav nekaj je majalo, nekaj jih je 
kimalo.

Tribuča sta dolg točno poravnala v denarju; 
za »činže« je on dodal zelenko tropinovca — na 
jesen je pa ona »dodala« grozdja in purana -  
»tega tam nimajo«, je pojasnila možu.

Tribuča in Hrbtana — torej tudi Hrbtanova 
ona — so se pozneje še srečali: na Brezjah, v 
Novi Štifti, na živinskih sejmih.

Vse to je bilo pred vojsko. Prišla je vojska. 
Pripeljali so na dan morilno orodje in ga postavili 
na goro, na plan; zastavili so z njim ceste vse in

so zakotili v vse vasi prav vse poti — božje in 
človeške.

Tribuč Jože iz Birčne vasi je imel lani marca 
meseca opravke po Ljubljani. Pri Stupici, pri Ve- 
rovšku in drugje je že opravil pa mu je manjkal 
le še »Košak«. Krog enajste ure je Tribuč pobiral 
stopinje svojega življenja pred Mestnim domom; 
ogledaval si je drevca, če bi bilo kaj zanj. Ni bilo
— pa nič zato; zdaj pa k »Frlincu«.

Tribuču je noge kar pribilo ob tla: »Sveti križ 
božji! Kako in kajpak da je! Kdo pa je tako visokih 
nog in tolikih pleč, če ne Hrbtan!«

Res, bil je Hrbtan. Roko sta si podala: Kako 
in kaj? — Tako in onako. — Hrbtan se ne malo 
pohvali; hlapca pa da ima čez vse dobrega, za­
nesljivega pa hišnega; kar za svojega bi ga imel 
najrajši; žal, da Jernej — to, da je vsa napaka 
Jerneja — gleda za Okornovo Mico; pravzaprav 
pa, da ima prav; Jernej je sirota pa bo priženil, 
Mica bo dobila pridnega moža, pa rada se imata; 
Hrbtan seveda — in to res ni prav — bo pa ob 
hlapca. Pa res! Prav iz Birčne vasi je Jernej!

»Pa saj ni Veselov?« vpraša Tribuč.
Prav Veselov da je.
»Pa se dobro vede?«
Kar nič boljšega.
»Torej se je naredil!« meni Tribuč.
Kaj kdaj ni bil prida?
»Ne vem prav, nekaj je menda bilo,« pove 

Tribuč; »nekoč sva s sodnikom govorila; pomenek 
je nanesel tudi na Veselovega, pa sem slišal, da je 
bil Jernej zaradi tatvine zaprt.«

I'o tako in ono onako in dogovor, da se Tri­
buča in Hrbtanova vidijo ob porcijunkuli na 
Brezjah.

Hrbtanu je vršalo po glavi: sodni gospod so 
rekli, da je Jernej kradel! Jernej — tat!?

Molčal je Hrbtan pri »Figovcu« in molčal je 
Hrbtan doma; nečaku, ki je bil v Novem mestu 
orožnik, je pa pisal in mu je v pismu naročil: »O 
Veselovem Jerneju pozvej in piši kaj in kako?«

Že čez tri dni je dobil iz Novega mesta od­
govor: res je! Veselov Jernej je bil že v mladosti
— petnajst let mu je bilo tačas — obsojen na 
teden dni radi tatvine.

Hrbtana je oblilo — pa je Hrbtan molčal; ne­
čaku pa, ki je bil v Novem mestu orožnik, je pisal 
znova in mu je znova naročil: »Natanko, ti rečem, 
prašaj in poizvej pa povej ter piši kako in kaj.«

Čakal je tri tedne, tri težke tedne. Nato: Ve­
selov Jernej — tako drugi odgovor — je kral iz 
Krke rake; tri rake so dobili pri njem; polža je 
nataknil na ošiljeno palico, pomolil je palico in 
polža v vodo — rak je prijel in je Jernej palico, 
polža in raka pomaknil na suho; obtoženi Jernej,



da je vse to priznal. Obtežilno da je bilo, ker ie 
Jernej pred preiskovalnim sodnikom in tudi pri 
glavni razpravi trdil, da ne uvidi kaznivosti svojega 
dejanja. Jernej je tudi zagotavljal, da vsi ob Krki 
tako delajo, da je to sam videl in da je tudi sam 
in od nekdaj rake kral — s tem je Jernej pokazal 
močno skvarjenost in je skušal s svojo lažnivo 
napovedbo spraviti cele vasi v slab glas. Kazen 
so mu pa vseeno po milosti odmerili, ker je ven­
darle mogoče, da je kdaj videl kako tako dejanje 
pri tovariših in je torej le mogoče, da grdega in 
kaznivega dejanja ni izvršil kar samo in povsem 
in le iz lastne sprijenosti in da je bil zapeljan po 
kakem slabem zgledu; sodnija ima torej le še 
nekaj upanja, da se bo Jernej poboljšal, da bo še 
krenil iz napačne poti na pravo pot. Sodno se tudi 
ugotovi, da je Jernejev oče, reven prevžitkar, ob ­
ljubil škodo po moči poravnati.

Tisti dan je Janez Hrbtan še dolgo v noč pre­
mišljal, kdaj bo Jernejeva poroka in kje bo dobil 
Jerneju vrednega naslednika. Tisto noč se je Ja­
nezu Hrbtanu, trdnemu gospodarju iz Naklega pri 
Kranju, Hrbtanu, vzoru poštenosti, dobrote in po­
nosa, sanjalo: Po Gorenjskem Storžiču je hodil 
pa je zagledal, kako po štoržiških vodah Jernej 
rake lovi. Ne to ni Jernej! Hrbtan je to — prav 
Hrbtan. Pa ta rogata žival — saj to niso raki — 
gamsi so; pa palica ni palica — puška je!

Janeza Hrbtana, Tribuča, Jerneja, Okornove 
Mice ne poznava ne jaz ne bralec — videla sva 
pa že oba obilo Hrbtanov, Tribučev, Jernejev in 
Okornovih Mic pa bova uravnala konec štorije 
kar vsak po svoje.

Za me in za bralca velja pa tole:
Zaslišala sva, da je Jernej tat, pa sva postala 

na Veselovega Jerneja pozorna; postala sva do 
Veselovega Jerneja oprezna.

Zaslišala sva: Jernej je kral rake v Krki — 
pa sva se nasmehnila; saj veš, kako smo stali: ta 
ob Ljubljanici, ta ob Savi, ta ob Krki, oni ob Sori; 
stali smo s palico v roki, na palici je bila vrvica, 
ob koncu vrvice trnek ah vsaj zapognjena knoflja. 
Zaslišala sva: 15letni Jernej je kral r a k e ,  p i  
nama je zaradi tatvine obsojeni Jernej postal znova 
častit sodržavljan in meni in bralcu je Jernej kar 
ljub postal, ker je naju poučil, kako je rake lovil.

N e k a j  g la v  je k im alo ,  n e k a j  jih je  m a ja lo .  T is te  
g la v e ,  ki s o  m a ja le ,  naj  b e r o  sv. A v g u š t in a .  — K ako  
p r id e  l e - o n a  š to r i ja  v a n a to m i jo ?  A n a to m i ja  p r i p o v e ­
du je  o n a š e m  te l e s u  — p a  k a k o  m o r e š  v e n o m e r  zijati 
( a n s ta r r e n )  n a  o b l ik e  t e l e s a  in u d o v  p a  ne  o b e n e m  
razm iš l ja t i  o  njih o p r a v k ih  (Hyrtl)?  P a  ve l ja  z a  o z k o ­
s r č n e  n r a v s tv e n ik a r j e  (m ora l is te )  tudi:  k a k o  m o r e š  p r e ­
so ja t i  in sod i t i  o  de jan j ih  č lo v e šk ih  in s e  k a r  nič b r i ­
g a t i  z a  č l o v e š k o  l e lo ?  P a  hod i  č l o v e š k o  te lo  h K o šak u ,  
h od i  na  l i re z je ,  hodi k F in žg a r ju ;  p a  s e  č lo v e k  o z i ra  
p o  Mici O k o rn o v i  in p o z a b l j a  k o š a r e  v vozu ,  p a  hodi za

rak i  in s e  p la z i  z a  g a m s i ;  p r a v  v sa k  č lo v e k  je tak ,  p a  
z a n im a  p r a v  v s a k  in v s a k e g a  p r a v  v s a k a  k re tn ja  a n a ­
to m a ;  p a  s e  je p o b r ig a t i  v s a k e m u  n r a v s tv e n ik a r ju  tudi 
z a  u d e  te le s a .

V brigo pa je nam tole: t a t je naša domača, 
nam znana beseda — pa le poglej, kako različno 
vpliva nate in kako različna dejstva označa. Kaj 
še le tujke? Razumeš li zdaj, kako so tujke — vse
— krivo preroštvo (Mladika 1928, str. 453)? Pa sem 
nalašč napisal ono storijo in sem nalašč postavil 
pod vrh članka par donečih tujk, kot postavljajo 
pri palačah pod vrh orjaške deklice. Opomnik naj 
postanejo, kako prazne so; opomnik naj ti po­
stanejo, kako so le-take besede znotraj votle in 
kako je krog njih prazen nič. Opomnice naj so, 
da se naj tujk varujemo, da jih ne pišimo in — na 
bralcih je — da jih odklanjajmo. Ne poslušajmo jih, 
ki v tujkah govore. Kdor ne skuša po domače 
povedati svojih misli, nima čistih namenov. Kdor 
ne zna misli povedati po svoje v domači mu be­
sedi, ta ni gospodar ne misli in ne besede, ta ne 
ve, zakaj gre; njega beseda ni vredna poslušanja 
in ne tiska. Le-ti stavki — se mi zdi — povedo 
precej vse, kar je povedati o vprašanju, zakaj naš 
narod »naše(?)« knjige ne kupuje.

Povsem sem H y r 11’ovega mnenja: vsak ima 
pravico znati vse (se poučiti o vsem), kar m o r e  
znati. Kako pa priti do znanja (!), če ti ga ponujajo 
v neznanih, nerazumljivih in nerazumljenih be­
sedah? * * *

Gledali smo na živčne celice pa smo videli, 
da so živčne celice poročevalke o spremembah 
v zunanjstvu in da so postavljene v to od telesnih 
celic in da so postavljene za telesne celice. Do­
stavimo danes še tole:

Naše telo je dobro obsežno in je sestavljeno 
iz skoraj nepregledne množice celic, r a z l i č -  
n i h celic: ene gibajo naše ude in so zbrane v 
meso (ob kosteh, v srcu, v črevesu, v žilah); ene 
nosijo naš trup, so trupu v oporo in so grodje za 
ude ob trupu — le-te celice so zbrane v kosti, 
v vezivaste mrene in kože; ene napravljajo sokove 
(sluzoto, želodčni sok, slino, solze, pot, žolč) in jih 
izcejajo (secernirajo) in so zbrane v žleze.

Umevno je, da so udi našega telesa radovedni 
ne samo na to, ali solnček sije ali dežek gre in, 
da je vsak ud tudi radoveden, kaj delajo ostali. 
Srce je torej tudi radovedno, kaj jetra delajo; jetra 
so radovedna, kako nas čistijo ledvice (obisti); 
kostni mozeg — on nam dela kri — je radoveden, 
koliko je v žilah prostora za kri.

O tej medsebojni radovednosti naših organov 
(udov) smo že parkrat govorili. Opozorili smo: 

da pri ščegetanju po nosni sluznici kihneš in 
nehote kihaš, nehote kihneš; da se ti samo od sebe



kihne. K ih  (das einmalige Niesen; na kih reci: 
Bog pomagaj; Caf) — tako pravijo zdravniki — je 
označiti kot močen izdih (einmaliger Aushauch) 
skozi nos. Kih(anje) je gibanje pa je treba zanj 
delovanja mesa (mišic) — pa je umevno treba, da 
meso, ki stisne koš in iztisne iz koša (iz pljuč) 
zrak skozi nos, v e ,  da je nekaj v nosu, kar nas 
moti in draži in kar je treba izpihniti (izkihniti). 
Opozorili smo:

da požiralo žene (samoodsebno) grižljaj v že­
lodec — pa je umevno treba, da požiralo ve, da 
je grižljaj v njem. Opozorili smo:

da danka (Mastdarm; rectum) iztreblja blato; 
umevno je, da ni prav iztrebljati blato, dokler so 
v blatu še snovi za telo uporabne; pa mora telo 
torej danki sporočiti, kedaj je iztrebiti blato. Ome­
nili smo:

da se srčni stisljaji pri stoji goste in da srce 
s stisljaji pri legi nekoliko mudi; pa more srce 
torej vedeti, kdaj stojimo, kdaj ležimo. Omenili smo: 

da pri boranju čez kalno vodo, ko ne vidimo 
dna in ne moremo voliti stopinj, naše telo kar pada 
iz stopinje v stopinjo; pri tem je glava, pa sta tudi 
zgornja uda ob trupu nad vse radovedni, kaj čuti 
noga — saj gre tudi za njuno dobrobit in mikamo 
z glavo in mikamo z lehtmi, da se ravnotežimo 
(wir trachten uns im Gleichgewicht zu erhalten), 
da n e pademo in da ravnovisimo (wir bleiben im 
Gleichgevvicht). Opozorili smo:

dotakneš se z roko po neprevidnem vroče že­
lezne peči, pa odmakneš (nehote, samodsebno) 
roko i n odskočiš — pa mora meso bedra očividno 
vedeti, da si se dotaknil vroče peči z roko ter, 
da se pečeš; meso bedra mora vedeti, da se mu ie 
treba uskočiti, stegniti, če te naj ponese iz tebi 
nevarnega, tebi neprijetnega, tvojo roko žgočega, 
pekočega okoliša. Omenili smo:

da je srčnih stisljajev (oziroma: arterijelnih 
utrepov) pri možu po pravilu (»normalno«) nekam 
70, pri ženski nekam 80 na minuto; pa je očividno 
treba, da srce ve, ali bije v možu, ali bije v ženski. 
Omenili smo:

da se srčni stisljaji (z njimi arterijelni utrepi) 
goste pri delu, po jeji (pri sitosti), pri vročicah, pri 
slabostih v želodcu; pa je torej treba, da srce zve, 
da ostali udi delajo; da želodec in črevo srce ob­
vestita, da sta polna; da srce dobi naznanilo, da 
je telo vročično. Omenili smo:

da ima človek krvi nekam lastne mu telesne 
teže. Kostni mozeg je in so bezgavke in so jetra, 
ki delajo kri — pa je treba, da kostni mozeg, da 
bezgavke, da jetra vedo, kdaj se telo debeli, kdaj 
našega telesa teža raste, kdaj našega telesa udi 
mršave, kdaj našega telesa teža upada — vse to

je treba da vedo, če naj uravnajo lastno dejavnost 
pravotno, če naj (pravilno) ravnovisi (im richtigen 
Verhaltnis, Gleichgewicht sein) telesna teža in 
teža krvi.

O p a z o v a n j a  uče, da udje res poročajo 
drug drugemu o lastnem stanju, da so udje med 
seboj v neprestojnem pomenku, da je vsak organ 
za vse ostale organe tujec in do neke mere zu- 
nanjstvo. Skušnja uči, da je vsaka celica do to ­
varišic, do prednikov in do potomcev zunanjstvo, 
in opazovanja kažejo, da so vprav ž i v c i  — in to 
v dobri meri —, ki poročajo vsakemu organu, vsaki 
celici, o težnjah, o željah, o bogastvu, o sreči, o 
nesreči vseh ostalih organov, vseh ostalih celic. 
Pa je umevno:

da nimamo živčnih celic, teh poročnikov čut- 
kov, le in kar samo v vrhnjah i n d a  j i h  i m a m o  
t u d i  »v« o r g a n i h  s a m i h .  Vsega tega smo se 
pravzaprav že dotekmli, ko smo rekli:

da gibanje telesnih celic zavisi od živčnih ce­
lic in da živčne celice uravnajo in vodijo gibanje 
telesnih celic — i n smo povedali (Mladika 1928, 
str. 332), da srce, izrezano iz telesa, še bije in, da 
se srčni stisljaji in odnehi vrste v izrezanem srcu 
kar tako lepo, kot smo vajeni le-takega vrstenja 
pri živi živali. Skušnja tudi res kaže, da »v« srcu 
i m a m o  živčne celice, ki se njim srčno utripanje 
(do neke mere) pokori.

Po vsem le-tem je umevno, da govore zdrav­
niki takole: nad udi telesa, nad celicami telesa 
vlada neka m e d s e b o j š č i n a ; udi (in celice 
vsakega uda) si vse spremembe neprestojno po­
ročajo; saj je vsaka sprememba vsakega uda in 
vsake celice pomembna za vsako celico vsakega 
drugega uda.

Le-to medsebojščino označajo zdravniki kot 
a l t r u i z e m ;  ( i n t e r ) c e l u l a r n i  a l t r u i z e m  
pove torej to, kar pove m e d s e b o j š č i n a  m e d  
c e l i c a m i .  (Nadaljevanje prihodnjič.)



KRALJ ALKOHOL
JACK LONDON. — Iz angleščine prevel )OS. POLJANEC.

Osemnajsto poglavje.

Kedar sem bil v družbi z ljudmi, ki niso pili, 
mi nikdar ni prišlo na misel, da bi pil. Louis ni pil. 
Sredstva niso dopuščala niti meni niti njemu. Bila 
sva zdrava, normalna, nealkoholika. Da bi bila 
alkoholika, bi bila pila, če bi nama sredstva p ri­
puščala ali ne.

Vsak večer po dnevnem delu sva se umila, 
preoblekla in povečerjala ter se sešla na cestnem 
voglu ali v mali prodajalni bonbonov. Toda toplo 
jesensko vreme je minulo in ob neprijetnih mrzlih 
ali deževnih večerih cestni vogal ni bil ugodno 
shajališče. In prodajalna bonbonov ni bila zakur­
jena. Nita ali kdorkoli je stregel, se je mudila, 
če ni bilo kupcev, v sobi zadaj, ki je bila zakur­
jena. V to sobo midva nisva smela, v prodajalni 
pa je bilo mrzlo kot zunaj.

Louis in jaz sva premotrivala položaj. Rešitev 
je bila samo ena: krčma, zbirališče možakov, kraj, 
kjer so se možaki družili s kraljem Alkoholom. 
Dobro mi je v spominu mokri, vetrovni večer, ko 
sva si z Louisom, drgetajoča od mraza, ker nisva 
imela površnikov, ki si jih nisva mogla kupiti, šla 
izbirat krčmo. V krčmi je vedno toplo in ugodno. 
Vedeti je treba, da nisva šla v krčmo, ker sva 
hotela piti. Vedela pa sva, da krčme niso bile 
dobrodelni zavodi. Človek ni mogel biti v krčmi, 
ne da bi si kaj naročil.

Denarja sva imela malo. Težko sva pogrešala 
vsak novec, ako je imel tako moč v sebi, da sva 
plačala ž njim tramvaj zase in za dekle. (Sama se 
nisva nikdar vozila, šla sva peš.) V krčmi sva torej 
želela dobiti kar največ za svoj denar. Naročila 
sva kvarte, sedla k mizi in kvartala eno uro in ta 
čas je Louis enkrat plačal, enkrat pa jaz, in sicer 
pivo — najcenejšo pijačo, deset centov za oba.
O, razsipnost! Kako težko je šel denar izpod palca!

Opazovala sva ljudi, ki so prišli v krčmo. Vsi 
so bili videti srednje stari in poštami delavci, iz- 
večine Nemci, ki so se kot stari znanci zbirali v 
gručah sami zase in s katerimi sva mogla imeti 
samo najrahlejše stike. Odločila sva se zoper to 
krčmo in odšla potrta, v zavesti, da sva izgubila 
večer in potrošila dvajset centov za pivo, ki ga 
nisva marala.

Prihodnje večere sva iskala dalje in naposled 
sva dospela v National, neko krčmo na voglu 
Desete in Franklinove ulice. Tukaj je bila družba 
bolj primerna. Louis se je nameril na enega, dva 
znanca, jaz pa sem našel nekaj fantov, s katerimi 
sem hodil v šolo, ko sem nosil še kratke hlače. 
Razgovarjali smo se o nekdanjih časih, kaj se je

zgodilo s tem tovarišem in kaj dela sedaj oni so­
šolec, razgovarjali pa smo se kajpada pri pijači. 
Oni so plačali in midva sva pila. Po pravilih, 
veljavnih pri pitju, sva na to morala plačati tudi 
midva. Bolelo naju je, kajti vsak žvenket kozarcev 
je veljal štirideset do petdeset centov.

Ko je bil kratki večer pri kraju, sva se počutila 
prav poživljena, hkratu pa sva bila tudi suha. Ves 
denar, ki sva ga imela ta teden za male potrebe, 
je šel. Ugenila sva, da je to prava krčma za naju, 
da pa bova morala biti bolj previdna pri naročanju 
pijače. Ostali del tedna sva morala skromno živeti. 
Imela nisva niti za tramvaj. Morala sva odpovedati 
sestanek z dvema dekletoma iz West Oaklanda, 
s katerima sva poskušala začeti ljubezen. Do­
govorjeno je bilo, da se snidemo drugi večer v 
mestu, a midva nisva imela denarja za tramvaj, 
da bi ju odpravila domov. Kakor mnogo drugih 
v denarnih stiskah sva morala tudi midva za nekaj 
časa izginiti s poprišča — vsaj do plačilnega dne 
v soboto zvečer. Tako sva se z Louisom shajala 
v nekem najemnem hlevu; z zapetimi gumbi in 
šklepetajočimi zobmi sva kvartala in čakala na 
konec najinega pregnanstva.

Nato sva se vrnila v krčmo National in nisva 
izdala več, nego kar je bilo iz dostojnosti treba 
izdati za ugodnost in toploto. Tupatam naju je 
doletela nezgoda, kakor n. pr. da je eden od naju 
dvakrat zapored izgubil, kadar smo v petih kvar­
tali za pijačo. Taka nesreča je veljala nekako od 
petindvajset do osemdeset centov; višina zneska 
je bila odvisna od tega, koliko pivcev si je na­
ročilo pijačo po deset centov. Začasno sva se 
znala izogniti zlim posledicam take nesreče s tem, 
da sva si pri točilnici odprla račun. To je seveda 
samo zavleklo dan obračuna in naju zvabilo, da 
sva potrošila več, kakor bi bila potrošila, da sva 
plačala v gotovini. Ko sem v naslednji pomladi 
nenadoma zapustil Oakland in šel na pustolov­
ščine, se dobro spominjam, da sem ostal krčmarju 
en dolar in sedemdeset centov na dolgu. Ko sem 
se čez dolgo časa zopet vrnil, ga ni bilo več. Še 
vedno sem mu dolžan tisti dolar in sedemdeset 
centov, in ako bi slučajno bral te vrstice, ga ob­
veščam, da mu jih takoj plačam, čim se zglasi.

Pravkar omenjeni dogodljaj v krčmi National 
navajam zavoljo tega, da znova pokažem, kako 
v človeški družbi, kakor je sedaj urejena, ko dobiš 
krčme na vseh voglih, človeka vse vabi, vleče 
in sili h kralju Alkoholu. Louis in jaz sva bila dva 
zdrava, čvrsta mladeniča. Do pijače nama ni bilo. 
Tudi denarja nisva imela za pijačo. A vendar naju 
je mrzlo in deževno vreme prisililo, da sva iskala 
zavetja v krčmi, kjer sva morala izdati za pijačo 
del svoje krvave beračije. (Dalje prihodnjič.)



P I S A N O  P O L  J E
LUŽIČKI SRBI.

J. B. ŠEDIVY.

1. Splošni pregled.

Lužički S rb i  so  na jm an jš i  s lo v a n sk i  n a ro d .  T o d a  
s a m o  p o  številu!  V m a rs i č e m  s o  d o s e g l i  t a k o  v iso k o  
s topn jo ,  d a  s o  l a h k o  z a  z g l e d  c e lo  n a jveč j im  in najbo lj  
om ikan im  e v ro p sk im  n a r o d o m .

S a m i  s e  n a z iv a jo  S rb i .  P o  lu ž a h  in močvir j ih  nji­
h o v e  d o m o v in e  in p o  n e k d a n je m  s r b s k e m  p le m e n u  
L už iča n o v  so  jim Čehi in P o l ja k i  dal i  p r i im ek  »lužički«, 
d a  jih l a ž e  ločijo  o d  S r b o v  v  Jugoslavij i .  Lužički S rb i  
p re b iv a jo  o b  p o ld n e v n ik u  (črti), ki g r e  p r ib l ižno  skoz i  
Ljubljano in P r a g o  n a r a v n o s t  n a  s e v e r ,  in s i c e r  ob  
g o rn jem  toku  r e k e  S p r e v e ,  k a t e r a  p o te m  t e č e  skoz i  
Berl in . P o  k r iv ičnem  u r a d n e m  l ju d sk em  š te t ju  N em č i je  
je bilo v s e h  Lužičkih S r b o v  1. 1910 le  111.116, a  1.1925 
so  jih n e m š k e  d r ž a v n e  o b la s t i  n a š t e l e  s a m o  š e  71.029.
V re sn ic i  jih je o k r o g  180.000. T a  n e z n a tn i  n a r o d ič  je 
k a k o r  o sa m l je n  o to k  v n e m š k e m  morju .

Do 12. s to le t ja  so  Lužički S rb i  mejili n a  jugu  na 
C ehe .  T a k r a t  p a  s e  je z a č e l o  ve l iko  n a s e l j e v a n je  N e m ­
c e v  n a  č e š k e  m eje ,  ki je n a p r a v i lo  klin m e d  s o r o d n a  
s lo v a n s k a  n a r o d a .  Č ešk i  kralj i iz d o m a č e  n a r o d n e  v l a ­
d a r s k e  r o d o v in e  P r e m y s lo v c e v  (izg. P r š e m is lo v c e v )  so  
z a č e l i  na  n e o b d e l a n e  k r a je  in p o  o g ro m n ih  g o z d o v ih  
ob  meji  n a s e l j e v a t i  n e m š k e  km e te .  N a  ta  n a č in  s o  si 
ho te li  z a v a r o v a t i  m e jo  p r e d  so v raž n im i  n a p a d i ,  na  
d ru g i  s t r a n i  p a  pom nož i t i  sv o je  d o h o d k e .  N e m š k i  km e t je  
s o  zna l i  bo l je  o b d e lo v a t i  zem ljo  in je bila  d e s e t i n a  in 
d rug i  d a v k i  več ji  ko  o d  č e šk ih  k m e to v  n a  e n a k e m  p o ­
se s tv u .  K er  so  imeli N e m c i  v tej  d o b i  ž e  ra z v i to  ob r t ,  so  
po zv a l i  tudi  n e m š k e  o b r tn ik e  in t r g o v c e ,  ki so  o sn o v a l i  
p r v a  m e s ta ,  s e v e d a  p o p o ln o m a  n e m š k a .  T a k o  s o  s e  
v dob i  P r e m v s lo v c e v ,  ki so  izumrli  1.1305, nase l i l i  v 
č e š k e  k ra je  tisti trije milijoni N e m c e v ,  ki d e la jo  s e d a j  
p r e g la v ic e  s e d a n j i  Č e š k o s lo v a š k i  republik i .  Ti nem šk i  
n a s e l j e n c i  s o  z a  v e d n o  o d r e z a l i  č e š k i  n a r o d  o d  !u- 
ž i č k o s r b s k e g a .

Lužički S rb i  im ajo  na  ta  n a č in  k ro g  in k ro g  svojih 
mej s a m o  n e v a r n e g a  in p r e t k a n e g a  n e m š k e g a  s o s e d a .  
To d e j s tv o  je š e  te m  u s o d e p o ln e j š e ,  k e r  je  L už ičke  S r b e  
r a z d e l i lo  p r o t e s t a n t s tv o  n a  d v e  skupini ,  na  G o rn je lu ž ič k e  
in D o ln je lu ž ičk e  S rb e .  2 e  Martin  Luther ,  ki je z a č e l  
p r e d  400 leti v N em čiji  širiti p r o te s t a n to v s tv o ,  je ho te l  
to krivo v e r o  razš ir i t i  tud i  m e d  Luž ičke  S rb e .  R a d i  t e g a  
je p r e d l a g a l  svojim p r i ja te l jem ,  d a  bi p rev e l i  sv. p ism o  
tudi v lu ž ič k o s rb sk i  jezik. N jegov i  s v e to v a l c i  p a  t e g a  
n iso  hoteli ,  k e r  so  bili p r e p r ič a n i ,  d a  z a  s to  let  ne  bo  
v e č  n o b e n e g a  L u ž ič k e g a  S r b a .  T e g a  p o s l a  s e  je lotil 
d o ln je luž ičk i  p r o t e s t a n t  N ikola j  Jak u b ica ,  ki je ž e  d v e  
leti p o  Luthrovi sm rti  (I. 1548) p r e v e l  v sv o je  d o ln je -  

l u ž ič k o s rb s k o  n a r e č j e  Novi z a k o n .  P r o t e s t a n t o v s t v o  sc  
je hit ro  šir ilo p o v s o d ,  k je r  je v la d a lo  d o ln je lu ž ič k o -  
s r b s k o  n a r e č je .  V o ze m lje  G orn je luž ičk ih  S r b o v  je z a ­
č e lo  p ro d i ra t i  p r o t e s t a n to v s tv o  z u s p e h o m  m n o g o  p o ­
zne je .  T a k r a t  p a  s o  ž e  bili tudi kato l išk i  duhovn ik i  s p o ­
sobn i ,  d a  z b e s e d o  in p i s a n o  b e s e d o  b ran i jo  k a to l i šk o

vero .  T a k o  je G orn je luž ičk i  S r b  Jakob  Ticin iz je zu i t ­

s k e g a  r e d a  izdal  1 .1679 p rv o  t i s k a n o  o b r a m b o  k a to l i ­

šk ih  n a u k o v  v sv o je m  d o ln je lu ž ičk e m  n a re č ju .  N a  ta  

n a č in  s e  je  r a z c e p i l a  lu ž i č k o s r b s k a  k n j ižev n o s t  ž e  v 

svojih  povojih.  L u ž ič k o s rb sk i  n a r o d  im a š e  d a n d a n e s  
d v a  k n j ižev n a  jezika .

Lužički S rb i  so  p o to m c i  d v e h  je z ikovno  raz l ičn ih  
s r b s k ih  p le m en .  D oln je luž ičk i  S rb i  s o  p o to m c i  n e k d a ­
n je g a  p l e m e n a  L užičanov .  N jihovo  n a r e č j e  s e  pr ib l ižu je  
poljščini .  K a k o r  v po l jšč in i  je  tud i  v  jez iku  D o ln je -  
lužičkih  S r b o v  v v sa k i  b e s e d i  n a g l a s  n a  p r e d z a d n je m  
z logu .  G orn je luž ičk i  S rb i  s o  p o to m c i  n e k d a n j e g a  p l e ­
m e n a  M ilčanov ,  ki je  s t a n o v a l o  o k r o g  m e s t a  M išen  
(Meissen).  To p le m e  je  p o  jez iku m n o g o  b l iž je  Č e h o m  
ko P o l ja k o m .  K a k o r  v  č e š k e m  jeziku  s e  je tud i  v  d o ln je -  
l u ž ič k o s rb s k e m  n a r e č ju  sp re m e n i l  v s a k  g  v  h, t a k o  
d a  s e  je  g  sp lo h  izgubil .

Doln je luž ičk ih  S r b o v  je o k r o g  60.000, ki s o  vsi  p r o ­
t e s t a n t s k e  v e re :  V se  n jihovo o ze m lje  leži  v  n e m šk i  d e ­
že li  P rusiji .  N jihovo  s r e d i š č e  je  m e s to  H o t je b u z  (nem. 
C o t tb u z )  s  50.000 p reb iv a lc i .  M e s to  je z e lo  p o n e m č e n o ,  
k e r  s e  s r b s k o  l juds tvo  c e la  s to le t j a  ni sm e lo  n a s e l j e v a t i  
v  m e s ta .  Tem  bolj  s e  p o k a ž e  s lo v a n s k i  z n a č a j  t e g a  
k ra ja  o b  c e r k v e n ih  s lo v e sn o s t ih  in sejmih.

G orn je luž ičk i  S rb i  š te je jo  o k r o g  120.000 du š .  Del 
g o r n je lu ž ič k e g a  oze m lja ,  t a k o z v a n a  P r u s k a  G o rn ja  
Lužica ,  lež i  o b  rek i  S p re v i  v  P rusi j i ,  južno  o d  d o ln je -  
l u ž i č k o - s r b s k e g a  ozem lja .  N je n o  p r i ro d n o  s r e d i š č e  je 
m e s t e c e  V o je rec i ,  ki s o  g a  N e m c i  p rek rs t i l i  v  H o y e r s -  
w e r d a .  Leži z a p a d n o  o d  S p re v e .

N ajjužne jš i  de l  s r b s k e g a  o ze m l ja  s p a d a  v  u p r a v ­
n em  oziru  p o d  S a š k o .  To je t a k o z v a n a  S a š k a  G o rn ja  
Lužica ,  ki je p r ib l ižno  t a k o  v e l ik a  k a k o r  P r u s k a  G orn ja  
l u ž i c a .  T ukaj  p r e b iv a  o k r o g  m e s t a  B ud iš in  okoli 
30.000 G orn je luž ičk ih  S r b o v  k a to l i š k e  ve re .  O d  v s e g a  
š tev i la  Lužičkih S r b o v  o d p a d a  to re j  n a  p r o t e s t a n t e  p e t  
še s t in  al i  150.000, n a  k a t o l i č a n e  p a  s a m o  e n a  š e s t in a .  
V e n d a r  p a  so  ka to l išk i  S rb i  d u š a  in s r c e  v s e g a  n a ­
r o d n o o b r a m b n e g a  d e la .  M aloš tev i ln i  ka to l išk i  d u h o v ­
niki so  g lavn i  in na jb o j  v n e t i  n a r o d n i  d e lav c i .  S rb s k i  
k a to l ič a n i  s to r i jo  z a  svo j  n a r o d  v e č  ko  v s e h  os ta l ih  p e t  
še s t in  p r o te s t a n to v s k ih  Lužičkih  S rb o v ,  p a  n a j  je  to  v 
kn j iževnos t i ,  z a d r u g a r s t v u  ali  n a r o d n i  p ro sv e t i .  Z a k a j  
k d o r  je d o s l e d e n  in r e s  d o b e r  k a to l ič a n ,  m o r a  bit i tud i  
d o b e r  n a ro d n ja k .  P o k o jn i  J. S m o le r  (umrl 1888), ki je 
reš i l  v prvi po lov ic i  p r e t e k l e g a  s to le t j a  lu ž ič k o s rb s k i  
n a r o d  g o to v e  n a r o d n e  smrti  in m u je  bil d o  sv o je  sm rti  
n a r o d n i  voditelj ,  je o d k r i to  p r iz n a v a l ,  d a  s o  s r b s k i  k a ­
to l ičan i  boljš i  n a r o d n ja k i  o d  p r o te s t a n to v .  To  d e j s tv o  
ve l ja  š e  d a n d a n e s  in g a  n a g l a š a  tud i  dr.  A rn o š t  M uka,  
z e lo  u g le d e n  lu ž ič k o s rb s k i  z n a n s tv e n ik  in n a r o d n o ­
o b r a m b n i  d e l a v e c ,  ki je  p o  v er i  p r o t e s t a n t  k a k o r  p o ­
kojni S m o le r .  Z a to  ni č u d a ,  č e  je  p o  S m o le ro v i  smrti  
p r e v z e l  v o d s tv o  v s e g a  s r b s k e g a  n a r o d a ,  to re j  tud i  
n a d  o g r o m n o  p r o t e s t a n to v s k o  več in o ,  go rn je lu ž ič k i  
s rb sk i  ka to l išk i  d u h o v n ik  Mihal H om ik .

K a k o  je p e š č i c a  ka to l išk ih  S r b o v  n a r o d n o  z a ­
v e d n a  in ž i lava ,  d o k a z u je  tud i  z g o d o v i n s k o  d e j s tv o ,  d a  
s e  ž e  o d  p a m t iv e k a  ni p o n e m č i la  n o b e n a  k a to l i šk a



Katoliška lužičkosrbska družica ali neporočena botra.

srbska občina, dočim je v zadnjih desetletjih že mnogo 
protestantovskih srbskih občin izgubljenih za srbski 
narod. Eden izmed najvažnejših vzrokov večje zaved­
nosti in odpornosti katoliških Srbov je katoliška Cer­
kev, ki je nadnarodna, za vse narode, a ne kakor Lu­
throva protestantska vera, ki hoče biti samo nemška 
vera.

S r e d i š č e  lu ž ič k o s rb sk ih  k a to l i č a n o v  in v s e g a  
s r b s k e g a  n a r o d a  sp lo h  je m e s to  Budišin .  N e m c i  s o  g a  
1. 1868 u r a d n o  p rek rs t i l i  v n e u m n o  s p a k e d r a n k o  B a u -  
tzen ,  ki bi na j  z a k r i la  n je g o v  s lo v a n sk i  z n a č a j .

B udiš in  je bil p r e s to l i c a  s r b s k ih  k n e z o v ,  ki so  
v la d a l i  p le m e n u  M ilčanov .  Z a  M ilčane ,  p r e d n ik e  s e d a ­
njih G o rn je lu ž ič k ih  S rb o v ,  s e  je z a n im a l  ž e  K are l  V e ­
liki. P o s r e č i l o  s e  mu je, d a  jih je n a h u j s k a l  n a  boj. 
P r e m a g a l  je  M ilčane  v s t r a š n i  bitki b l izu  B ud iš ina ,  k je r  
je p a d e l  m i lča n sk i  k n e z  Mil iduh 1. 806. K a re l  Veliki je 
n a to  z a v z e l  B udiš in  in o d p e l j a l  M il iduhove  s in o v e  v 
u je tn iš tvo .  T o d a  M ilčani si n iso  da l i  z e n o  izgub l jeno  
b i tko  vze t i  s v o b o d e .  R a d i  g rozov i t ih  n em šk ih  n a s i l s t e v  
so  s e  š e  v e č k r a t  uprli.  Ko jih je n em šk i  c e s a r  O to  1. 
1. 958 z o p e t  s t r a h o v i to  p o raz i l ,  je s e z id a l  n a d  m e s to m  
B ud iš inom  m o g o č n o  u t r je n o  t r d n ja v o  O r t e n b u r g ,  ki bi 
naj  d r ž a l a  M ilča n e  n a  uzdi.  Ko je č e š k i  k ralj  Jan Lu- 
c e m b u r š k i  (1310— 1346) z o p e t  dobil  lu ž i č k o s r b s k e  k ra je  
p o d  č e š k o  o b la s t ,  je s t a n o v a l  v b u d i š in s k e m  g r a d u  
O r t e n b u r g u  n a m e s tn ik  č e š k e g a  k ra l ja  d o  p r a š k e g a  
m ira  1. 1635, ko  so  lu ž ič k o s rb sk i  k raji  prišli  p o d  s a š k o  
v la d o .

Budišin je središče srbskega kulturnega življenja. 
Tu razvija svojo živahno delavnost lužičkosrbska »Ma­

t i č a  S e r b s k a «  ž e  od  1. 184/. V B udiš inu  stoji k ra sn i  
» S e r b s k i  dom «, ki si g a  je p o s ta v i l  s r b s k i  n a r o d  I. 1904 
z a  po l  milijona m ark .  V n jem  s e  n a h a j a  M a t ic a  S r b s k a ,  
s r b s k i  m uzej ,  s r b s k a  t i s k a r n a  in k n j iga rna .  V Budišinu  
s t a  d e l o v a l a  in n a š l a  svoj g r o b  s r b s k a  n a r o d n a  v o d i ­
te l ja  p r o t e s t a n t  J. S m o le r  in n a  d ru g i  s t r a n i  S p r e v e  n a  
k a to l i š k e m  p o k o p a l i š č u  žu p n ik  Mihal Hornik.  V B u d i ­
š inu iz ha ja jo  o d  I. 1854 tudi  » S e r b s k e  Nowiny;<, ki so  

p r e d  k ra tk im  p o s t a l e  c e lo  dnevnik .
A k o  pom is lim o,  d a  s e  s m a t r a jo  z a  d v a  n a r o d a  

H rva t i  in S rb i ,  ki imajo isti kn jiževni jezik, bi mogli 
zaključili ,  d a  s e  tud i  G orn je luž ičk i  in D oln je luž ičk i  S rb i  
s m a t r a jo  z a  d v a  n a r o d a .  A Lužički S rb i  s e  kljub d v e m a  
k n j iževn im a  je z ik o m a  s m a t r a jo  z a  en  n a ro d .  Tu o p a ­

ž a m o  p o d o b e n  p o ja v  k a k o r  pri  S lo v e n c ih  d o  u s t a n o ­
v i tve  Jugos lav i je ,  k o  sm o  imeli tud i  d v a  kn j iževna  
jez ika .  K ra j insk i  ali  p r e k m u r s k i  S lo v en c i ,  ki so  bili do  
1. 1919 p o d  o g r s k o  v la d o ,  s o  s e  s i c e r  s m a t ra l i  z a  S l o ­
v e n c e ,  v e n d a r  p a  s o  v svoji  k n j iževnos t i  u p o ra b l j a l i  
izk ljučno  s a m o  sv o je  n a r e č je .  Z z e d in je n je m  s o  z a č e l i  
s p r e je m a t i  tud i  v s e s lo v e n s k i  kn jiževni jezik. P o d o b n a  

s t rn i tev  b o  d a l a  tud i  Lužičkim S r b o m  v e č  živ ljenjskih  sil.

Lužičkim  S r b o m  p o m a g a  v n j ihovem  o b u p n e m  bo ju  

z a  n a r o d n i  o b s t a n e k  tud i  v i s o k a  s to p n ja  p r o s v e t e  in 
om ike .  V s a k  Lužički S r b  č i ta  sv o je  č a s o p i s e  in knjige, 
p a  tudi  n e m š k e .  S k o r a j  v v s a k i  s r b s k i  k m e tsk i  hiš i je 

t e le fo n  in n a v a d n o  tudi  rad io .  H iše  so  v s e  e n o n a d ­

s t r o p n e .  B e r a č e v  ni, k e r  sk rb i  z a n je  o b č in a ,  d a  jim ni 
t r e b a  hodit i  o d  h iš e  d o  hiše.

Vsi Lužički S rb i ,  b o d is i  d a  s o  k a to l ič a n i  ali  p r o ­
te s ta n t i ,  so  g lo b o k o  p o b o žn i .  K e r  g l o b o k a  p o b o ž n o s t  
ze d in ja ,  z a to  v l a d a  z e lo  le p a  s lo g a  m e d  k a to l ič a n i  in 

p r o te s ta n t i .  Z v e r sk im  živ l jen jem  s o  sp o je n i  tud i  lepi  
n a r o d n i  ob ič a j i  in s l ikov i te  n a r o d n e  no šn je ,  ki s e  jih 
ž e n e  d rž i jo  s  k rče v i to  v z t ra jn o s t jo ;  v s e  to d ob i  v v e r ­
skih  o b r e d ih  n e k a k o  š e  sv o je  p o s v e č e n je .

ftudišin, kulturno središče Lužičkih Srbov.



NOVE KNJIGE.
S lo v e n sk i  b io g r a f s k i  lek s ikon .  Uredil  Iz idor C a n k a r  

s so d e lo v a n je m  Jože G lo n a r ja ,  J a n k a  Š le b in g e r ja .  3. zv. 
H in tn e r —K ocen .  Z a lož i la  Z a d r u ž n a  g o s p o d a r s k a  b a n k a  
v Ljubljani. — P o č a s i  izha ja  la  lek s ikon ;  l e t a  1925 je 
izšel  prvi snop ič .  N ič ne  de,  s a m o  d a  izhaja .  K d o r  g a  
p r e b i r a  in k do rko l i  je kdaj  s a m  iska l  in z n a š a l  p o d a t k e  
o k a k e m  m ožu,  ki m o r d a  p r a v  n ik jer  ni š e  n j e g o v e g a  
c e lo tn e g a  ž iv l je n jep isa  in del ,  ve  in um e ,  kaj  s e  to  
pravi.  Za to ,  d a s i  n e k a te r i  g o d rn ja jo  z a r a d i  p r e p o č a s ­
n e g a  izha jan ja ,  im am o  z a  to  d e lo  s a m o  e n o  b e s e d o :  
H v a la  Bogu,  d a  izha ja ,  in d a  izha ja  s  t a k o  s t ro k o v n o  
in t a k o  z a n es l j iv o  v se b in o .  P r a v  o d  n ik o d e r  s e  ti ne  
r a z g r n e  o g ro m n o  d e lo  n a š ih  kulturnih  d e l a v c e v  v v se h  
p a n o g a h  t a k o  o č i tn o  k o t  iz t e g a  le k s ik o n a .  T a  leks ikon  
bi m o r a l a  imeti  v s a k a  kn jižn ica :  v se h  d ru š te v ,  v s a k a  
ž u pn i jska ,  v s e h  obč in ,  Ko bi g a  v d r u š tv e n ih  v e č e r ih  
p re b i r a l i  (po č e t r t  u re  sam o!)  o d  s t ran i  d o  s t ran i ,  bi 
m la d in a  d o b i l a  v e č  s p o š t o v a n ja  d o  n a š e  k u l tu rn e  z g o ­
d o v in e  in d o  kulturnih  d e l a v c e v .  Z a d r u ž n a  g o s p o d a r s k a  
b a n k a  ima č a s tn o  od l iko ,  d a  s e  je ž r t o v a l a  z a  z a ­
ložn ika ,  u re d n iš tv o  in so t ru d n ik i  p a  d a  g r a d e  de lo ,  
ki n e i z p o d b i tn o  d o k a z u je :  S lo v e n c i  so  r e s  s a m o s to j e n  
n a ro d .  R. c.

S lo v e n c i  v d e s e t l e t j u  1918—1928. Z b o r n i k  r a z ­
p r a v  i z  k u l t u r n e ,  g o s p o d a r s k e  i n  p o l i ­
t i č n e  z g o d o v i n e .  U r e d i l  d r .  J o s i p  M a l .  
Z n a n s t v e n a  iz d a n ja  »L eonove  d r u ž b e  v Ljubljani,  l . z v .  
Ljubljana 1928. (S t ran i  776.) — »Da p o s ta v i  v r e d e n  
dvojn ik  r a z i s k a v a n ju  g r a d iv a  s lo v e n s k e  s r e d n je v e š k e  
zg o d o v in e ,  je sklenil  o d b o r  »L eonove  d ru ž b e «  o b  p r i ­
liki d e s e t l e tn i c e  n a š e g a  o s v o b o je n ja  iz p o d  tu j e g a  g o ­
s p o s t v a  izda t i  p o s e b e n  z b o rn ik  z  r a z p r a v a m i  iz n a š e g a  
n a j n o v e j š e g a  k u l tu rn e g a ,  g o s p o d a r s k e g a ,  n a r o d n o -  in 
u p r a v n o - p o l i t i č n e g a  ž iv ljenja.  N a  p o d la g i  ko likor  m o ­
g o č e  i z č r p n e g a  in v  v s a k e m  oz iru  v e r o d o s to j n e g a ,  p o  
n o b en ih  s t r a n s k ih  v idikih m o t e n e g a  p r ič e v a n ja  naj  bi 
s e  o b  tej priliki r a z g le d a l i  n a z a j  in ugotovili ,  k a k o  in 
v kak i  sm e r i  sm o  s e  razv i ja l i  v p o s a m e z n ih  p a n o g a h  
c e l o k u p n e g a  n a r o d o v e g a  žit ja.« S  tem i b e s e d a m i ,  ki so  
mimo s tv a rn o s t i  in u r a d n i š k e  r e s n o b e  s t i l is t ično  ža l  š e  
v e d n o  n a š a  m a lo  p r i s tn a  in v te m  ozi ru  m e n d a  n e s m r t n a  
p o lp r e t e k lo s t ,  u v a ja  g. u re d n ik  b r a l c a  v kn jigo  t r i ­
d e s e t ih  r a z p r a v ,  ki d a je jo  zb o rn ik u  z n a č a j  m o n u m e n ­
ta ln o  v a ž n e  (aluz ija  z d v o j n i k o m  n a  K o s o v o  G r a ­
divo!) in v s e b in s k o  m o č n o  b o g a t e  sp o m e n ic e .  P r a v  
/ a t o ,  k e r  je kn jiga  n a s t a l a  le k o t  s p o m e n ic a  in izš la  
ko t  izha ja jo  vsi n aš i  p o d o b n i  in p o d o b n im  sm o t ro m  
s lu ž eč i  zborn ik i ,  ima v s e  t i s te  nu jne  n e d o s t a t k e  tak ih  
književnih  podje ti j :  ni a r h i t e k t o n s k o - e s t e t i č n a  c e lo ta ,  
ni s in t e t i č n o - z g o d o v in s k a  harm o n i ja ,  ni v r e sn ic i  n o ­
b e n  dvojnik  G rad ivu ,  k e r  mu s p r i č o  n a m e n a  in s m o t ra  
dvojn ik  biti ne  m ore .  P a č  p a  je v serij i  tak ih  naš ih  
s p o m e n ic  d o s le j  n a š e  n a j m o g o č n e j š e  de lo ,  k a k r š n o  je 
z m o g la  le si ja jno o r g a n iz i r a n a  »L eonova  d r u ž b a «  s s v o ­
jim za  č u d a  pod je tn im  in p ie te tn o  p r idn im  o d b o ro m .  — 
O  b o g a t i  v seb in i  kn j ige  govorit i  je moči r e f e r a t i v n o  
ali p a  k r i t i č n o  p r e g le d n o .  R e fe r i ra t i  o  knjigi, 
bi s e  rek lo ,  iz kn jige  im en o m a  n a v a ja t i  č l a n k e  in p isc e .  
P r a z e n  p ose l!  Kri t ično p re so d i t i  p a  m o r e  p o d p i s a n i  le 
p o s a m e z n e  č la n k e ,  v p rv i  v rs t i  t is te ,  ki s e  bav i jo  z iz ­
r a z i to  p rosv e tn im i  p a n o g a m i  n a š e g a  n a r o d n e g a  ž iv ­
ljenja,  t. j. z  z n a n o s t jo ,  u m e tn o s t jo  in s lovs tvom .  Č e bi 
z a to  ta  s o d b a  u te g n i la  t e g a  ali o n e g a  p i s c a  v knjigi 
vznejevoljit i ,  na j  s e  ne  hud u je .  Sod il  je p isa te l j  in ne

s tro k o v n ja k ,  sod il  z a to ,  d a  bi knjigo m nog i  b r a l i ,  
n e  s a m o  v e d e l i  zan jo .  S  tem  z a č n e m !  — K o r o š k e  
r a z m e r e  je o p is a l  anon im n ik  lo k a ln o  -  p a t r io t ič n o  
z a n e s e n o ,  t. j. č l a n k a r s k o  r a z v le č e n o  in p r o p a g a n d n o  
š iroko .  T e sn e je ,  s t v a rn e je  in s t i l is t ično  s t i sn je n o  je 
p o r o č a l  o  n aš i  b r idk i  boli  d rug i ,  zna n i  anon im n ik  
o S lo v e n c ih  v Italiji. T rp k o  r e f e r a t i v e n  je B r e n o v  
č l a n e k  o S lo v e n c ih  v inozem stvu .  S a m i  m o ž je  v e l ik e g a  
k u l tu rn e g a ,  p o l i t i č n e g a  in g o s p o d a r s k e g a  d e la :  
d r .  J e r i č ,  d r .  B r e j c ,  d r .  S l a v i č ,  V.  A n d r  e  j k a  , 
d r .  H o h n j e c ,  d r .  N a t l a č e n ,  d r .  B o g a t a j ,  
d r .  Š k e r l j ,  d r .  B r e c e l j ,  J a n k o  J o v a n ,  A n i .  
K r a l j ,  d r .  S l o k a r ,  d r .  S k u b i c  i. dr.  s o  o s k r b e l i  
p r e g l e d  o N a r o d n e m  sve tu ,  o prv i  s lo v e n sk i  v ladi ,  
o p r e v r a tu  v m a r ib o rsk i  ob la s t i ,  o r a z v o ju  v o ja š tv a  in 
vojnih d o g o d k ih ,  o  u s ta v i  v n a š i  d ržav i ,  o  o b la s tn i  
s a m o u p r a v i  in u p rav i  v S loven i j i  sp loh ,  o  p r a v o s o d ju ,  
n a š e m  z d r a v s tv u  in ja v n em  s k rb s tv u ,  o  s o c ia ln e m  
sk r b s tv u  in soc ia ln i  z a k o n o d a j i  (U r a  t n i k), o  g lavn ih  
p roduk t ivn ih  s i lah  v g o s p o d a r s t v u  S loven i je ,  o  s l o ­
v e n s k e m  za d ru ž n iš tv u ,  va lu tn ih  r a z m e r a h ,  dev izn i  p o ­
litiki in b a n k a r s tv u ,  o javnih  del ih  ( c e s te ,  v o d n e  in 
v iso k e  g r a d b e ,  m elio rac i je ) ,  o  pošti ,  b r z o ja v u  in t e l e ­
fonu  ( R o z m a n ) ,  o ž e le z n ic a h  ( P r e g e l j ) ,  o povojn i  
d a v č n i  z a k o n o d a j i  (M o  s e  t i c  h), o c e r k v e n ih  z a d e v a h  
(S t e s  k a), o  s lo v e n sk i  z n a n s tv e n i  l i te ra tu r i  (d r. L u k -  
m a  n), o s lo v e n sk i  kn j iževnos t i  in n a r o d n e m  g le d a l i š č u  
(F r .  K o b l a r ) ,  o  p r o g r a m u  poli t ičnih  s t r a n k  i. p. (d r. 
P i v e c ) ,  o po l i t ičnem  č a s o p i s ju  ( d r .  G a n t a r ) ,  o  li­
kovni u m e tn o s t i  (M. M a r o l t )  in g l a s b e n e m  življenju 
( d r .  V u r n i k ) ,  o  r a z v o ju  š o l s k e  u p r a v e  (N. V e l i -
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k o n j a )  in o  d r u š tv e n e m  življenju (F r .  E r j a  v e  c). 
K rono lošk i  p r e g l e d  g lavn ih  d o g o d k o v  o d  I. 1914 do  
1. 1928, ki na j  n a m e š č a ,  k e r  g a  ni, s in te t i č n o  p r a g m a ­
tični Uvod v kn jigo  ko t  n e k a k  E p ilog ,  je  s e s ta v i l a  e d in a  
č e b e l i c a  v te m  k a r  s im b o ln o  iz ra z i te m  p a n ju  m ošk ih  
o p e r o z o v  — dr.  M eli ta  S t e l e t o v a  (r. P ivec ) .  — Iz ­
r e d n o  zajemljiv i  so  p o  svoji  v se b in i  vsi  p r isp ev k i .  V a ž -  

• n o s t  k a r  d o k u m e n t a r n o - h i s t o r i č n i h  p o m ­
n i k o v  p a  d a j e  p o e d in im  a v t e n t i č n o  p r i č e v a n je  
(dr. Brejc).  D r u g o d  s o  sp is i  le 'pe r a z p r a v e ,  u r a d n i š k o  
v es tn i  r e f e r a t i ,  ki b o d o  z a  b o d o č e  d e s e t l e t j e  p r a v a  
k u l tu rn a  š o l a  z a  p r e p r o s t e g a  p a  tud i  z a  ku l tu rn ika ,  
ki s e  b o  u v a ja l  v  n a š e  so c ia l s tv o ,  v  n a š e  po l i t ič no  ali  
sp lo h  k a k o rk o l i  p r o s v e tn o  življenje.  — U re d n ik  s e  je 
v id n o  trudil ,  d a  bi d a l  b o g a t i  in po ln i  v se b in i  v sa j  d e ­
lo m a  v s e b in s k e  u re je n o s t i .  Z u n a n je  e k o n o m s k o  mu k a r  
ni u sp e lo .  Iz raz i to  p ro s v e tn im  p a n o g a m  je n a m r e č  o d ­
m erjen ih  m e d  776 s t r a n m i  š ibk ih  58. To  p a  je, d a  n a j d e š  
n r a v  m e d  tem i č lan k i  n e k a j  na jbo l j  z r e lo  sti l iz iranih.  
In š e  ti so  p rez r l i  om enit i  e n o  n a jm o č n e jš ih  n a š ih  k u l ­
turnih p r id o b i te v ,  e m in e n tn o  lep i  f a c i t  d r .  B r e z n i ­
k o v e  t e r m i n o l o g i j e  z a  n a j r a z l i č n e j š e  
o b r a t e  i n  u p r a v e .  S i c e r  p a  so  » S lo v e n c i  v  d e ­
s e t le t ju  1918— 1928« kn j iga  seb i ,  b r a t o m  v  d rž a v i  in 
tu jcem . M o r d a  z a to  v e n d a r  c e lo  v e č ,  n e g o  s a m o  »dvo j ­
nik r a z i s k a v a n ju  g r a d iv a  s lo v e n s k e  s r e d n j e v e š k e  z g o ­
dovine« .  Dr. Iv. Pregelj.

O tro k .  P o g la v j e  o vzgoji.  I. N a p i s a l  Josip V o l e ,  
s tolni k an on ik .  V  Ljubljani,  1928. Z a lo ž i l a  p r o d a ja ln a  
K. T. D. H. N ičm an .  T isk  J u g o s lo v a n s k e  t i s k a r n e .  171 
s tran i .  — V u v o d u  t e  l i čn e  kn j iž ice  n a š t e j e  p isa te l j  
knjiž ice ,  ki s e  b av i jo  z vzgo jo .  Ni z l e p a  v  k a k i  s t ro k i  
n a š e  s lo v s tv o  t a k o  r e v n o  k o t  v vzgojni .  S k o ro  vsi,  ki 
s o  p isa l i  kn jige ,  so  l jud je  — b r e z  d ruž ine .  Ali ni č u d n o ,  
d a  ni pr i  n a s  o č e to v ,  m a te r ,  k o  je  i z o b r a z b a  ž e  t a k o  
s p lo š n a ,  ki bi s e  bili lotili t e g a  v a ž n e g a  d e l a :  sp is o v a t i  
v z g o jn e  kn jige .  K d o r  ima sv o je  o t r o k e  v s a k  d a n  p r e d  
s a b o .  k d o r  je  b ra l  tu je  kn j ige  o  vzgo j i ,  al i  n e  bi bil 
tak ,  č e  je  o b  la s tn ih  o t ro c ih  d o g n a l  s  sku šn jo ,  k a j  je 
v z g o ja ,  p r a v  p o s e b n o  p o k l i c a n ,  p isa t i  o  v z g o j i?  Kje 
so  s to t in e  u č i te l jev  in u č i te l j i c ?  To v p r a š a n j e  s e  mi je 
ž e  k a jk r a t  po jav i lo  in s e d a j  v n o v ič  o b  b r a n ju  t e  r e v n e  
n a š e  »vzgo jne«  p re te k lo s t i .  M n o g o  p r a v  d o b r ih  d ro b t in  
je r a z t r e s e n ih  p o  raz n ih  listih, u r e j e n e g a  č t iv a  p a  ni. 
Z a r a d i  t e g a  je  to  V o lč e v o  d e lo  r e s n ič n o  h v a l e  v re d n o .  
Z b ra l  je, k a r  je p r io b č e v a l  v B o g o l ju b u  bol j  n a  š i roko ,  
tu  v bolj  s t r n je n o  ob l iko ,  s a m  p rav i ,  d a  je opilil in 
u red il .  — K njigo je r az d e l i l  n a  tri d e l e :  P rv i  g ovo r i  
s p lo š n o  o  vzgoji ,  d ru g i  o vzgo j i  in n a r a v n ih  p r ip o m o č ­
kih, tret ji  o n a d n a r a v n ih  p r ip o m o č k ih .  Z a  v s e  to  je 
po ra b i l  m n o g o  p rv o v rs tn ih  v irov,  ki jih o b  s k le p u  
kn j ige  n a v a ja .  T am  n a p o v e d u je  II. kn j igo  o  vzgoji ,  k je r  
b o  p isa l  o  p o d r o b n o s t ih  v z g a ja n ja .  Kaj na j  r e č e m o  
o  tej k n j ig i?  P o h v a l im o  n a jp re j  j a sn o  r a z d e l i te v ,  v z o ­
r e n  jez ik  in b o g a t i  oz i r  n a  p r i z n a n e  v z g o je s lo v c e .  Tudi 
s v e to  p ism o  in zg le d i  iz s v e tn i š k e g a  ž iv ljen ja  pož iv l ja jo  
knjigo.  P o g r e š a m o  p a ,  t a k o  s e  zdi ,  u v o d n e g a ,  k r e p ­
k e g a  p o g la v ja ,  ki bi s t a r š e  o p o z o r i l  v p r a v  n a  s o d o b n o  
s t r a š n o  b o r b o  s t a r š e v  z o p e r  s p lo š n o  v z d u š j e  s e d a n j e g a  
č a s a :  N o b e n e g a  p r iz n a n ja  a v to r i te t e ,  n o b e n e  r e s n o b ­
nosti ,  n ič  z a v e s t i  v  d o lž n o s t ih ,  b e g  in p o h le p  z a  l a ­
g o d n im  ž iv ljen jem  itd. T a  č a s  p o t r e b u j e  p o s e b n ih  n a ­
č inov ,  tud i  z a to ,  k e r  je s t r a š n o  h la d n o  r a z u m e n ,  ( r a ­
c iona l i s t ičen ) ,  b r e z  s r c a  in s r č n e  ku l tu re .  Z a r a d i  t e g a  
bi b ilo  z e lo  ko r is tno ,  d a  bi s e  š e  v s e  bolj  o z i ra lo  na

v z ro k e ,  z a k a j  s o  s e d a j  tak i  o troc i ,  p a  z a k a j  s o  taki  
tudi s ta rš i .  No, p a  n am  m o r d a  o v se m  tem  s p r e g o v o r i  
kn jiga  v d r u g e m  delu.  T a  del  p a  v s e m  s t a r š e m  p r a v  
to p lo  p r ip o r o č a m o :  p a  ne ,  d a  g a  e n k r a t  p r e le te ,  p r e ­
š t u d i r a j o  na j  t a k o  knjigo! r .  c .

D ru š tv o  sv. Je ron im a.  H rv a t s k o  kn j iževno  d ru š tv o  
sv. Je ron im a  v Z a g r e b u  je n a š i  M ohor jev i  d ru ž b i  s l ična  
u s ta n o v a ,  z a to  je p rav ,  d a  s e  n a  k r a tk o  se z n a n im o  
z n jenim u s t ro je m  in de lo v an je m .  U s ta n o v l je n o  je b ilo  
1. 1868 in je p r a z n o v a lo  lani š e s td e s e t l e tn i c o  sv o je g a  
o b s to ja .  Z a  to  priliko s o  prip rav i l i  v Z a g r e b u  r a z n e  s lo ­
v e s n o s t i  ( iz ložba ,  a k a d e m i ja ,  s e s t a n e k  ka to l išk ih  knji ­
ž e v n ik o v  itd.). P o k ro v i te l j  d r u š tv a  je z a g r e b š k i  n a d ­
šk o f  dr . A n to n  B a u e r .  N a m e n  D ru š tv a  je, izda ja t i  za  
š i ro k o  l juds tvo  d o b r e  p a  c e n e n e  l e p o s lo v n e  in z n a n ­
s tv e n e  knjige.  D ru š tv o  ima r e d n e  č l a n e  (25.000), ki o d ­
g o v a r ja jo  le tn im  u d o m  M o h o r je v e  d r u ž b e ,  in u t e m e ­
ljitelje, ki o d g o v a r j a jo  d o sm r tn im  u d o m  M o h o r jev e  
d ru ž b e .  V p isn ina  z n a š a  z a  r e d n e  č l a n e  7 Din. U te m e ­
ljitelji p l a č a jo  d o s m r tn o  č l a n a r in o  300 Din in dob iva jo ,  
k o t  pri  M ohorjev i ,  r e d n a  iz d a n ja  b r e z p la č n o .  D ru š tv o  
sv. Je ron im a  im a n a m r e č  d v o jn a  iz d an ja :  r e d n a  z o b i ­
ča jn im  k o le d a r je m  in iz re d n a ,  ki n e k a k o  o d g o v a r ja jo  
kn j igam  z a  d o p la č i lo  pr i  M ohorjev i .  R e d n a  k o t  iz r e d n a  
iz d a n ja  o b s e g a j o  p o  šti ri knjige,  s k u p a j  to re j  o se m  
knjig, in s t a n e jo  z a  č l a n e  20, o z i ro m a  40 Din, z a  n e ­
č l a n e  40, o z i ro m a  80 Din. O b v e z n a  s o  z a  č l a n e  s e v e d a  
s a m o  r e d n a  iz dan ja .  V s a k a  v  p la tn o  v e z a n a  knjiga 
s t a n e  10 Din več .  D a  b o d o  č i ta te l j i  mogli  p r im erja t i  
l e to šn je  kn jige  D ru š tv a  sv. Je ron im a  s kn jigam i D ru ž b e  
sv. M ohor ja ,  naj  jih n a v e d e m o :  I. R e d n a  iz d a n ja :  1. K o ­
l e d a r  »D an ica*  z a  1.1929, 2. M. M aje r :  G o lg o t s k e  ru že ,  
3. J. L a h n e r :  O d  I su sa  i Marije ,  4. dr.  V. V ogrin :  K ukci 
š te to č in je .  — II. I z r e d n a  iz d an ja :  1. Dr. V. D eže l ic ,  sin: 
S e d a m  p u ta  u d a r a n ,  2. B u l ič -K at ič :  S t o p a m a  h rv a tsk ih  
n a r o d n ih  v l a d a r a ,  3. Dr. A. Ž ivkovič: P o re ž i ,  4. Dr. Fr. 
S. P e t r o v :  G o s p a  S in jska .  — Z a  p r o s l a v o  6 0 1  e  t -  
n i c e  D ru š tv a  sv. Je ron im a  je izšlo  l e to s  š e  č e t v e r o  
p o s e b n i h  k n j i g :  1. S p o m e n i c a  D ru š tv a  sv. J e r o ­
n im a,  2. Dr. D e ž e l i c a  P o s l e d n j a  p r i č e s t  sv. Jeron im a,  
3. D e ž e l i č a - š i r o l e  O ra to r i j  sv. Je ron im a  in 4. P e t  s t a r o ­
s lo v e n sk ih  m isa  u č a s t  sv. Je ron im a.  — P o l e g  t e g a  je 
z a č e l o  lani  D ru š tv o  sv. Je ron im a  iz d a ja t i  š e  »Knjižnico 
d ob r ih  ro m an o v « ,  in s i c e r  v p o s a m e z n ih  se r i jah ,  ki z o ­
p e t  o b s e g a j o  po  štiri knjige.  C e la  se r i ja  s t a n e  40 Dm, 
p o s a m e z n e  kn jige  p a  15 Din. D o s e d a j  je izš lo  16 r o ­
m a nov ,  m e d  njimi p r e v o d  P r e g l j e v e  i s t r sk e  p o v e s t i  
Božji  mejniki (Božji m e d aš i ) ,  S ie n k ie w ic z e v  Q u o  v ad iš ,  
Z e y e r j e v a  T a jn a  l i jepe  C v i je te ,  Tvvainove P u s to lo v in e  
m a lo g  T o m e  itd. D o v e l ik e  noč i  1929 iz ide  5. se r i ja ,  in 
s i c e r  k o t  17,—20. z v e z e k  S ie n k ie w ic z e v  r o m a n  Z o g ­
n jem  in m e č e m .  T a  kn j ižn ica  n e k a k o  o d g o v a r j a  n aš i  
M ohor jev i  knjižnici.  — Knjige  D ru š tv a  sv. Je ron im a  so  
v e č in o m a  o k u s n o  o p re m l je n e .  L e p o s lo v n a  d e la ,  t a k o  
izv irna  ko t  p r e v e d e n a ,  imajo n a  k o n c u  k r a t e k  ž iv l jen je ­
pis  in o r is  l i t e r a r n e g a  d e l o v a n ja  d o t i č n e g a  a v to r j a  z 
n je g o v o  fo to g ra f i jo ,  k a r  bi bilo tud i  z a  M o h o r jev e ,  
kn j ige  p o s n e m a n j a  v re d n o .  I^dor že li  č i ta t i  h r v a t s k e  
d o b r e  knjige,  naj s e  n a r o č i  n a  p u b l ik a c i je  D ru š tv a  
sv. Je ron im a  v Z a g r e b u ,  T rg  I, br.  18. T a k o  b o  v re sn ic i  
p o c e n i  in v n a jk ra j š e m  č a s u  p r iše l  d o  h r v a t s k e  k n j iž ­
n ice ,  o b e n e m  p a  d o  p r e v o d o v  iz s v e to v n e  kn j iževnos t i ,  
ki jih v s lo v e n šč in i  š e  n im am o .  O  n e k a te r ih  te h  delih, 
o  k a te r ih  v em o ,  d a  b o d o  tud i  S lo v e n c e  zan im a li ,  še  
p o s e b e j  sp re g o v o r im o .  A. V.



NAŠE SLIKE.
P. D a g n a n - B o u v e r e i :  N a  sv e č n ic o .  V c e r ­

kvi sm o.  2 e n e  p r ih a ja jo  v bel ih  n a g la v n ih  ru tah ,  k a k o r  
jih nos ijo  B re io n k e ,  k m e t ic e  iz B re tan je ,  f r a n c o s k e  p o ­
k ra j in e  ob  A t la n ts k e m  o c e a n u .  V c e r k v e n o  s t e n o  je 
v z id a n  s ta r in sk i  šk rop i ln ik  iz k a m n a ,  b o g a t o  o k r a š e n .  
E n a  ž e n s k a  stoji  o b  n jem, d r u g a  je p r a v k a r  p ok le kn i la ,  
o s t a l e  s to p a jo  sk o z i  v r a t a  v c e r k e v .  V se  z r o  n a  levo,  
k je r  je veliki o l ta r .  V r o k a h  d r ž e  s v e č e ,  ki s o  jih p r i ­
n es le ,  d a  jim jih d a n e s  b la g o s lo v e .  P r iz o r  je p r a v  ž ivo  in 
p r i ja z n o  ujet,  v p o e d in ih  p o s t a v a h  je  m n o g o  z n a č i ln o s t i  
in življenja.  — P a s k a l  A d o l f  D a g n a n - B o u v e r e t  je bil 
ro jen  1. 1852 v P a r iz u .  Bil je  s p r v a  u č e n e c  s l o v e č e g a  
m o js t r a  J. L. G e r o m e a ,  p o z n e je  je p a  p o s t a l  s l ik a r  p r i ­
z o r o v  iz l j u d s k e g a  ž iv l jen ja  (pO sebno  B re to n ce v ] .  N a j ­
v e č je  p r iz n a n je  si je p r idob i l  s svojimi rel ig ioznim i 
slikami,  k je r  p a  p r e h a j a  p o n e k o d  č u s t v e n a  milina k a r  
v o s la d n o s t ,  b a r v n o  p a  p o s t a j a  č e s t o  d o  nevž i tn o s t i  
g la d e k .  N a jb o l j š e  n je g o v o  d e lo  je »Z ad n ja  v eč e r ja « .

F r a n č e  K r a l j :  D e s e t i  b ra t .  K m e č k a  d o m a č i ja :  
h lev  in dvo je  sk e d n je v  v o s p r e d ju ,  k u p  drv,  hlodi,  dvo je  
d r e v e s ,  e n o  b o  m e n d a  ja b la n a ,  d r u g o  č e šp l j a ,  z a d a j  
p a  h iša .  P r e d  h išo  n a  z i d a n e m  h o d n ik u  stoji  o b  v ra t ih  
m ati  in r e ž e  o t r o k o m  k ru h a .  V s e  p o ln o  jih je. Vsi p r o ­
si jo m a te r  z a  kruh.  E d e n  o d h a j a .  D e se t i  b r a t  je, d e s e t o  
d e te .  — Z n a n o  je s t a r o  izroč ilo ,  d a  m o r a  d e s e t i  o t r o k  
o d  d o m a  p o  sv e tu .  Z a to  s e  m a t i  v e d n o  joka ,  k a d a r  mu 
r e ž e  k ruh ,  k e r  ve,  k a k š n a  z l a  u s o d a  č a k a  n jeno  d e s e t o  
d e te .  — T a  m otiv  n a j d e m o  v p re m n o g ih  n a r o d n ih  p e ­
smih in p r ip o v e d k a h ,  v r o m a n u  g a  je u m e tn o s tn o  o b ­
d e la l  Josip Jurčič . — F r a n c e t u  K ra l ju  pr i  te j  sliki ni š lo  
v prv i  v rs t i  z a  t a  motiv. S luži l  mu je bolj  v izpo ln jen je  
c e l o t n e g a  z a m is le k a .  T u ro b n i  p r iz o r  loč i tv e  je p o d a l  
bolj  z  okvir jem , n e g o  s s l iko  p r i z o r a  s a m e g a .  Z a to  je 
tudi  sk u p in a  p o s t a v  s i c e r  v o s r e d ju  s like,  a  v e n d a r  
v t a k o  n e z n a tn i  ve l ikos t i ,  d a  jej š e l e  o s t a l a  o k o l ica ,  
ki je d e k o r a t iv n o  p r e s n o v a n a  in d v ig n je n a  n a d  v s a k ­
d a n jo s t ,  d a  p r a v o  p o m e m b n o s t ,  d a s i  je  tud i  v r a z p o ­
red i tv i  p o s t a v  in v n a s t ro j e n ju  v e l ik a  sila.  C e lo tn a  s l ika  
uč in k u je  m o g o č n o ,  k a r  v e l i č a s tn o  n av z l ic  p r e p r o s to s t i  
in e n o s ta v n o s t i  p r e d m e ta .  — S  p o s e b n o  l jubezni jo  so  
s l ik a n e  p o d r o b n o s t i ,  k a k o r  n a k o p ič e n i  le s ,  d r e v je  in 
l e s e n a  lo p a .  V s a  p o d o b a  je  i z v r š e n a  v č i s to  temnih,  
s k o r o  č rn ih  tonih,  le r a h lo  o s v e ž e n ih  z  r jav o  in z e le n o  
b a rv o .  N a p r a v l j a  vtis s t a r i n s k e g a  d e l a  s  to č n o  p r e ­
teh tan im i  sve t lo b n im i  v r e d n o ta m i .  — To je  de lo ,  ki bi 
g a  m ogli  n a z v a t i  » N a š a  v as «  al i  »Doma«. V sa  to p la  
l ju b e z e n  d o  r o d n e g a  k r o v a  in d o m a č e  ze m lje  je v njem. 
P a  n e  s l a d k o b n a ,  z l a g a n a  in m e h k u ž n a  jo k a v o s t ,  ne :  
p r a v a  r o b a t a  in k r e p k a  l ju b eze n ,  ki je  v k o re n in je n a  
g lo b o k o  v du š i  in ki je d e l  u m e tn ik a  s a m e g a .  Z »D e­
se t im  b ra to m «  je F r a n c e  Kralj  d o s e g e l  e n e g a  v iškov  
sv o je  um e tnos t i .  — S l ik a  je iz 1.1928 in jo  je kupil  
l jub ljansk i o b la s tn i  o d b o r .

H i n k o  S m r e k a r :  Desetnica. Z an im iva  je r a z ­
lika, k a k o  re š i  isti p r o b le m  d r u g  s l ikar .  D očim  je pri 
Kralju  p r iz o r  s l o v e s a  d e s e t e g a  b r a t a  le p o d r e j e n e  v a ž ­
nos t i  in le  d a  oživ i p o k ra j in o ,  je S m r e k a r  v s e  p o d r e d i l  
b a š  o s e b a m ,  ki s o d e lu je jo  p r i  tem. N a  vzvišini stoji 
u b o r n a  h iša ,  p r e d  njo k le č i  n e s r e č n a  m a t i  in k l iče  
svo jo ,  š e  bolj  n e s r e č n o  d e s e t o  hči,  ki s e  o d p r a v l j a  p o  
sv e tu ,  n az a j .  Z a m a n !  U so je n o  je t a k o  in d e k l e  b r / o  
s t o p a  p o  b r e g u ,  s  c u lo  v roki,  p l a š n o  s e  zav i ja  v ru to  
in si ne  u p a  o z re t i  n a z a j  n a  dom . Boji se ,  d a  je n e  bi

z a p u s t i l  p o g u m .  Tu je p r iz o r  p o d a n  d r a m a ts k i ,  tam  
bolj  n a  š i rok ,  e p s k i  nač in ,  k a k r š e n  je v e s  s lo g  K ra l je v e  
slike.  T am  je tu ž n a  u s o d a  i z r a ž e n a  v vse j  pok ra j in i  
(v o b u p n o  s e  v i jočem  vejev ju ,  v k o n t ra s t ih  tem nih  in 
sve t l ih  p lo sk e v ,  v m rk e m  c e lo tn e m  iz ra z u  dela) ,  tu  so  
p o s t a v e  nosi lc i  t r a g i č n e  v se b in e .  — D elo  je r e z a n o  
v le s  in s o  p o e d in i  od t is i  ( leso rez i)  pri  av to r ju  š e  n a  
r a z p o la g o .

T o n e  K r a l j :  P o r t r e t  p o k o jn e  g e .  D r a g i c e  Ceč.  
Lepi,  iz b e l e g a  m a rm o r ja  izk le san i  d o p r s n i  kip m la d e  
ž e n e ,  ki si p r i t i s k a  š o p  v r tn ic  n a  p r s a ,  je  izvršil T o n e  
Kralj  p o  fo tograf i j i .  D a s i  p o k o jn i c e  ni p o z n a l ,  je  v e n d a r
— k a k o r  za t r ju je jo  z n a n c i  — iz re d n o  d o b r o  p o g o d i l  
n jen  z n a č a j .  Um rla  g o s p a  je b ila  s o p r o g a  r a v n a te l j a  
J u g o s lo v a n s k e  t i s k a rn e ,  g. K a r la  Č e č a .  B o le h a la  je 
d o lg a  l e t a  in m n o g o  t rp e la ,  b l a g a  ž e n a  je to l iko  p r e ­
t rp e la ,  d a  ji je  b i la  sm r t  s k o r o  v o d r e š e n j e .  — N jeno  
p o p r s je  je u m e tn o s tn o  v iso k o  s to j e č e  d e lo  in k a ž e  v s e  
v e l ike  vr l ine  T o n e ta  K ra lja ,  ki g a  p o z n a m o  ko t  n a j ­
b o l j š e g a  s lo v e n s k e g a  c e r k v e n e g a  s l ikar ja ,  tud i  n a  k i ­
p a r s k e m  polju.

O l a f  G l o b o č n i k :  P r im o rk a .  N a  j e s e n s k i  r a z ­
s ta v i  v J a k o p ič e v e m  pav i l jonu  je  z d rug im i r a z s tav i l  
s v o je  o ljne  s l ike  tud i  m lad i  s l ik a r  O la f  G lobočn ik ,  ki 
s e  je s  te m  p rv ič  ja v n o  p r e d s ta v i l  v Ljubljani.  T a l e n ­
t i ran i  s l ik a r  je š tu d i ra l  v Z a g r e b u  in P ra g i ,  z d a j  p a  je 
g im nazi jsk i  p r o f e s o r  r i s a n ja  v Ljubljani. — N a š a  s l ika  
p r e d s t a v l j a  m la d o  ž e n o  v sob i ,  ki d rž i  v n a r o č ju  vrč.  
P o le g  n je  sto j i  k i t a ra ,  z a d a j  n a  p r e d a ln ik u  s t a r in s k a  
u ra .  Z e n s k a  je o b l e č e n a  n e k a m  tuje, južn jaško .  S k o z i  
o k n o  s e  vidi k a n a l  in m o s t  p r e k o  n je g a .  — S l ik a  je 
k a k o r  tih sp o m in  n a  da l jn o  u ro ,  ki je ž e  u ton i la  v  p o -  
za b n o s t i .  Tudi m l a d a  ž e n s k a  z r e  z  očm i,  ki iz ra ž a jo  
prik ri to  ž a lo s t  in v d a n o  b o le č in o .  Kaj ji te ž i  s r c e ?  
H lad  v e je  sk o z i  o d p r to  o k n o  o d  k a n a la ,  k je r  s e  tiho 
p r e t a k a  t e m n a  v o d a .  — M e lan h o l ičn o  n a s t ro j e n je  s l ike  
je tud i  v ba rv i ,  ki je u g l a š e n a  n a  s k u p e n  t e m n o m o d e r  
ton ,  p r a v  d o b r o  i z ra ž e n o .  V p o jm o v an ju  k a ž e  G lo ­
b o č n ik  iz v es tn o  o d l i č n o s t  in d o b e r ,  i z č i š č e n  okus .  
S l ik a r s k o  te h n ič n o  bi g a  uvrstil i  m e d  z m e r n o  m o d e r n e  
s l ikar je ,  k e r  ne  p r e t i r a v a  n e  v o b l ik a h  n e  v b a r v n e m  
iz razu .

POMENKI Z NAJMLAJŠIMI.
Z v o n k o  Klijan: A m o r

Amor v meni je umrl. . .
Amor ima neme, prazne oči, 
pa včasi imel je vesele oči.
Amor, zakaj si umrl?
Nje usten smejočih (!) v temi več ni, 
pa v temi radostnih, trpečih je dni.
Zatonili so kot zvezde ob zori, 
pa včasi nad mano šumeli so bori. . .

P re m is l iv a ,  kaj si n ap i sa l !  M e n d a  bi r a d  govor i l  o  l ju­
b ezn i ,  ki je p r e š la ,  k a j n e ?  P a  pog le j ,  d a  p r a v e g a  p r a v ­
z a p r a v  niti p o v e d a l  nisi. Ali s e  Ti n e  zdi  p r v a  k i t ica  
p r a z n a ?  V se ,  k a r  r a z o d e n e š ,  s e  d a  k r a tk o  p o v e d a t i :  
V ese l i  A m o r  je umrl.  P re m o tr i  tud i  d r u g o  kit ico! Kaj 
h o č e  d ru g i  v e rz ,  č e m u  s o  b o r i  s a m o  v č a s i  šu m e l i?  
Vidiš,  r im a t e  je z a v e d l a ,  d a  si  z a p is a l ,  k a r  nis i ne  
mislil n e  čutil.  Z a to  ti ve rz i  n iso  iz s r c a  po g n a l i .  P o ­
d o b n o  tud i  v d ru g ih  p o s la n ih  p es m ih :  misli ni in iz raz  
je o k o re n .



Z a  m e n o j  j c  noč.

». . .  Srce je prazno. . .  In vendar je nekoč hrepenelo, 
slutilo, čakalo, čakalo. . .  In sem pričakal, po čemer sem 
hrepenel, a ko se je odgrnila motna odeja, je bilo črno ko 
viharna noč, brez zvezd, brez miru polne tišine...«

N a v a ja m  ta  o d lo m e k  iz T vo je  p r o z e ,  ki m o č n o  diši 
p o  vplivih iz C a n k a r j a  in M e šk a ,  d a  T e  o p o z o r im ,  d a  
n e  m o r e š  p o v e d a t i ,  k a r  bi r ad .  N e  z n a š  g lo b o k o  seč i .  
Kaj si p r i č a k a l ,  za m o lč iš .  P a  k a k o  na j  bi b r a lc i  čutil i 
is to  k a k o r  Ti, č e  niti n e  v e d o ,  k a j  naj  vp l iva  n a  s r c e  ?

O s t a n e m  pri s v o je m  m nen ju :  z a e n k r a t  Ti n e  m o re m  
p r o r o k o v a t i  l i t e r a r n e  b o d o č n o s t i .  S p r a š u j e š ,  na j  li č i t a š  
Z u p a n č i č a  al i  d r u g e  m o d e r n e  al i  m o r d a  s t a r e j š e  ali  p a  
naj  s a m  o p a z u je š .  S to r i  n e  le  e n o  o d  t e g a ,  a m p a k  vse !  
S t a r e j š i  T e  n a u č e  zm is la  z a  d o v r š e n o  z u n a n jo  obliko,  
m o d e rn i  Ti p o v e d o ,  kaj  s e  p r a v i  g lo b o k o  in r e s n ič n o  
č u s tv o v a t i  in n a r a v n o s t  iz s r c a  govor i t i ,  Z u p a n č ič a  
bi Ti p a  š e  p o s e b e j  p r ip o ro č i l  z a  š tud i j  m i s e ln e g a  b o ­
g a s t v a  v v s a k i  pesm i.  D a l je  p r a v iš ,  d a  p i š e š  d ra m o .  
M o rd a  n a p i š e š  p o s k u s ,  ki b o  z a  T e  s a m e g a  p o u č e n  m 
Ti b o  d o b r a  šo la .

Vera K. P o d o b n o  v e l ja  tud i  z a  Te. K er  s e  n a jb rž  
tud i  d ru g i  z a n im a jo  z a  T vo je  v p r a š a n j e ,  s p a d a  o d g o v o r  
sem . R a d a  bi v e d e l a ,  č e  s o  to  p ro s t i  verz i :

N i k a r  n e  t a j i l

Oči tvoje gledajo mene 
nemo iz same ljubezni.
Nikar ne taji, 
da tvoje srce hrepeni 
po mojih očeh, 
da tvoja duša 
sanja o meni.

To s o  s la b i  p r o s t i  ve rz i .  To s e  p r a v i  p r o s t i  so ,  a  so  
p r e m a lo  z a r e s  verz i .  Ni v s a k a  p e s e m ,  ki n im a  e n a k o ­
m e rn o  s e  p o n a v l j a j o č e g a  n a g l a s a  in r im e ,  ž e  p r o s t  
v e r z ;  t a  im a  t a k o z v a n i  n o t r a n j i  r i t e m ,  ki g a  d a jo  
misli,  s l ike ,  p r im e re  in č u s tv a .  P a  to  je t e ž k o  r a z u m ­
ljivo p o v e d a t i .  L a ž e  je p o ja sn i t i  s  p r im e ro m .  V ze m iv a  
k a r  p o l jubno !  N. pr.  v l a n s k e m  D om u in s v e tu  š tev .  9, 
st r .  265, n a j d e v a  O c v i r k o v o  p e s e m  »De p ro fu n d is « :

»V mesto zvon ječi, 
toži kot otrok.
V človeku groza gori:
)o! Nekdo je moral umreti. . .

. . .  Povej, veš razodeti?
Zvon je umolknil kot vzdih.«

Vidiš,  tu  n a  zu n a n j i  r i tem  in r imo sp lo h  ne  misliš, 
m o r d a  ju s p o č e t k a  niti n e  o p a z i š .  Z a to ,  k e r  ima p e s e m  
n o tran j i  r i tem! Z a to  Te tud i  n ič  n e  moti,  d a  s o  verz i  
r a z l ič n o  do lg i ,  zdi  s e  Ti, d a  c e lo  m o r a jo  biti. P o g le j ,  
to le  je n o tran j i  r i tem : »V m e s to «  — p r v a  b e e s d a ,  p r v a  
p r e d s t a v a ,  ali, č e  h o č e š ,  p r v a  m isel;  »zvon« — d r u g a ,  
»ječi« t re t ja .  T ore j  v p r v e m  v e r z u  t ro je  m ise ln ih  p r e d ­
s t a v  ali  p o  d o m a č e :  tri s tv a r i  Ti p e s n ik  p o v e  v p rv e m  
v e rz u .  D a lje :  »toži« — p r v a  m isel ,  »kot o t rok«  — p r i ­
m e r a  in d r u g a  m isel;  to re j  v d r u g e m  v e r z u  d v o je  misli. 
»V č l o v e k u  (1) — g r o z a  (2) — g o r i  (3)« — s p e t  t ro je  
novih  s tva r i .  »Jo! (1) N e k d o  je m o ra l  um re t i  (2)« — s p e t  
dvo je .  N aj Te n e  moti,  d a  je tu v e č  b e s e d :  » n e k d o  je 
m o ra l  umret i«  p o v e  s a m o  e n o  s tv a r ,  o b u d i  s a m o  e n o  
p r e p r o s t o  misel ,  z a to  m ise ln o  in č u s tv e n o  n e  o d te h t a  
n ič  v e č  n e g o  p rv i  vzk l ik  g r o z e  »Jo!« D al je :  » P o v e j  (1), 
v e š  r a z o d e t i ?  (2)« — dv o je ,  in »Zvon (1) je umolknil  (2) 
k o t  v zd ih  (3)« — tro je  novih  reč i .  S e s t a v i  z d a j  z a  p r i ­
m e r  m ise ln i  r i tem  v s e h  v e r z o v  s k u p a j  p a  o d k r i j e š  n e k o

e n a k o m e r n o s t :  3, 2, 3, 2 . . .  2, 3. Vidiš,  in to  je n o ­
t r a n j i  r i t e m  m i s l i ,  ki g a  m o r a  imeti p r o s t i  verz .  
D a l je  T e  o p o z o r im  š e  n a  r i t e m  č u s t v a :  »zvon 
j e č i . . .  g r o z a  gori«  — to je  p o ln o ,  g lo b o k o !  Z v o n  »toži 
k o t  o trok« ,  u m o lk n e  »kot vzd ih«  — ali s e  Ti n e  z d i ta  
te  p r im e r i  t a k o  n a r a v n i  in k a k o r  d a  s p a d a t a  n e r a z -  
d r u ž n o  v k u p ?  R i tem  č u s tv a !  S e v e d a  n e  misli, d a  je 
p e s n ik  mislil n a  g o r n je  š te v i lk e ,  k o  je  p e s e m  p isa l .  
N e ,  čutil  je, d a  p e s e m  m o r a  t a k o  biti in d a  je  t a k o  
n a j l e p š a :  u s t v a r j a l  j e  p o  n o tr a n j ih  za k o n ih  pesm i ,  
ni p a  koval .  R a z č le n i t i  s v a  jo m o r a l a  š e l e  m idva ,  d a  
s v a  m o g la  s p o z n a t i  n o t r a n j e  o g r o d j e  l e p e  p esm i ,  k a r  
je z a  š tud i j  p r o s t e g a  v e r z a  v č a s i  p o t r e b n o .  Tudi ne  
r e č e m ,  d a  s e  v s a k a  p r o s t a  p e s e m  d a  t a k o  r a z v o z la t i  
k a k o r  z g o r n ja ,  a  n e k a j  p o d o b n e g a  m o r a  imeti v s a k a .
V p r o s t e m  v e r z u  m o r a jo  biti b e s e d e  te h tn e ,  n o b e n a  ni 
z a s to n j  in n o b e n a  b r e z  to p lo te .  K a k o r  bi jo n a r a v n o s t  
iz s r c a  iz trga l ,  m o r a  biti. Z a to  t a k a  p e s e m  p r im e  in 
g o v o r i  v  s r c e .

N e  vem ,  č e  s e  mi je  p o s r e č i l o  p o v e d a t i .  G o to v o  
s e  Ti z d i  m e g le n o ;  m o r d a  misliš,  d a  s e m  raz d e l i l  v e r z e  
sa m o v o l jn o .  P re m is l i  p e s e m  zn o v a !  V sa j  slutit i m o re š ,  
kaj  je  p r a v z a p r a v  p ro s t i  v e rz ,  kaj t i  j a s n o  s e  ta  s tv a r  
p o v e d a t i  sp lo h  n e  d a  p o  d o m a č e .

Z u n a n je  o b l ik e  si  s e  pr i  G r e g o r č i č u  d o b r o  n au č i la :

»Vse počasi Čas mineva, Le hitreje!
gre po vasi, težko greva Vetrič veje,
trudno hojo po poljani prijetnejši
hodijo. shojeni. je korak.«

To t e č e  in zveni.  Le e n o  mi ni v š e č  pr i  v s e h  Tvojih: 
v s e b in e ,  misli je p r e m a lo  v njih. Uživati  b o š  u m e tn o s t  
z n a la ,  d a  bi p a  kaj  t e h t n e g a  n a p i s a l a ,  n e  vem . S p r a ­
šu je š ,  al i  s o  p e s m i  G r i š e  K ori tn ika  z g l e d n e .  Im ajo  n e ­
ka j  d o b r e g a ,  z a  š tudi j  p a  bi jih n e  p r ip o ro č a l .  Rajš i  
v zem i n a š e  k la s ič n e  m o d e rn e !

N. N. Orlov: Mr ak

Temne sence plazijo se od iztoka, 
dolge kakor sanje 
in skrivnostne kakor pesem, 
ki zasanja duša jo globoka.
Črne sence od iztoka 
so narastle . . .
Do neba senc segajo brezdanja krila 
in te sence so ovile nas, 
za trenutek smo povesili glavo, 
potlej se ozrli smo po solncu. . .  itd.

N e r o d e n  si. N e  vem , b o  li kaj  rod i lo  na  tvo jem  vrtu. 
P o  gorn j i  in d ru g ih  p o s la n ih  dvom im . N ič  ni l e p e g a  
v te h  verz ih .  H o č e š  p r ip o v e d o v a t i ,  p a  n o č e  p r a v  teči ,  
p o n a v l j a š ,  s e  z a p l e t a š ,  žu l iš ,  k a r  si b ra l  in s l išal .  P o ­
n e k o d  p r e v e č  p o s n e m a š  z n a n e  p e s n ik e .  Moj s v e t  bi bil: 
b a v i  s e  bolj  s m o t r e n o  s  p e s n iš tv o m !  P o t e m  piši, č e
b o  s r c e  n a r e k o v a lo !  P a  n ič  sk rb i ,  s e  b o  ž e  s a m o  r a z ­
o d e lo ,  a k o  je v tebi!  Z drav!

° '  O d p a d l o  l i s t j e .

Odpadlo jc suho listje.
Bog ve, kod ga hladen veter nosi...
V mraku, ko je zapad rdel
z zadnjim žarkom solnca, 
sem te zalival, drevo, in te čuval, 
kot da si mi raslo iz prsi.

In d r u g ič  p r a v i š  s p e t  v »Idili«:

Nai me zvok tvojih pesmi polije 
kot čašu sveže studenčnice, 
da bom srečen in dober imel lov.«



Čutiš ,  d a  ti p e sn išk i  jezik ne  g r e ?  N e  m o r e š  p r e k o  
v s a k d a n j e g a  g o v o ra ,  kaj  še le ,  d a  bi bil tvoj i z ra z  
p e s n i š k o  te k o č .  Čitaj , čitaj! Tudi izvirnosti  k a ž e š  p ič lo  
m e ro ;  m o r d a  s e  š e  r a z v i j e š ?  P iš i  le iz s r č n e  p o t r e b e !  
E n a  bi b ila ,  č e  s e  z a s u č e  bolj  p o  m o d i . . .

D o len jka :
Z i m a .

Naša stara gostovalka Z žalostjo jo starček gleda,
zopet nas je obiskala, zima mu v obraz puhti,
ob prihodu za vezilo ob zakurjeni mu peči
obilo snegu nam je dala. mraz pretresava kosti. . .

P o s n e l a  si  t i s to  z n a n o  iz o s n o v n e  šo le :  »Pojdi ,  M inka, 
z a p r i  duri,  p e č  s  p a n j a č i  mi podkur i!«  Vidim, d a  ljubiš 
p e s e m  in jo už ivaš .  N o,  p isa t i  z a  j a v n o s t  ti b o  p a  
te žk o .  — V »Božičnih  p ro šn ja h «  moliš :

Usmili se revnih, 
jim pošlji dobrot, 
usmili se grešnih, 
ki polni so zmot!

Razsvetli neuke,
Ti pošlji jim luč, 
da vsi bi spoznali 
božjo pomoč!

Ali ne  zven i  p o d o b n o  n a š im  z n a n im  m a šn im  p e s m im ?  
P r a v  z a to  ni s a m o s to j n a  p e s e m .  Verjem i,  d a  je p o ­
b o ž n o  p e s e m ,  ki naj  b o  r e s  p e s e m ,  m o r d a  n a j t e ž e  z a ­
peti .  N a š i  c e r k v e n i  s k la d a te l j i  bi bili s e v e d a  vese l i ,  
d a  bi jim k d o  n a p i s a l  z a r e s  p e s n i š k o  in n a b o ž n o  b e ­
se d i lo ,  p a  g a  ni. R a d u j  s e  p e s m i  š e  d a l je ;  a k o  te  v e ­
seli ,  p iši  p e s m i  z a s e  in svo jo  n a jo ž jo  oko l ico .  P a  n ič  
n e  m a ra j ,  č e  z a  š i r šo  j a v n o s t  n e  d o z o re .

M a k s  B.: Tudi ti p o j e š  o zimi, z r a v e n  tudi  o » P o ­

m ladi«: -r . .
Topel veter zopet veie
vsa narava se odgreje; 
po dolincah sneg kopni, 
zgodnji zvonček se zbudi.

Kajne ,  d a  si t a k o  p e s e m  ž e  s lišal!  Vsi m lad i  pesn ik i
o  p o m la d i  e n a k o  p o jo  k a k o r  c ig a n o v a  la jna .  Z a to  tak ih  
p e s m i  ni t r e b a  v e d n o  z n o v a  t iskati .  V š e č  p a  si mi, k e r  
si  š e  t a k o  m lad ,  p a  ž e  p e s m i  p iše š .  Z a t e  je ž e  s l a b a  
p e s e m  junaš tvo ,  tud i  t i s ta  o T ončku ,  »ki s e  solzi,  k e r  jih 
p r e v e č  dobi«.  Z a  j a v n o s t  je š e  p r e z g o d a j ,  j e - l i?

PO OKROGLI ZEMLJI.
Lov n a  kite. D v e  v rs t i  lo v a  r e s  za s lu ž i ta ,  d a  ju 

o b č u d u je m o :  lov n a  le v e  v A fr ik i  p a  lov  n a  kite  v o k o ­
lici s e v e r n e g a  in ju ž n e g a  t e č a j a ,  č e  lovijo š e  p o  s t a ­
rem : s  h a r p u n o  ali  k o p je m  in iz č o ln a ;  ti lovci n a m r e č  
r e s  tv e g a jo  ž iv ljenje in n e  ub ija jo  iz k rv o lo č n o s t i  al i  z a  
z a b a v o ,  a m p a k  z a to ,  d a  si ub ran i jo  živ ljenje in s lužijo  
kruh.  Lov n a  k ite  s e  d a n d a n e s  n a v a d n o  n e  vrši  v e č  
s  čo lnom ,  a m p a k  z lad jo ,  ki ima z a  k ito lov  p o s e b e n  top  
in ta  izp rož i  h a r p u n o  v k ita  in g a  t a k o  ran i  t e r  p r iv e ž e  
n a  ladjo.  H a r p u n a  — n e k a k š n a  o s t  z  z a z o b k i  k o t  t rn e k
— je n a m r e č  o tv e z e n a  n a  vrv, s  k a t e r o  u s t r e l j e n e g a  
kita  v le č e jo  k ladji  al i čo lnu .  P o  s t a r e m  n a č in u  je bil 
p a  lov  r e s  n e v a r e n .  Dve m o r n a r s k i  z g o d b i  to  p o tr ju je ta .

Lovci so  z  l a d je  s e d l i  v d v a  čo ln a ,  d a  bi k i ta  la ž e  
z a d e l i  in zap ič il i  van j h a r p u n o .  R an jen i  kit p a  ni z b e ­
ža l ,  k a k o r  n a v a d n o  s to r e  d rug i ,  a m p a k  s e  je obrn i l  p ro t i  
č o ln o m a ,  s t r a š n o  n a t e p a v a l  p o  va lov ih  in z o d p r t im  
ž re lo m  iska l  s o v ra ž n ik o v .  T e d a j  z g ra b i jo  n je g o v e  š e s t  
m e t ro v  d o lg e  če l jus t i  e n  čo ln  in g a  zd rob i jo .  Lovci so  
š e  p r a v o č a s n o  p o s k a k a l i  iz č o ln a  in s e  rešil i  v čoln,

ki je prih ite l  n a  p o m o č .  P o s a d k a  d r u g e g a  č o ln a  p a  s e  
je p r ip ra v l ja la  n a  d ru g i  n a p a d .  Ko so  k i ta  s p e t  n abod l i ,  
s e  je t a  z a  hip po top i l ,  šinil p o d  čo ln  in g a  p reg r izn i l  
k a k o r  ja jce .  Vsi š t i r je  m o rnar j i  so  s e  opri je l i  r azb i t ih  
k o sov .  T ed a j  p a  e d e n  za k r ič i :  »Je ž e  s p e t  tu!« in z o n a  
jih obli je ,  ko  vidijo s t r a š n o  ž re lo ,  svoj g ro b .  P e t  p e d i  
p r e d  njimi p a  s e  ž r e lo  z a k lo p n e  in kit s e  p re v a l i  v z n a k ;  
bil je mrtev .

R evn i  m orn a r j i  so  bili o d d a l je n i  o d  sm rt i  le  p a r  
v a t lo v  in izgubili  v se :  čo ln e ,  o ro d je ,  d o b ič e k ;  kajti  tudi 
k ita  n iso  m ogli  sp rav i t i  n a  lad jo ;  n a e n k r a t  je n a m r e č  
v s ta l  v ih a r  in divjal 48 u r  in sm e li  s o  si  š te t i  v s r e č o ,  
d a  so  si rešil i  v sa j  g o lo  življenje.

D r u g a  lo v s k a  d r u ž b a  je s i c e r  k i ta  u je la ,  p a  jim je 
p re j  s  te žk im  r e p o m  z d ro b i l  čo ln  in ubil  e n e g a  m oža .  
L ad ja  s e  je p o  t e ž k e m  p a  d o b r e m  lovu  v r a č a l a ,  p o ln a  
r ib je g a  olja.  V ih a r  p a  jo je v rg e l  v  le d o v je  in razbil .  
N e k a j  p o s a d k e  s e  je re š i lo  n a  led ,  p a  m r a z  in p o m a n j ­
k an je  s t a  jo t a k o  z d e la la ,  d a  so  o d  40 m ož  o s ta l i  živi 
le  trije! T a k  lovski k ru h  je g r e n a k .

R ib e  s o  » z a v r l e « . . .  Č e  f an t j e  c e s t o  z a p r o ,  k a d a r  
vozi jo  ba l iž ,  je umljivo. D a  p a  r ib e  z a p r o  ve l ik em u  p a r ­
n iku  m o r s k o  c e s to ,  je le n e k a j  p o s e b n e g a .  P o tn išk i  
p a rn ik  » F rankon ia«  je n a le te l  pr i  vožnj i  n a  č u d e n ,  n a  
n o b e n e m  ze m ljev id u  z a z n a m o v a n  črn i  o tok .  K a p i t a n  
je i z n e n a d e n  us tav i l  p a rn ik .  D a l jn o g le d  m u je r a z o d e l ,  
d a  o g r o m n a  t r u m a  — n a d  500 — kitov le p o  m irno  spi, 
t e s n o  s t i s n je n a  n a  v o d n i  g lad in i .  B a r k a  je z a č e l a  tuliti, 
t rob i t i  in p isk a t i  n a  v s o  m o č .  Kiti so  s e  r e s  p reb u d i l i  
in s e  jezni r a z b e ž a l i  n a  v s e  s tran i .

Kadar dežuje žabe in podgane. Južno  o d  B e l f a s ta ,  
ki je g la v n o  m e s to  a n g l e š k e  I rske ,  je d ivjal h u d  vihar .  
I z p o d  n e b a  so  z a č e l e  p a d a t i  n a  s t r e h o  n e k e  vile m a jhne ,  
r d e č e r j a v e ,  5 cm  d o lg e  r ib ice .  Ni p a  3 km n a o k o l i  n ik jer  
n e  r e k e  n e  je z e ra .  V p ra š a l i  s o  p r o f e s o r j a  n a  v se u č i l i ­
š č u  v B e lfa s tu ,  ka j  o n  misli  o te m  p o ja v u .  P a  je reke l ,  
d a  je to  p rv ič ,  d a  je  n a  I r sk e m  d e ž e v a lo  r ibe ,  n a  A n ­
g le š k e m  jih je p a  ž e  v e č k r a t .

P o d o b n ih  s lu č a j e v  s e  n a š t e v a  š e  v e č :  Z g o d o v i ­
n a r ju  s o  s e  n e k o č  sm eja li ,  ko  je z a p i s a l  nek i  p o r o č e -  
v a v e c ,  d a  je 1.1666 s t r a š e n  v ih a r  p o su l  t r av n ik  z  r ib i ­
ca m i;  p a  je le r e s n i c o  z a p isa l ,  d a s i  s e  zdi  to  t a k o  
č u d n o !  N a  Š k o ts k e m  je b ilo  v e č  v ihar jev ,  ki s o  dežili  
s lan ike .  Tudi v K alkut i  v Indiji je 20. s e p t e m b r a  1839 
d e ž e v a lo  7 cm  d o lg e  r ib ice ,  ki so  š e  ž ivele!  K m alu  n a to  
je tud i  v A l a h a b a d u  p a d l o  n a  zem ljo  d o  4000 p o s u š e n ih  
ribic . — Tudi d r u g e  živali  s o  ž e  p a d a l e  iz o b la k o v .  Leta  
1804 je pr i  Tuluzu  n a  F r a n c o s k e m  d e ž e v a lo  ž a b e .  Š e  
m anj p r i je tno  iz n e n a d e n i  p a  s o  bili N o rv e ž a n i ,  ko  je 
v r t in e c  p o g r a b i l  p o d g a n e ,  ki s o  s e  se l i le  iz h r ibov  v 
n iž ino in jih z m e ta l  v b ližnjo  dolin ico ,  in r e s  je v r t in e c  
tisti č a r o d e j ,  ki m e d  silovit im v ih a r jem  z v o d o  v red  
p o g r a b i  la ž je  p r e d m e t e  (ribe iz morja)  in jih d v ig n e  
v z r a k  in b l i skov ito  p r e n e s e  v d r u g e  kra je .

Mrzla Sibirija. S ib i r s k e  r e k e ,  ki so  g la v n a  p r o ­
m e tn a  p o ta ,  ž e  s r e d i  n o v e m b r a  zm rzu je jo ,  o b  k o n c u  
m e s e c a  p a  so  p o p o ln o m a  p o d  ledom . O b  g o r e n je m  
toku  r e k e  Jane je m e s to  V e rh o ja n s k ,  ki ima pozimi 
r e d n o  m r a z  —50° C, v č a s ih  p a  c e lo  —70° C  in je n a j -  
m rzle jš i  k ra j  n a  sve tu .

U rn a  ind i jska  p o š t a .  V Indiji a v ia t ik a  ali  z r a k o -  
p lo v s tv o  le p o  n a p r e d u je .  K ar  je a n g l e š k e  p o s e s t i ,  je  ž e  
o d  z a h o d a  d o  v z h o d a  z v e z a n a  z r e d n o  z r a č n o  p r o g o ,  
ki v e ž e  m e s t a  K arač i ,  Delhi , K a lk u ta ,  R a n g u n .

čudna s te l ja .  N a  o tok ih  Fidži ,  v z h o d n o  o d  A v s t r a ­
lije, s o  b ile  o b a l e  v n o v e m b ru  1928 n a s t l a n e  z  lehkim



k a m e n o m  p lo v c e m  in m orsk im i k lobuk i ;  s k o r a j  g o to v o  
jih je p o g n a l  n a  p o v r š je  izb ruh  p o d m o r s k e g a  o g n j e ­
nika.

N o v o z e la n d s k e  o s t r ig e .  O b  južni o b a l i  Južne  Z e ­
land i je  (v Z eland ij i  živi tudi  p r e c e j  Ju g o s lo v an o v )  so  
le ž i š č a  o s t r ig ,  ki so  b a j e  n e i z č rp n a .  V s a k o  le to  n a b e r o  
teh  školjk ,  ki jih ž ive  jedo ,  okoli  26.000 v reč .

Donebnik — z a  g a r a ž o .  V C ik ag u  s o  s e z id a l i  z a  
g a r a ž o  d o n e b n ik  (nebotičn ik) ,  ki ima 22 n a d s t ro p i j ,  
k a te r ih  v s a k o  le h k o  s p r a v i  26 av tov ,  t a k o  d a  b o  e n a  
h iša  m o g la  d a t i  s t r e h o  572 av tom .  Štiri d v ig a la  (lifti) na  
e le k t r ik o  jih p r e n a š a j o  g o r  in dol.

Nesreče v Ameriki. V A m er ik i  p r ip ra v i jo  n e s r e č e  
d v a k r a t  to l iko  ljudi o b  z d r a v je  in živ ljenje ,  k a k o r  p a  jih 
je s v e to v n a  vo jna .  P r e t e k l o  le to  jih je  b ilo  ubit ih  95.000, 
ran jen ih  p a  10 mili jonov. Izm e d  te h  je b ilo  23.000 
ubit ih in 3 milijone ran jen ih  v indust r i jsk ih  podje tj ih ,  
vel ik  d e l  o s ta l ih  je ubil in ranil  av to .  M ed  s t r a š n o  v so to  
ubit ih  je bilo tud i  20.000 šo la r jev .

M a rk a c i j a  voli lcev.  V repub l ik i  N i k a r a g u a  v S re d n j i  
A m erik i ,  veliki z a  po l  Jugos lav i je ,  bi o b  vo l i tvah  n e ­
k a t e r i  r a d i  d v a k r a t  g la so v a l i .  D a  s e  s l e p a r i j e  p r e p r e ­
čijo, m o r a  z a to  v s a k  vo l i lec ,  ko  svoj g l a s  o d d a ,  p o ­
m očit i  p r s t  v n e k o  r d e č o  b a r v o ,  ki s e  z l e p a  n e  d a  
izmiii.

Egipt z a  z d r a v s tv o .  E g ip to v s k a  v l a d a  b o  v 5 letih 
z g r a d i l a  z a  v s o  sv o jo  k ra l jev ino ,  ki je  v e l ik a  z a  4 Ju g o ­
s lavije ,  150 b o ln i šn ic  in v s a k a  b o  im ela  š e  m o to rn e  
a m b u l a n c e  al i  av to m o b i le ,  ki b o d o  o p re m l je n i  z  z d r a v ­
niškimi p r ip ra v a m i  in b o d o  vozili  iz k r a j a  v kraj.

Kralj domačih kuhinj umrl. V L o n d o n u  je umrl Mr. 
A l f re d  S a lm o n ,  vel ik  pri ja te l j  u b o ž c e v  in bo ln ikov ,  bil 
je r a v n a te l j  »Lyonov« ( =  levov),  to  je r e s t a v r a c i j ,  ki z a  
s ta ln o  in n izko  c e n o  o d d a j a jo  s r e d n j e  d o b r o  h ran o .  
Takih  r e s t a v r a c i j  je v L on d o n u  g o to v o  oko li  1000. Je to 
d r u ž b a ,  ki z a p o s lu j e  s a m o  v L o n d o n u  oko li  30.000 ljudi, 
p a  im a sv o je  r e s t a v r a c i j e  tud i  d r u g o d .  V P a r i z u  je n. pr.  
p r e d  šti rimi leti  s t a lo  s r e d n je  d o b r o  k o s i lo  z  m a s e l c e m  
v ina  v r e d  v »Leonu« 41/., f r a n k a ,  k a r  je b ilo  te d a j  11 d i ­
n a r jev .  Mr. A l f re d  je imel to re j  p o d  s e b o j  c e lo  a r m a d o  
u s lu ž b e n c e v ,  p a  v e n d a r  je  bil p o n iž e n  č lovek .  V s a k  
p o n e d e l j e k  je tud i  p r iše l  v b o ln i šn ic o  n a  o b isk  in s o  g a  
bolniki  p o z n a l i  le  p o d  im en o m  Mr. A lf red .

Preobrat na nemških ž e le z n ic a h .  N e m š k e  ž e l e z n ic e  
s o  d o s le j  im ele  z a  o s e b n i  p r o m e t  k a r  šti ri r a z r e d e ,  
o d s le j  p a  b o s t a  z a  d o m  s a m o  dva!  P rv i  r a z r e d  b o d o  
n a m r e č  o h ran i l i  le  n a  velikih m e d n a r o d n ih  v lak ih ,  d o ­
m a č i  v lak i  p a  b o d o  imeli le d ru g i  r a z r e d  s  ta p e c i r a n im i  
in tret ji  r a z r e d  z le sen im i s e d e ž i .  Če tr t i  r a z r e d  o d p a d e .  
Kaj p a  c e n e ?  Tre tj i  r a z r e d  b o  s ta l  le  to l iko  k a k o r  d o s le j  
če tr t i ,  d ru g i  p a  k a k o r  d o s le j  tretji.  S a m o  p rv i  r a z r e d  b o  
v c e n i  š e  p o sk o č i l .  K d o r  n a  v s a k  n a č in  h o č e  r a z k o š je ,  
naj  g a  p l a č a .  T o d a  c e lo  l e s e n i  tre t j i  r a z r e d  s e  la h k o  
p o n o č i  s p r e m e n i  v u d o b n o  sp a ln ic o ,  č e  n e k a j  m a le g a  
d o p la č a š .

V iso k a  d a r i l a .  N ek i  t r g o v e c  v m e s tu  S id n e y  v A v ­
stral ij i  je pok lon i l  s id n e jsk i  un ive rz i  220.000 fun tov  
(60,500.000 Din) z a  p o s p e š e v a n j e  z d r a v n i š k e  v e d e .  Z a  
k a t e d r a l o  (s to ln ico)  v L iverpu lu  n a  A n g le š k e m  je n e k d o  
d r u g i  d a r o v a l  20.000 fu n to v  (5,500.000 Din).

S r e č n e  k u h a r ic e .  V ju ž n o a f r i šk i  p o k ra j in i  K a p la n -  
diji goji jo  ve l ike  p t i č e  no je  al i  Š tru se  t a k o  n a  d e b e lo ,  d a  
la h k o  n j ihova  ja jc a  p o r a b l j a jo  tudi  z a  kuhinjo.  E no  t a k o  
j a jc e  p a  z a d o s tu j e  k uhar ic i ,  d a  n a p r a v i  z njim o m le te  
z a  30 ljudil

Jeleni je do  r ibe.  N a r o d  Juka g iro v  v s e v e r o v z h o d n i  
Sibiriji  u p o r a b l j a  s e v e r n e  je len e  s a m o  z a  ježo .  P ozim i 
jih s p ra v i jo  v s ta je  in jih krmijo ta k o ,  d a  d a d o  v s a k e m u  
p o  d v e  ribi n a  dan .

Iz sm rti  v življenje.  Neki pilot je z le te l  s  svojim 
a e r o p l a n o m  okoli  8000 m v isoko .  Tu p a  je bil z r a k  ž e  
ta k o  r e d e k ,  d a  je p ilo t  izgubil z a v e s t .  V e n d a r  p a  je bil 
š e  to l iko  pr i  m o č e h ,  d a  je n e p o s r e d n o  p re j  n a r a v n a l  
a e r o p l a n  n a r a v n o s t  n a v z d o l .  In z d a j  je p a d a l ,  p a d a l  z 
g r o z n o  n ag l ico .  P a  le  n e k a j  s e k u n d  in p r i t isk  z r a k a  mu 
je n a p la l  v p l ju č a  to liko k is ika ,  d a  s e  je s p e t  z a v e d e l .  
H itro  n a r a v n a  a e r o p l a n  v v o d o r a v n i  p o le t  in s e  n a to  
p o l a g o m a  sp u s t i  n a  le ta l i šč e .  Ins trum ent i  so  mu p o ­
kaza l i ,  d a  je p a d e l  v n e k a j  s e k u n d a h  4000 m pro t i  
zemlji.

S lo n o v a  k o s t  o b  Arkt ik i ( s e v e rn e m  teča ju ) .  Lovci, 
ki s e  b av i jo  po le t i  s tem ,  d a  s t ik a jo  p o  močvir j ih  z a  
m am uti  ali  s lon i  iz p r a d a v n in e ,  so  m ora l i  n a  N o v o ­
s ib i rsk ih  o tok ih  in p o  Sibiriji  sv o je  d e lo  ustav it i ,  k e r  so  
t u n d r e  al i  m o č v ir ja  ž e  p o d  s n e g o m  in ledom .  S lo n o v in o  
ali d r a g o c e n e  m a m u to v e  o k le  vozi jo  n a  s a n e h  s p a s jo  
v p r e g o  n a  jug  n a p r o d a j .

O tv o r i l  je  n o v o  ja v n o  k o p a l i š č e  ž u p a n  v Griniču  
v L o n d o n u  s tem , d a  je s p la v a l  p o  b a z e n u .

D ve jajci v e n e m  je z n e s l a  p u tk a  n e k e m u  ribiču.  
M a n jše  ja jc e  je  v v e č je m  in ima p r a v  t a k o  svo jo  lupino.

Lahek kitolov. N a  G ren land i j i  lovijo m a n jš e  kite  
p r a v  p r e p r o s t o :  P e l j e jo  s e  s  čo ln i  m a lo  v e n  iz za l iva ,  
v z a m e jo  v r o k e  p r a z n o  p lo č e v in a s to  š k a t lo  t e r  bijejo 
o b  njo  in kriči jo  t e r  t a k o  n a ž e n o  k ite  o b  č a s u  p l im e v 
m a n jš e  za l ive .  Ko p r id e  o s e k a  t e r  v o d a  o d t e č e ,  p a  
o s t a n e j o  živali  n a  p e s k u  in ribiči im ajo  z njimi p r a v  
la h e k  p o se l .

Velik ognjenik. N a  J a p o n s k e m  je o to k  Kju Sju, ki 
ima na jveč j i  o gn je n ik  ali  v u lk a n  n a  sv e tu ;  im enu je  s e  
Aso.  N je g o v o  ž r e lo  je š i ro k o  24 km (L jub l jana—K r e s ­
nice).  L e ta  1928 je s i lno b ru h a l ,  t a k o  d a  je n je g o v  p e p e l  
n e s lo  80 km d a l e č .

Z a k a j  s o  d ia m a n t i  t a k o  d r a g i ?  Č u d n a  š to r i ja  s e  
n a m  p r ip o v e d u je  iz Unije Južne  A fr ike ,  ki stoji  p o d  a n ­
g le šk im  p o k ro v i te l j s tv o m .  O b  d o ln jem  te k u  r e k e  O ra n je ,  
p r e d e n  s e  n a  z a p a d n i  o b a l i  izliva v m orje ,  leži p e š č e n a  
d e ž e l a ,  ki n e  m o r e  red i t i  n e  ljudi n e  živali .  T am  n o b e n a  
s tv a r  n e  r a s te ,  d ia m a n to v  p a  je m n o g o .  To je s la v n o  
d ia m a n tn o  po l je  N a m a k a .  K a d a r  v ih a r  o d p ih a  p e s e k ,  
jih la h k o  k a r  s  ta l  p o b i r a š .  L ahko  bi jih p o b i ra l ,  p a  s e  
jih n e  u p a š ,  kajti  p o l je  je d r ž a v n o ,  z a v a r o v a n o  z b o d e č o  
ž ico  in v o ja š k o  p u šk o .  L a ž e  bi s e  p o n o č i  p r ib liža l  
sm o d n išn ic i  k a k o r  p a  s e  v t iho tap i l  n a  to  d r a g o c e n o  
polje .  S a m o  ju ž n o a f r i šk i  m in is te r  z a  r u d e  ima p r o s t  
d o s to p ,  in p isa l  je, d a  p o  v iha r ju  d ia m a n t i  k a r  p r o s to  
ležijo, t a k o  d a  jih je v eni uri n a b r a l  z a  600 fun tov  
(165.000 Din). Č e p r a v  s o  ti d ia m an t i  lep i  k a r  s e  d a ,  v e n d a r  
n iso  v re d n i  niti tol iko,  k a k o r  r e p a  ali k rom pir !  Z a k a j  ? Z ato ,  
k e r  jih n ih č e ,  tud i  m in is te r ,  n e  s m e  p ro d a t i .  V s a k  m e s e c  
jih p o d  d r ž a v n im  n a d z o r s tv o m  p o b e r o  z a  70 milijonov 
d in a r jev ,  n a  najbo lj  sk r i te m  d ia m a n tn e m  polju  c e lo  z a  n a d
1 m il i ja rdo  d in a r j e v  m e s e č n o ,  p a  c e n e  n im ajo ,  k e r  s e  p r o ­
d a t i  n e  sm e jo !  P a  z a k a j  n e ?  Z a to ,  k e r  bi s  tistim d nem , 
ko bi te  o g r o m n e  z a l o g e  d ia m a n to v  p r i š le  n a  trg ,  p r o ­
pad l i  vsi d rag u l j a r j i  p o  sv e tu ,  p r o p a d l e  d ia m a n tn e  
d r u ž b e  p o  Afriki in Avstra l i j i ,  p r o p a d l a  v s a  d ia m a n tn a  
industr i ja .  D ia m a n t  je d r a g o c e n a  r eč ,  p a  le, d o k le r  je 
r e d k a  reč .  C o s a  r a r a  c o s a  c a r a :  R e d k a  s tv a r  je d r a g a  
s tv a r i



Star je 72 let, p a  je le to s  p re je l  ž e  20. n a g r a d o ,  k e r  
je bil m e d  v se m i  t e k m e c i  na jbo l jš i  o r a č ,  n a m r e č  k m e t  
D av is  n a  A n g le š k e m .

č r v o je d i .  V A vstra l i j i  jih je d o  do m a č in i ;  p a  tud i  
o t r o c i  ti s tih  E v ro p c e v ,  ki so  s e  nase l i l i  v p o k ra j in ah ,  
ki mejijo n a  a v s t r a l s k e  p u š č a v e ,  s t ik a jo  z a  njimi in t e k ­
ne jo  jim p r a v  d o b ro .  Črv je d o lg  do  10 cm  in d e b e l  do  
3 cm ; č e  p o je š  d v a  t a k a  » tička«,  si  z a j t rk  d o b r o  oprav il .  
D om ač in i  jih p r ip ra v l ja jo  tudi  ko t  d i š e č e  k o la č e  k a r  
s i ro v e  al i  p a  jih p o v a l ja jo  p o  v r o č e m  p ep e lu .  O k u s  
im ajo  k a k o r  m ande l j  in s m e ta n a !  Črvi živijo ob  k o r e ­
n inah  d r e v e s  in grm ov .  Č e  bi prvi r a z i s k o v a v c i  A v s t r a ­
lije to  d o b r o to  pozna l i ,  bi jih n e  b ila  um or i la  l a k o ta  
s r e d i  ne izm e rn ih  p lan jav .

Afrika prepasana. Ko je pred 50 leti Henrik Stan- 
ley (1841 do 19041 prodiral v srce Afrike od vzhoda

D R U
DOMAČI ZAJEC ALI KUNEC.

K do  n e  p o z n a  te  d o m a č e  ž i v a l c e ?  P o  k m e čk ih  
h levih  sk a č e jo ,  p o  k le te h  b iva jo  v m es t ih  in p o  m r e ­
ž a s t ih  h levčk ih  jih go je .  D o m a č i  z a j e c  p a  ni p o to m e c  
d iv je g a  z a jc a .  K unci s e  z e lo  ločijo o d  t a k o z v a n e g a  
d iv je g a  ali  p o l j s k e g a  z a jc a .  K unci ž ive  divji. D as i  je 
n a  prvi p o g le d  ze lo  p o d o b e n  d iv jem u za jc u ,  je v e n d a r  
d o k a j  d r u g a č e n .  Z last i  p r e d n je  n o g e  s o  s ilno k r e p k e .  
Z a k a j ?  K u n e c  m o r a  k o p a t i  g lo b o k e  rove ,  k je r  s e  sk r iv a  
s a m  in k a m o r  sk r i je  z las t i  z a r o d .  K u n e c  ima n a j r a z l i č ­
n e j š e  b a r v e ,  živi v n a j ra z l ičn e jš ih  r a z m e r a h  in s e  p r i ­
v a d i  najbo lj  sk rom nim  življenjskim p o g o je m .  D iv jega  
z a j c a  p a  je  sk o r a j  n e m o g o č e  u dom ačit i .  Tudi ne  živi 
d o lg o  v »uje tništvu«. C e lo  p o  vr tovih ,  k jer  imajo r a z n e  
d ivje živali  v reji, n e  v zd rž i  d o lg o  in jih je le r e d k o  
v ide t i  v k a k e m  »zou« — ž iv a ls k e m  vrtu. K u n c a  p a  si 
je č lo v e k  u d o m a č i l  in g a  d o b iš  p r a v  p o  v se m  sve tu .  
Z um no  re jo  je p a  č lo v ek ,  k a k o r  pri d rug ih  živalih, 
pri  k r a v a h ,  o v c a h ,  konjih, d o s e g e l  č u d o v i t e  u s p e h e  in 
t a k o  r a z n o v r s t n e  p a s m e ,  d a  jih ni m o g o č e  naš te t i .  
O d  p r a v  m a j č k e n e g a  k u n c a ,  ki je k a k o r  p o d g a n i c a ,  
p a  d o  o r ja k a ,  ki t e h ta  d o  7 kg  in š e  v e č ,  o d  č i s to  
b e l e g a ,  r ja v e g a ,  s iv e g a ,  l i s a s t e g a ,  p l a v k a s t e g a  — n a ­
le t im o n a  v s e  m o g o č e  p a s m e .

Ali s e  n a m  r e ja  k u n c e v  i z p l a č a ?  P o  sv e tu  je 
m n o g o  d r u š te v  in u d ru ž e n j  k u n če v ih  re jc ev .  N a jv e č  
iz m ed  teh  g a  ima s a m o  z a  z a b a v o .  P o s k u š a j o  par i l i  
r a z n e  p a s m e ,  d a  d o b e  k a k o  p o s e b n o  b a r v o ,  p o s ta v o ,  
v e l ik o s t  itd. P a  sa j  im ajo  n a š i  k m e čk i  fan tk i  tudi  to l iko  
v e s e l j a  z re jo  k u n c e v ,  s  k a te r im i  u g a n ja jo  p r a v  m o š k o  
kupč i jo  m e d  sebo j .  Tudi njim je n a jv e č  pr i  v s e h  b a -  
r a n ta r i ja h  z a  z a b a v o  in z a  p o n o s ,  č e  im ajo  k a k  p r a v  

p o s e b n o  le p  p a r .
D o b ič k o n o s n a  n a v a d n a  re ja  k u n c e v  p a č  ni. M ed  

vo jno  so  jih ze lo  redil i,  k e r  s e  h it ro  p lo d e  in je te d a j  
v s e g a  p r im a n jk o v a lo ,  p a  je bil tudi  k u n e c  d o b e r  z a  
m e so .  R e d n o  p a  n je g o v o  m e s o  ni p o s e b n o  pri l jubl jeno.  
Z a r a d i  t e g a  tud i  r e ja  k u n c e v  p o  vo jsk i  p o v s o d  z o p e t  

p e š a .
Pač pa si posebno razumni rejci prizadevajo, da 

bi vzredili kunce, ki imajo posebno lepe kožuščke. 
Mnogo teh se porablja že danes v trgovini za krzno.

pro t i  z a h o d u  (od S a n z i b a r a  do  izliva r e k e  K ongo),  je 
z a  to  p o t  p o t r e b o v a l  999 dni;  km a lu  b o  z a  to p o t  z a ­
d o s to v a lo  9 dni! G ra d i  s e  n a m r e č  ž e le z n ic a ,  ki b o  p o ­
k ra j ino  K a ta n g a  z a h o d n o  o d  j e z e r a  N ja s a  z v e z a l a  z 
o b a lo  p o r t u g a l s k e  A n g o le .  K a t a n g a  ima n a m r e č  b o g a t e  
b a k r e n e  rudn ike .  P r o g e  t r e b a  d o g ra d i t i  le  š e  okoli  400 
milj ali n e k a j  n a d  600 km (v r az d a l j i  J e se n ic e  — B e lg ra d l  
in A fr ika  b o  nos i la  ž e l e z e n  pas !

M e s to  Ur jih vab i .  V južni M ezopo tam ij i  o b  rek i  
E v f ra t  s o  lani odkrili  s l e d o v e  v i so k e  k u l tu re  v p r a s t a ­
rem  m e s tu  Ur, k jer  je  bil d o m a  A b r a h a m  in n je g o v  o č e  
v rž e n  p o  m a likova lc ih  v o g n je n o  p e č .  L e to s  s e  je t ja 
dol  n ap o t i lo  d e v e t  e k s p e d ic i j  u če n ja k o v ,  m e d  njimi tudi 
f r a n c o s k i  in nem šk i  s ta r in o s lo v c i ,  d a  o d k o p l j e jo  v se  
m e s to ,  ki je ž e  p r e d  5000 leti c v e te lo ,  in s p o z n a jo  n je ­
g o v o  zgo d o v in o .

I  IV A
To n a v a d n o  b a r v a jo  in jo im ajo  z a  o b r o b k e ,  č e p i c e  itd. 
V n a jn o v e jš e m  č a s u  p a  s e  je p o s r e č i lo  odgoji t i  p o ­
s e b n o  p a s m o ,  ki so  ji dal i  ime k u n e c  K a s to re x .  Ti 
kunc i  imajo ze lo  k ra tk o ,  ko t  ž a m e t  č rno ,  k r tu  p o d o b n o  
d la k o  p a  vo ljno  ko t  svila.  D a n e s  s t a n e  š e  t a k  p a r  
k u n c e v  t e ž k e  t i s o č a k e .  A k o  p a  s e  p o s r e č i  to  p a s m o  
v z d r ž a t i  in za red i t i ,  sod ijo ,  d a  bi b i la  njih k o ž u h o v in a  
z e lo  d r a g o c e n a .  T e d a j  p a  bi b i la  r e j a  k u n ce v ,  z las t i  
n a  kmetih ,  r e s n ič n o  d o b ič k o n o s n a  in p r a v  i z d a t e n  p o ­
s t r a n s k i  z a s lu ž e k  z a  g o s p o d a r ja .

VELJA TUDI PRI NAS.
V n e k e m  a m e r i š k e m  d ru ž in sk e m  listu b e r e m o  na  

v p r a š a n je ,  č e s a  na j  s e  d e k l e t a  u č e ,  s l e d e č i  o d g o v o r :  
D a j te  d e k l e to m  n a jp re j  p r im e rn o  s p lo š n o  iz o b ra z b o .  
P o te m  jih p a  u č i te  s k u h a t i  t e č n o  in red i ln o  jed, s p e č i  
d o b e r  kruh. D o p o v e j te  jim, d a  s e  z z d r a v o  in t e č n o  
kuho  p r ih ra n i  le k a rn a .  Učite  jih p ra n ja ,  l ikan ja ,  k r p a n ja ,  
d a  b o d o  z n a l e  prišit i  gu m b ,  s e b i  se š i t i  o b le k o ,  n a re d i t i  
p o š t e n o  s ra jc o .  U či te  jih, d a  je d in a r  v r e d e n  s to  p a r  
in d a  v a r č u je  le tisti, ki manj iz d a  n e g o  d o b i  in d a  
m o r a  o b u b o ž a t i  v s a k d o ,  ki v e č  iz d a  n e g o  p re jm e .  Učite  
jih, d a  p r e p r o s t a  b o m b a ž a s t a  o b l e k a  bo l je  p r is to ja  n e g o  
sv i lena ,  ki je k u p l j e n a  n a  do lg ,  u č i te  jih, d a  je o k ro g lo ,  
r d e č e  l ice  v e č  v r e d n o  n e g o  p e t d e s e t  b le d o l ič n ih  l e ­
po t ic .  Učite  jih, d a  b o d o  n o s i le  so l idno ,  m o č n o  o b u v a lo ,  
n a v a d i t e  jih, d a  je l r e b a  p o  v s a k e m  n a k u p o v a n ju  p r e ­
r a č u n a t i ,  č e  s e  r a č u n  u jem a.  U čite  jih marl j ivost i ,  z a ­
u p a n ja  v a s e ,  v s a m o p o m o č .  Učite  jih, d a  je p o š t e n  in 
d e l a v e n  r o k o d e le c  v p r e d p a s n ik u ,  tudi  č e  je b r e z  p r e ­
m o ž en ja ,  v e č  v r e d e n  n e g o  d u c a t  g o s p o s k o  o b le č e n ih  
p o s to p a č e v .  Učite  jih d e l a  n a  v r tu  t e r  v e s e l j a  in lju­
b e z n i  d o  n a r a v e .  Učite  jih z a n ič e v a t i  goli  zunanj i  v id e z  
in d a  s r e č a  v z a k o n u  ni o d v i s n a  od  m o ž e v e g a  p r e ­
m o ž en ja ,  n e g o  o d  n je g o v e  zn a č a jn o s t i .  In š e  jih n a u č i t e  
t e n k o v e s tn o s t i ,  n a u č i t e  jih p o s lu š a t i  in u b o g a t i  g la s  
ves li ,  n a u č i t e  jih, d a  je č lo v e k  o d g o v o r e n  z a  v s e  
b o g u ,  ki ne  deli  t a le n to v  z a to ,  d a  bi jih z a k o p a l i  in bi 
za r jave l i .  A ko  jih b o s t e  učili v s e g a  t e g a  in v a s  b o d o  
um e le ,  p o te m  b o d i t e  b r e z  sk rb i  za n je ,  kajti  n a š l e  b o d o  
iz la h k a  p r a v o  p o t  sk o z i  življenje.

Z



GOSPODINJA. O ZAKONU.
Ni v s a k a  k u h a r ic a  tudi  g o s p o d in ja ,  a  v s a k a  g o ­

s p o d in j a  m o r a  biti tud i  k u h a r ic a .  To n a č e l o  s e  o m a lo ­
v a ž u je  v d a n a š n j ih  d n e h  bolj  ko  kd a j  p rej ,  sa j  je zd a j  
to l iko  šo lan ih ,  r e c im o  »učenih«  g o sp o d in j .  Š o la le  so  
s e  p a  te  n o v e  g o s p o d in j e  v ta k ih  šo la h ,  k je r  n iso  n ič  
s l i š a le  o  kuhi in n e  o  g o sp o d in j s tv u .  P o z n a j o  u č e n e  in 
z a m o t a n e  fo rm u le  iz v iš je  m a te m a t ik e  in g e o m etr i je ,  
v e d o  k a k o  je meri t i  z e m l je p is n o  šir ino  in višino,  p o ­
zn a jo  im e n a  z v e z d  in zn a jo  z g o d o v in o  in ze m ljep is  in 
kem ijo  in v s e  d ru g o .  N ič  ni o d v e č ,  č e  s o  v e š č e  t e g a .
V tak ih  č a s ih  živimo, ko  m o šk i  p o t r e b u je jo  z a  r a z ­
g o v o r  tud i  svojih  ž e n a ,  ki z n a jo  kaj  v e č  p o v e d a t i  ko 
o  kuhi in s lužk in jah .  A  g o s p o d in j a  m o r a  zna t i  tud i  še  
v s e  ono ,  k a r  s o  g o s p o d in j e  z n a l e  v pre jšn j ih ,  n e š o la n ih  
d o b a h .  N a  v s a k  n a č in  je p o t r e b n o  m lad i  gospod in j i ,  
d a  z n a  kuhat i .  S  te m  š e  ni r e č e n o ,  d a  m o r a  s a m a  
kuhat i ,  č e  ji ni t r e b a ,  a  v e d e t i  m o ra ,  k a k o  s e  to  ali  o n o  
jed  p r ip ra v i  in ko liko  je t r e b a  n ak u p i t i  zan jo .  P o t r e b n o  
je to  p r e d v s e m  iz dvojn ih  r a z lo g o v :  p rv ič  r a d i  iz d a tk o v  
in d r u g ič  r a d i  u g l e d a  pr i  služkinji .  V s a k a  s lužk in ja  
v p r a š a  g o s p o ,  kaj  in ko liko  na j  n a k u p i  n a  trgu .  In 
b rž  s p o z n a ,  al i  g o s p a  z n a  k u h a t i  al i  ne .  G o r je  g o s p o ­
dinji in n je n e m u  ž e p u ,  č e  to  s p o z n a  k a k a  b r e z v e s t n a  
s lužk in ja!  T a  ti b o  n a p o v e d a l a  v s a  m o g o č a  š tev i la  
k o s o v  in k i lo g ra m o v  z a  p o e d i n a  živ ila  in v s e  m o g o č e  
v s o t e  d e n a r j a  zan je .  Mimo t e g a  je n e  b o  niti m a lo  
ce n i la ,  s p o š t o v a l a  sp lo h  n e  — in s e  ji b o  z a  h rb to m  
p o s m e h o v a l a .  D o k le r  n e  b o  n e k e g a  d n e  z v e d e l a  g o s p a  
o d  svojih  to v a r i š ic ,  d a  je t r e b a  z a  to  al i  o n o  jed  le 
to l iko  in to l iko  sn o v i  in d a  iz ha ja jo  d r u g je  s  p o lo v ico  
d e n a r je m ,  p a  j e d o  b o l je  k o t  pri  njej. V s a  r a z o č a r a n a  
b o  z a č e l a  r a č u n a t i  in s e  b o  z g ro z i la ,  v id e č ,  z a  koliko 
je  p r e v e č  i z d a la  in ko l iko  si je s lužk in ja  z a s e  »pri­
h ran i la« .  (Bog varu j ,  d a  bi to  p o d t ik a l i  v es tn im  in p o ­
š te n im  s lužk in jam ,  ki s o  »zlato«.  T o d a  b a š  t a k a  pr i l ika  
n eu k ih  g o s p a  n a p r a v i  č e s t o  ta t ice .)  D o b ro ,  č e  to  km a lu  
s p o z n a  in s e  s a m a  o p r im e  g o s p o d in j s tv a  in s e  uč i  
kuhe .  S l a b o ,  č e  p r id e  p o z n o  d o  t e  u v id e v n o s t i  in š e  
t e d a j  le  z a m a h n e  z ro k o ,  č e š ,  sa j  »on« p la č a !  M ož in 
ž e n a  n e  s m e ta  im eti d v e h  » žepov« ;  k a r  iz d a  ž e n a ,  je 
p r a v  t a k o  š k o d a  z a n jo  ko  z a  m o ž a ,  in k a r  iz d a  mož, 
je š k o d a  za n j  in z a  že n o .  V s k u p n e m  g o s p o d in j s tv u  
s t a  o b a  e n o  in le  n a  t a  n a č in  s e  b o  d o m  vsa j  o b d r ž a l ,  
č e  ž e  n e  dv iga l .  Z a h t e v a  v es t i  je, d a  s e  ž e n s k e  z a v e ­
d a jo  t e g a  in n e  g r e d o  k a r  t j a v e n d a n  v z a k o n .  D ost i  
m an j  g o s p o d a r s k i h  p o lo m o v  bi imeli — in tudi  d o s t i  
m an j  s a m o m o r o v ,  č e  bi b i le  g o s p o d in j e  z a r e s  g o s p o ­
din je  in k u h a r ic e .  U g o v o r ,  d a  je pr i  kak i  hiši dovolj  
d e n a r j a ,  n e  ve l ja .  C e  s e  k u p č e k  v e n o m e r  rah l ja ,  s e  
b o  k m a lu  ra z le z e l .  Z en a ,  g o s p o d in j a  je t i s ta ,  ki m o r a  
v e n o m e r  paz i t i  in r a č u n a t i ,  d a  n e  g r e  v s e  p o  zlu. 
To  je t is to ,  d a  »drži ž e n a  tri v o g le  p o konc i« .  O t r o c i  
p r id n e  in v a r č n e  g o s p o d in j e  b o d o  r a d i  m a te r in e g a  
z g l e d a  tud i  s a m i  p r idn i  in v a rč n i .  In n ič  šo le  in 
u č e n o s t i  s e  n e  izgubi,  č e  z n a š  d o b r o  ku h a t i  in s e  s a m a  
su k a t i  k r o g  o g n j i š č a !  M ož in s lu ž in č a d  te  b o d o  cenili  
t e m  bolj ,  č im  bolj  si v e š č a  tud i  nižjih del .  In č e  p r id e  
k d a j  n e s r e č a ?  D a  g r e  v e s  d o m  v s a k s e b i ?  K ak o  p r i ­
je tn a  je z a v e s t ,  d a  z n a š  prije ti  z a  v s a k o  d e lo  in m o r e š  
z  la s tn im i ro k a m i  prež iv i t i  d ru ž in o  in n a n o v o  v z p o ­
s tav i t i  dom ! G o s p o d in ja ,  p a  č e  ima š e  to l iko  d e n a r j a  
in šol,  a  n e  z n a  de la t i ,  je s u ž n j a  svojih  služkinj.  G o ­
sp o d in j a  p a ,  ki je v e š č a  v s a k e g a  d e la ,  p a  č e p r a v  nim a 
d e n a r j a  n e  šol ,  je  p a  r e s n i č n a  in s v o b o d n a  g o s p a .

R.C.

Ali r e s  s a m o  l j u b e z e n ?

P r e d e n  r a z p ra v l j a m o  o  z a k o n u ,  si m o r a m o  ja sn o  
ugo tov i t i ,  kaj  je z a k o n .  K ris t janu ,  k a to l i č a n u  o d g o v a r j a  
n a  to  — k a r  r e c im o  — k a tek iz em .

Z a k o n  je d o s m r tn a  z v e z a ,  z e d in je n je  m o š k e g a  in 
ž e n s k e .  ]e n e ra z ru š l j iv o  z e d in je n je .  Ima n a m e n :  d a  
u s tv a r j a  n o v  z a r o d ;  d a  s t a  si z a k o n c a  m e d s e b o j n a  
d u h o v n a  in g m o tn a  o p o r a ;  d a  u r a v n a ta ,  u r a v n o v e s i t a  
s p o ln o  slo. Mi v e m o  tudi,  d a  je to  p r i ro d n o  z v e z o  Kri­
s tu s  dvignil  v z a k r a m e n t ,  in s i c e r  z a to ,  d a  bi ji t a m  
in te d a j ,  k je r  o p e š a  zgol j  n a r a v n a ,  č l o v e š k a  m oč ,  delil  
sv o je  p o s e b n e  d a r o v e ,  iz r e d n e  m oč i  — milost.  To 
im ejm o v e d n o  v mislih, č e p r a v  b o m o  govoril i  m n o g o  
o z a k o n u  z zgol j  n a r a v n e g a  g le d a n ja .  (Vire, ki jih b o m o  
rabil i ,  n a v e d e m o  o b  k o n c u  razmišljanj .)

P o m n im o :  ta  z v e z a ,  to  z e d in je n je ,  t a  z d r u ž b a  
m o ž a  in ž e n e  ni k a k a  n a v a d n a  k u p č i jsk a ,  p o d je tn i š k a  
z v e z a .  Ni n ik a k š e n  »kšeft«.  č e  bi bil z a k o n  s a m o  to, 
p o te m  b i  » z a k o n sk ih  te ža v «  sp lo h  n e  bilo. K a k o r  s e  
z d r u ž b a  r a z d ru ž i ,  k a k o r  s e  d v a  t r g o v s k a  p o g o d n ik a  
la h k o  loč i ta ,  t a k o  bi s e  z a k o n s k e  z d r u ž b e ,  č e  bi bile 
zgolj  t r g o v s k e g a  z n a č a j a ,  k a r  g l a d k o  r a z d r u ž e v a le ,  
b r e z  b o le č in ,  b r e z  n e s r e č ,  b r e z  g ro zn ih  zap le t l ja jev .  
T o d a  v s e  ž iv ljen je  p r i č a  č i s to  d r u g a č e .  C e lo  tam , k je r  
s e  z a k o n i to  al i p ro t i z a k o n i to  z a k o n i  loču je jo ,  c e lo  ta m  
je o b  ta k ih  lo č i tv a h  v e d n o  ve l ika  b o le č in a ,  ž a lo s t ,  d u ­
š e v n a  n e s r e č a ,  ki s e  n ik d a r  p o p o ln o m a  n e  iz ravna .  
N aj  je n a  v id e z  r e s  i z r a v n a n a  in s t a  l o č e n a  z a k o n c a  
» s r e č n a «  v s a k  p o  sv o je  in v s a k  z a s e ,  v r e sn ic i  p a  le 
š e  kljuje in kljuje v s r c u  — d o  k o n c a .  Je to re j  s k l e ­
p a n j e  z a k o n o v  n e k a j  č i s to  s v o j s k e g a ,  je n e k a j  d u h o v ­
n e g a ,  s r č n e g a ,  k r v n e g a ,  ki p r e š in e ,  p r e v z a m e  in o b ­
s e d e  d u š o ,  s r c e  (čus tva )  in te lo .

Kaj je t o ?  V s a k  mi b o  h it ro  o d g o v o r i l :  T o  j e  
l j u b e z e n !  D a,  r e s  je to. S k r iv n o s tn o  g iba lo ,  ki m o ­
š k e g a  in ž e n s k o  t a k o  z d ru ž i  — je v g la v n e m  l jubezen .  
(S o  s i c e r  tud i  m o g o č i  zgo l j  kupč i jsk i  zak o n i ,  ki n iso  
p ra v i  za k o n i ,  č e p r a v  s o  p o  v s e h  p o s t a v a h  sk len jen i ;  
ta k i  s e  v č a s ih  r e s  v z v e z i  š e le  sp re m e n i jo ,  izpopoln ijo  
v r e s n i č n e  z a k o n e ,  š e  v e č k r a t  p a  s e  r a z d e r o ,  al i  r a z ­
drti  n a  v id e z  s lep i jo  — z  z a k o n o m  s e b e  in d ruge .)

J a sn o  p a  je, d a  n o b e n o  d r u g o  č u s tv o  ni t a k o  z a ­
v o z l a n o  k a k o r  l jubezen .  (Da tu g o v o r im o  o  spo ln i  lju­
b ezn i ,  b o  um el  v sa k .  Z a to  t e g a  p r id e v n ik a  n e  b o m o  
ponavlja l i . )  L ju b e ze n  je vrt ,  v k a t e r e m  c v e to  h r e p e ­
n en ja ,  s a n je ,  že l je  — p a  g r o z n a  r a z o č a r a n j a .  V tem  
v r tu  je n e s k o n č n o  nerazum lj iv ih  za p le t l ja je v ;  ti z a -  
p le tljaji  s o  in b o d o  v e č n o  n e r e š e n a  v p r a š a n j a  — so  
p ro b lem i ,  ki tvori jo  z a  v s a k  z a k o n  n e p r e s t a n e  n e v a r ­
nosti .  S e z i  in p o g le j  v k a te r ik o l i  n e s r e č n i  z a k o n ,  o d  
v s e p o v s o d  ti n a  d n u  tiči v o z e l  t e g a  v p r a š a n ja ,  t e g a  
p r o b le m a .  (So  s e v e d a  tud i  iz jem e z a  n e s r e č n e  z a k o n e :  
n. pr.  p i jan s tv o ,  s i r o v o s t  itd. T o d a  c e lo  pr i  t e h  n a le t i š  
n a  k o n c u  k o n c e v  n a  l j u b e z e n sk i  vozel . )  In t a k o  s to j imo 
p r e d  p r e č u d n o  u g a n k o :  B r e z  l jubezn i  si p r a v e g a  z a ­
k o n a  misliti ne  m o rem o ,  in s p e t  je v p r a v  l ju b e z e n s k o  
v p r a š a n j e  t is to ,  ki z a s t r u p l j a  to l iko  z a k o n o v .

K a k o  bi to  u g a n k o  r e š i l i?
V s a k a  s p o ln a  l ju b e z e n  je s e b i č n a .  P r a v  p o s e b n o  

s e b i č n a  je t is ta ,  ki z a h t e v a  z a k o n  — s a m o  iz zgolj  
l jubezni .  T a  ni n ik d a r  t i s ta  l ju b eze n ,  ki v s e  p re t rp i ,  
v s e  p r e n e s e ,  v s e  ž r tvu je ,  n e  misli n ič  h u d e g a .  T a  lju­
b e z e n  je  s e b i č n a  in misli — vsa j  z v e č i n e  — le z a s e



in n a s e ,  n e  z a  s v o j e g a  d r u g a .  S a m a  h o č e  uživati ,  s a m a  
h o č e  bit i n e m o te n a ,  v e d n a ,  e d in a  p o s e s tn i c a  v s e h  d o ­
brin ,  ki s e  t iče jo  r a z m e r j a  s p o lo v ;  in v s a k o  iskan je ,  
v s a k a  vo l ja  p o  p o s e s tv o v a n ju ,  je b r e z  d v o m a  se b ič n a .  
T a  s e b i č n a  p r im e s  p r e d z a k o n s k i  l jubezn i  ni s a m a  po  
s e b i  zlo, je  p r i ro d n a .  T o d a  n o s i  p a  v s e b i  zlo, nos i  
n e v a r n o s t ,  d a  ruš i  z a k o n ,  k e r  s a m a  v s e b i  n a s p r o tu j e  
tis ti  veliki l jubezni,  »ki n e  iš č e  sv o je g a« .

Iz t e g a  s led i ,  d a  je  z a k o n ,  sk le n je n  iz zgo lj  lju­
b ezn i ,  z g r a j e n  n a  z e lo  n e v a r n a  tla.  Z a to ,  k e r  t a k a  l ju ­
b e z e n  s a m a  n e  m o r e  n ik d a r  d a t i  t r d n e  v a r š č in e ,  d a  b o  
r a z m e r j e  m e d  z a k o n c e m a  e n o tn o ,  t rdno .  Z a to  ne ,  k e r  
je  t a k a  l ju b e z e n  d v o l ičn a :  je le  n a p o l  l ju b eze n  — n a p o l  
d o b ič k a r s tv o ,  n a p o l  ž r tv o v a n je  — n a p o l  z a h te v a n je  
ž r te v ,  n a p o l  v d a n o s t  — n a p o l  g o s p o d s tv o .  V s a k a  o d ­
k lon i tev  z a h te v  h it ro  l a h k o  s p r e v r ž e  l ju b e z e n  v s o ­
v ra š tv o .

Z a r a d i  t e g a  s o  zak o n i ,  ki jih s k l e p a  g o la  s la ,  n a  
s le p o ,  n a  h itro ,  t ja  v e n  dan ,  k a r  s o  n a m  p o k a z a l i  
zg le d i  v 1. š tevilk i  M lad ike ,  v e d n o  s t r a š n o  p r o b l e m a ­
tični,  to  s e  p rav i ,  so  v n e p r e s t a n i  n e v a rn o s t i ,  d a  s e  
zrušijo .  T a  n e v a r n o s t  n e  tiči v tem, k e r  je b i la  l ju b e z e n  
nag ib ,  ki je z d ru ž i la  m o š k e g a  in ž e n s k o  z z a k o n s k o  
vez jo .  N e.  N e v a r n o s t  je v tem , k e r  je b i la  l ju b e z e n  — 
al i  s p o z n a n o  ali  n e s p o z n a n o ,  ali  z a v e d n o  ali  n e z a ­
v e d n o  — n a m e s t o  d a  bi b i la  r e s  nag ib ,  z n a č i len ,  p o ­
t r e b e n  n ag ib ,  p a  je b i la  ed in i  p o v o d ,  ed in i  n a m e n ,  ed in i  
tem el j ,  z id a n  n a  s le p o :  k a r  bo ,  p a  bo ,  — z a  sk le n i te v  
z a k o n a .  V t a k e m  z a k o n u  je o m a m a  v e l ik a  — s e  v e č je  
p a  r a z o č a r a n j e ,  s t r a š n o  s t rez n je n je .  In p o t e m ?

P o te m  p a  je ja sn o  to le :  N e  v z a k o n  b r e z  l jubezn i
— p a  n e  v z a k o n  iz zgo l j  l jubezni .  Življenje z a h t e v a  o d  
z a k o n c e v ,  d a  reš i jo  s to  in s to  p r e te ž k ih  v p r a š a n j ,  d a  
p r e n e s o  s to  in s to  b r id k ih  b r e m e n .  (Dalje prihodnjič.)

MODA -  MUHA?
F. S. F.

P r i  z a d n je m  raz m iš l jan ju  o  m od i  sm o  ugotovili ,  
d a  bi b ilo  ze lo  zm o tno ,  a k o  bi trdili , d a  je m o d a  zgolj 
»m uhavos t«  — d a  je p r a z n a  »muha« n e k a te r ih ,  ki 
p o t e g n e jo  tud i  d r u g e  z a  se b o j .  G lavn i  vir  m o d e  je v 
č a s u ,  v mišljenju,  č u s tv o v a n ju ,  v d r u ž a b n ih  o d n o s ih  
k a k e  d o b e .  Tudi m o d a  je iz ra z  č l o v e k o v e  n o tran jo s t i .  
Z a  b o l j š e  u m e v a n je  te  t rd i tv e  n a v e d e m o  n e k a j  z g le d o v .
V d o b a h ,  k je r  s o  bili s t a n o v i  p r a v  p o s e b n o  ločen i  in 
je b i la  ta  lo č i te v  p o u d a r j e n a  z la s t i  s tem ,  d a  so  bili 
v la d a jo č i  in s lu ž e č i  s ta n o v i ,  u č e n i  in neuk i ,  s v o b o d n i  
in t l a č a n i ,  oni,  ki s o  s a m o  v lada l i ,  in oni,  ki s o  p o s lu ­
ša li  — v te h  d o b a h  s e  je tudi  p o s e b n a  m o d a  d o lo č a l a  
z a  s ta n o v e .  B o g  varu j ,  d a  bi b i la  g o s p a  n iž je g a  p le m ­
s tv a  t a k o  o b l e č e n a  ko t  g o s p a  iz višjih v r s t  p le m ič ev .  
K m e ta  si  p o z n a l  o d  d a l e č  in g a  ločil  o d  g o s p o d a ;  
vitezi ,  g ro f i  — p o  svo je ,  u č e n ja k i  p o  sv o je ;  sko la r j i  
(v isokošo lc i)  p o  svo je ,  d i jaki  s p e t  p o  svo je .  S likarj i  in 
kiparj i ,  o b r tn ik i -m o js t r i  -  v s a k  p o  svo je :  vsi  so  bili 
s t r o g o  lo č e n i  m e d  se b o j  p o  noši,  p o  o b le k i  -  p o  modi. 
D a  s t a  im ela  v o ja šk i  in d u h o v sk i  s t a n  v s e s k o z i  p o ­
s e b n o  m o d o  (uniformo),  je i tak  z n a n o  in š e  d a n e s  v 

vel javi .
C e  sm o  rekli ,  d a  je m o d a  iz ra z  d u š e v n o s t i ,  t rd im o,  

d a  je is ta  m o d a  la h k o  z a  e n e g a  r e s n a ,  d o s to jn a  in 
le p a ,  t a k o  p a  z a  d r u g e g a  izz ivan je ,  n e o k u s n o s t ,  tud i  
n e n r a v n o s t .  C e  je t a k a  n o t r a n jo s t ,  u d a r i  t a  n a  zu n a j  
p o  sv o je :  izveriž i,  p r e t i r a  jo o s e b a  s a m a  in v s a k  kaj 
h it ro  vc ,  ka j  in k a k o  je s s r c e m  in d u š o  t a k e  o s e b e .

M a rs ik d a j  p a  je v e n d a r  tud i  k a k a  m a le n k o s t  v 
m odi r e s d a  s a m a  m u h a v o s t .  Z g o d o v in a  m o d e  p r ip o v e ­
du je  o š p a n s k i  kneginji ,  ki je bila  z a  v e s  M a d r id  m e r o ­
d a jn a  g le d e  m ode .  P a  s e  ji pr im eri ,  ko  hiti v  g l e d a ­
l i šče ,  d a  si v z a m e  en o  ro k a v ic o  b e lo ,  d r u g o  č rno .
V vozu ,  ko  jih n a t iče ,  š e le  s p o z n a  to » s t r a š n o  n e s re č o « .  
P a  je im ela  s  s e b o j  p r e b r i s a n o  sp le t ič n o ,  ki jo n a g lo  
po to laž i :  K ar  n a t e k n i t e  si jih in jih ze lo  oč i tn o  r a z ­
k a z u j te  iz lože .  K n eg in ja  stori .  V e s  t e a t e r  z r e  v n jeno  
lo ž o  in s trmi n a d  b e lo  d e s n ic o  in č r n o  levico .  D rug i  
d a n  p a  so  v s e  g o s p e  im ele  r o k a v ic e  raz l ičn ih  ba rv .

Š e  d r u g a  m uha .  N a p o le o n  p r i ja h a  p o z n o  z v e č e r  
dom ov .  A d ju ta n t  g a  v e s  p la h  o p o z o r i ,  d a  bi m o ra l  
bit i ž e  n a  p le su ,  k je r  g a  v s a  o d l i č n a  p a r i š k a  d r u ž b a  
p r iča k u je .

»P o jd iva!«  s e  u d a r i  N a p o le o n  p o  če lu  in h o č e  iti.
A d ju ta n t  g a  p r e p a d e l  o p o zo r i ,  d a  je v škorn jih ,  in 

ta k  n a  p le s  . . . ?
» S lu g a ,  odvij mi o s t ro g e !«  je v e le l  N a p o le o n  in 

ta k o j  n a to  o d še l .  V s a  d v o r a n a  je utihnila  o d  i z n e n a -  
d en ja ,  ko  so  z a g l e d a l i  c e s a r j a  v  ško rn j ih  n a  p le su .  
T o d a ,  bil je p a č  N a p o le o n .  V s a k  d r u g  k a v a l i r  b i  bil 
m o ra l  zginit i o d  p le s a .  Z a r a d i  N a p o l e o n a  p a  s o  p o s ta l i  
ško rn j i  m o d a  in so  jih vsi p ra v i  kava lir j i  pr i  p r ihodn jih  
p le s ih  nosili.  T a k o  je to re j  N a p o le o n o v a  m u h a v o s t  in 
b r e z o b z i r n o s t  ro d i la  n o v o  m odo .

(B aš  tu je pri l ika ,  d a  u g o to v im o  d u h o v s k o  m o d o
— »kanonov« ,  ki s o  jih p r e d  50 leti  š e  r e d n o  nosil i  vsi 
sve tn i  duhovnik i .  P a r i z  je bil t e d a j  — k o t  š e  d a n e s  — 
z e lo  m e r o d a je n  z a  m o d o .  Tudi d v o r s k a  d u h o v š č in a  
s e  je m o r a l a  ob la č i t i  p o  modi.  T a k o  je g la d k o  britje ,  
ki je bilo v n a v a d i  pr i  Rimljanih,  p r iš lo  v  m o d o  v  d ob i  
b a r o k a .  D uhovn ik i  s o  s e  z a č e l i  brit i  in iz m o d e  je  n a ­
s t a l a  » za p o v e d « ,  d a  je  d u h o v š č in a  p r i č a k a l a  s e d a n je  
d o b e ,  ko  s e  s p e t  v s e  g la d k o  brije .  In t a k o  s o  tud i  
»kanoni«  za š l i  k nam . Ljudje — k o n se rv a t iv n i  k a r  s e  d a
— so  š e  d o lg o  z a n ič e v a l i  d u h o v n ik e ,  ki s o  z a č e l i  n o ­
siti d o lg e  »bir iške« h la č e .  P o z n a l  s e m  m o ž a ,  ki je imel 
m a š o  z a  n ev e l ja v n o ,  k e r  jo je b r a l  k a p l a n  v »bir iških« 
h l a č a h  in n e  v »kanonih«.)

R a z e n  teh ,  dos le j  o b r a z lo ž e n ih  v z r o k o v  z a  m odo ,  
je p a  ve l iko  g ib a lo  v  modi ,  le k a r  s  p ra v im  im enom  
pov e jm o ,  tud i  č l o v e š k a  n i č e m u r n o s t .  P r e d  
n e k a j  dnev i  s e m  še l  v tu jem  k ra ju  mimo o t ro k ,  ki so  
s e  z a b a v a l i  v n o v e m  s n e g u .  P a  b r ž  s to p i  f a n te k  p r e d m e  
in p o v e :  »Lejte, n o v e  č izm e  imam!« Vsi sm o  n ič em u rn i  
o d  o t r o k a  d o  s t a r č k a .  C e lo  tak ,  ki s e  n a l a š č  n e r o d n o ,  
g r d o  o b la č i ,  ali  p o s v a l jk a n  hod i  m e d  ljudi, c e lo  t a k  ni 
b r e z  n ič em u rn o s t i .  K o je g r šk i  m o d r i ja n  S o lo n  hodil  
p o  m e s tu  v r a z t r g a n i  halji,  s o  g a  s e v e d a  z a č e l i  m lad i  
f ilozofi p o s n e m a t i  in so  nosil i  tudi  r a z t r g a n e  hal je .  
S o lo n  s r e č a  t a k e g a  » p o n iž n eg a «  m la d e n ič a ,  g a  p o ­
g le d a ,  v ta k n e  p r s t  skoz i  luknjo  n je g o v e  ha l je  in m u d e :  
»Glej, pr i v s e h  lukn jah  k u k a  v e n  tvo ja  n ič em u rn o s t !«

Č e p r a v  trd i  la t insk i  p r e g o v o r ,  d a  k u ta  š e  n e  n a ­
r e d i  m en iha ,  p a  je v e n d a r  le  re s ,  d a  o b l e k a  d e l a  č l o ­
v e k a .  V s a k  s e  r a d  »postav i« ,  v s a k  r a d  p o k a ž e .  N e k a k š e n  
d r u ž a b e n ,  s o c ia l e n  n a g o n  je v č lo v ek u ,  ki g a  z a ­
v e s tn o  al i p o d z a v e s t n o  n a g i b a  in ž e n e ,  d a  bi z  o b l e k o  
r a z o d e v a l  svoj s ta n ,  z las t i  svoji  višji soc ia ln i  p o lož a j .  
To je v z ro k  č e s t o  kaj  n e z d r a v i  tekm i v o b le k a h ,  z la s t i  
pri  ž e n s tv u .  M n o g a  živi v te sn ih  gm otn ih  r a z m e r a h ,  
d a s i  je u m s k o  v iš ja  o d  tova r i š ic ,  ki s o  im ovite .  K a k o  
n e r a d a  t a k a  z a o s t a n e  v iz b ra n o s t i  o b le k ,  v modi .  V se  
ž r tvu je ,  d a  je im ovite jš im p o  m od i  e n a k o v r e d n a .  Z g o d i  
se ,  d a  kaj  m a lo  i z o b r a ž e n a  ž e n s k a  p r id e  n e n a d o m a  do



im etja:  p o  ded išč in i ,  p o  možitvi.  P rv o ,  k a r  s to r i  v s a k a  
izm ed  teh ,  je to, d a  s e  p o  n a jn o v e jš i  m odi o b le č e ,  
o b le č e ,  k a r  s e  d a  d r a g o c e n o .  M a rs ik a te r i  s e  po  p r i-  
ro d n i  d u h o v i to s t i  p o s r e č i ,  d a  r e s  v s e  n e d o s t a t k e  o like  
in o m ike  skrije .  N a v a d n o  p a  to  ni. S o lo n  bi imel dovolj  
pr ilike ,  d a  bi ji r ek e l :  pri  v s e h  p en t l ja h  in iz v se h  z latih  
o b e s k o v  k u k a  p u h la  g i z d a v o s t  n a  dan .  — Z a  o b r z d a n je  
t e g a  p r i r o d n e g a  n a g o n a ,  d a  nisi ne  g izda l in  ne  l i šp av k a ,  
p a  tud i  n e  p o s v a l jk a n e c  n e  r a z c o t a n k a ,  je t r e b a  m n o g o  
d o b r e g a  o k u s a ,  m n o g o  s r č n e  o l ike  in m n o g o  s p o z n a n ja ,  
ka j  ti p r is to j i  in ka j  ne.

Mimo te h  g iba l  m o d e ,  k a r  sm o  jih n ave d l i ,  je še  
eno ,  z e lo  m o č n o  in ze lo  v a ž n o :  to  g ib a lo  je  e ro t i č n o
— l ju b e z e n sk o .

Ko je n e k a  m ati  v p r a š a l a  s l o v e č e g a  vzgoj i te l ja ,  
kd a j  bi s p o z n a l a ,  d a  je n jen  sin p o s ta l  iz d e č k a  — fan t,  
ji je r e k e l :  T e d a j  b o s t e  to č n o  do g n a l i ,  k a d a r  s e  b o  
d e č e k  z a v e d e l ,  d a  ima p r e k r a t k e  in z a š i t e  h l a č e  in 
p r e m a lo  m o d e r n o  o v ra tn ico .

Z a r e s :  d e č e k ,  d e k l ic a ,  d o k le r  n is t a  d o z o r e la ,  s e  
z a  o b le k o  in m o d o  kaj m a lo  zm en i ta .  V e č k r a t  so  
o t ro c i  p r a v i  m u č e n c i  m o d e ,  k e r  jih s t a r š i  h o č e jo  imeti 
t a k e ,  d a  jih r a z k a z u je jo  in s e  z  njimi p o s ta v l ja jo .  O t r o k u  
sa m e m u ,  d a s i  ni b r e z  n ič em u rn o s t i ,  je kaj  m a lo  d o  le p e  
in m o d e r n e  o b le k e .  O n  ima v s e  d r u g e  sk rb i :  z a  i g r a č e  
in ig re ,  z a  p o d je tn o s t i  v s a k e  v r s te ,  z a  d o b r o  h ran o ,  
z a  z r a k  in s o ln c e ,  z a  p i s a n e  l iv a d e  in v a š k e  luže .  Ko 
s e  p a  ov£ ,  d a  je fan t ,  d a  je d e k le ,  t e d a j  s e  p a  ž e  h o č e  
p os tav i t i ,  h o č e  d o p a s t i :  z a č n e  s e  tisti  čudov i t i ,  p r i -  
ro d n i  izbor,  ki si i š č e  d r u g a ,  d r u ž ic e  in misli na  sv o je  
g n e z d ic e .  Ali je to  n a p a k ?  Ni. Je p a  s i lna  n e v a r n o s t ,  
ki to l iko  m lad ih  m oč i  unič i in u p ro p a s t i .

T ore j:  ali  s e  sm e ,  z la s t i  d e k le ,  ob la č i t i  p o  modi, 
lepo ,  iz b ra n o ,  d a  bi d o p a d l a  m o š k e m u ?  (Ce bi ji to 
p o v e d a l  v o b r a z ,  bi b i la  v s a k a  u ž a l j e n a  in bi z  v s o  
ihto t rd ila ,  d a  ji š e  v s p a n ju  n e  p r id e  n a  misel,  l e p o  se  
o b le č i  z a r a d i  m oških .  R e s  je p a  le. N a r a v a  im a sv o ja  
p o ta ,  na j  s e  jih z a v e d a m o  ali ne.)

P ra v i lo  je: s m e  to  storit i.  In z g o d o v i n s k a  r e s n i c a  
č l o v e š t v a  je, d a  je ž e n s tv o  v se h  v e k o v  t a k o  d e la lo  
in d a  je m o d a  z a  ž e n s k o  tisti  č a r ,  s k a te r im  s k u š a  
biti m ik a v n a ,  v zbud i t i  p o z o r n o s t ,  s e  o d l ik o v a t i  in se  
k a k o rk o l i  uvel jav i t i  pri  m o š k e m  sv e tu :  h o č e  g a  z m a ­
gat i .  Ko s e  je Judita, v d o v a  iz Bctuli je,  n a p o t i la  do  
H o lo fe rn a ,  d a  bi o t e l a  r o d n o  m e s to ,  s e  je pom azil i la ,  
si r a z č e s a l a  la s e ,  o b le k la  sv o ja  v e s e l a  o b la č i l a ,  v z e la  
n a r o č n ic e ,  sp o n ic e ,  u h a n e  in p r s t a n e  in s e  n a l i š p a la  
z  v s o  svo jo  lepo t i jo :  z m a g a l a  je in o t e l a  m es to .

S to ji  to :  d e k l e  m o r a  bit i s n a ž n a ,  č e d n a ,  l e p a :  
d o m a  in z u n a j  d o m a .  P r a v a  d e k l e  tud i  z n a  biti l e p a ,  
n e  s a m o  n a  s p r e h o d u ,  ali  v n ede l jo .  L e p a  je tud i  pri 
de lu ,  tud i  v  kuhinji,  v  tova rn i ,  n a  polju ,  d a ,  v h levu. 
To je t i s ta  s n a ž n o s t ,  ki s e  ji p r i l e g a  in s e  ji k a r  s a m a  
o d  s e b e  lije v o b le k o ,  v v s a k o ,  tudi  najbo lj  d e la v n iš k o .  
O b  tem  p a  ni n ik d a r  l i šp a v a ,  g iz d a v a .  K a r  n a g o n s k o  
z a d e n e  p r a v o  pot.  R e s ,  n o č e  h o te  budit i  p o z o rn o s t i ,  
a  jo v e n d a r  bud i ,  ki p a  n e  o s t a j a  p o z o r n o s t ,  m a r v e č  
s e  sp re m in ja  v s p o š to v a n je ,  v n e k a k  r e š p e k t .  T isto  
d e k l e  p a ,  ki k a r  nori z a  v se m i  iz ra s tk i  m o d e  in je 
o b l e č e n a ,  d a  k a r  »kriči«,  v z b u ja  s i c e r  r e s  p o z o r n o s t ,  
oz i ra jo  s e  z a  njo, n e  c e n i  je p a  n o b e n  m oški .  M o rd a  
z a  to  š e  ka te r i ,  d a  si za to l i  slo. Takih  b e d a k o v  p a ,  d a  
bi o b  nje j mislili n a  z a k o n ,  je k ru to  m alo .  In p r a v  t a k o  
m a lo  m ošk ih  je, d a  bi s e  n e  obrnil i  s  s tu d o m  o d  u m a ­
z a n e ,  z a n ik r n o  o b l e č e n e  m l a d e  ž e n s k e .

O k u s n a  p r e p r o s t o s t  je  n a jv e č ja  le p o ta .

KUHINJA, KUHARICA IN KUHA.
Zdi se ,  d a  je v n o v e j š e m  č a s u  m an j  in m an j  ž e n s k  

in g o sp o d in j ,  ki bi jih k u h a  v ese l i la ,  d a  niti n e  o m e ­
nimo tistih,  ki so  šo la n e .  T o l ik ra t  je s l i ša t i  mile to ž b e ,  
č e š ,  k a k o  d a  k u ha ,  kuhin ja  č l o v e k a  ub ija  in mori.  Ali 
je to  r e s ?  Ali č lo v e k  z a r e s  izgub i  v s e  le p e  in »višje« 
misli, ko  stoji pri  š ted i ln iku  in s e  b a v i  s  k u h o ?  Ali ni 
kuhin ja  tisti del  s t a n o v a n ja ,  k je r  je n a jv e č  ž iv e g a  ž iv ­
ljenja,  k je r  n iso  živi s a m o  ljudje, m a r v e č  tudi  s tva r i :  

z e l i š č a ,  z a č im b e ,  m e s o ?  V njih s o  c e l i c e  in r a z n a  
tk iva  in v la k e n c a ,  ki n a m  r a z o d e v a j o  sv o je  ž iv ljenje  
s svojim  d u h o m  — d iš a v a m i  (le pomisli ,  k a k o  ti duh  
č e b u le  izžm e s o lz e  iz oči ,  in p a p r ik a ,  p o p e r ,  d a  m o r a š  
kihniti!). P a  o g e n j  v š ted i ln iku ,  ki p la p o la ,  s e  iskri,  p r a ­
s k e t a  in živi in te  g l e d a  s  p la m te č im i  očmi! Kuhinja  je 
n e k a k š n a  d e l a v n ic a  v iš je  s o r te ,  rek li  bi k a r  c e l a  t o ­
v a r n a ,  v k a t e r i  s e  s e z n a n j a š  z raz l ičn im i s t ro k am i .  V 
kuhinji s e  izva ja  r o k o d e l s t v o :  r e z a n je ,  s e k a n je ,  
g n e t e n j e  itd.; tu ima b e s e d o  t e h n i k a :  m l in če k  za  
k av o ,  s t ro j  z a  m le t je  d rob t in ,  r e z a n je  m e s a  itd.; tu 
v id iš  k e m i č n e  p r o c e s e :  v ren je ,  i z h la p e v a n je ,  p a r o ,  
p l ine;  b a v i š  s e  z  r a č u n s t v o m ;  t e h ta š ,  r a č u n a š  
z d e n a r je m ,  im aš  o p r a v k a  z u lom ki itd.; tu  s e  re šu je jo  
n a r o d n o - g o s p o d a r s k a  v p r a š a n j a :  ko  kaj 
kupiš ,  n. pr. m oko ,  s la d k o r ,  m e so ,  o b č u t i š ,  k a k š n a  je 
b ila  le t ina ,  k a k o  je d r ž a v a  n a  d o b r e m  ali  s la b e m ,  č e  
je d ra g in ja ,  p o m a n jk a n je  al i  p a  b l a g o s t a n j e ;  v kuhinji  
p r id e  v p o š t e v  b o t a n i k a  (nauk  v ras t l in ah ) ,  sa j  im aš  
v s a k  d a n  r a s t l in s tv o ,  z e l i š č a  n a  mizi. In s le d n j ič  je v 
kuhinji z a s t o p a n o  tud i  s o c i a l n o  v p r a š a n j e ,  
sa j  s p a d a j o  vsi č lan i  d ru ž in e  v to  v p r a š a n j e ,  in h i g  i -  
j e n s k o  ( z d ra v s tv e n o )  v p r a š a n j e :  s n a g a ,  r e d ,  
um ivan je ,  p ra n je .  Koliko v se b in e !  In to  v s e  v p r o s to r u ,  
k jer  je ž e n s k a ,  g o s p o d in ja ,  n e o m e je n a  v l a d a r i c a  in 
č u v a r ic a .  K d o r  si k u h a r ic a  z d u š o ,  t e  n ik a k o r  ne  
m o r e  k u h a  ubijati  in moriti  — in z la s t i  ne ,  č e  im aš  kaj 
š o l s k e g a  z n a n ja  in i z o b ra z b e .  K u h a m o  v s e  p r e v e č  
n a g lo  in b r e z b r iž n o .  S o d o b n i  č lo v e k  je v e n o m e r  na  
uzd i  s v o je  d o b e .  V e n o m e r  g a  p r e g a n j a  č a s ,  ki je k a r  
p r e k r a t e k  in so  č a s ih  u re  ko  m inute .  Z a k a j  je p r a v  
z d a j  t a k o ?  S t r o j i  s o  tis to ,  ki s o  n a m  s  sv o jo  m rtvo  
n a g l ic o  vzeli  živi č a s  in p re v z e l i  d e lo  n a s e .  Ti hitijo; 
b r e z  d u š e  so ,  p a  jim je u t r u je n o s t  in b e t e ž n o s t  d u h d  
in t e l e s a  tu ja .  Č lovek  hiti z  njimi v r e d ,  n e  m o r e  jih 
dohite t i .  Divji v r t in e c  n a g l i c e  je zg ra b i l  č lo v e š tv o  z a  
r o k e  in p r e g a n j a  in p o g a n j a  z nev idn im  b ič e m  v s e  
ljudi. Z a to  je tudi  um e v n o ,  d a  je ž e n s k a m - g o s p o d i n j a m  
(tu n e  mislimo n a  p o k l ic n e  k u h a r ic e - s lu ž k in je )  k u h a  
k a r  o d v e č ,  k e r  v z a m e  to l iko  č a s a ,  kos i lo  n. pr.  v e s  d o ­
p o ld a n ,  p o u ž i to  je p a  v s e  v d o b r i  č e t r t in k i  ure.. P o v s e m  
tem  je p r a v  t a k o  u m evno ,  d a  jed i la  v e č k r a t  n iso  d o b r o  
p r i r e je n a ,  k e r  s o  iz v r š e n a  s  s l a b o  voljo  in m ržn jo  do  
t e g a  » n e p o t r e b n e g a «  d e la .  V Rusiji  n. pr.  in d e lo m a  v 
več jih  m e s t ih  n e  k u h a jo  v e č  d o m a ,  m a r v e č  hod ijo  k a r  
p o  c e l e  d r u ž in e  d r u g a m  jes t  (pri n a s  v Ljubljani im am o  ‘ 
t a k e  » s k u p n e  mize« z a  u ra d n iš tv o ,  s e v e d a  n a jv e č  za  
n e p o r o č e n e ) .  A d a s i  s e  s  tem  p r ih ra n i  č a s ,  ki g a  t o ­
liko z a k o n s k ih  ž e n a  v novejš i  d o b i  p o t r e b u j e  z a  s lu ž ­
b o v a n je  v u ra d ih ,  p i s a r n a h ,  šo la h  — je v e n d a r  v p r a ­
š a n je ,  č e  s o  t a k e  s k u p n e  kuh in je  b l a g o d e jn e  za  d r u ­
ž ine.  D o m a č e  o g n j i š č e  p o m e n i  o b e n e m  tud i  dom . Tore j  
je p o g la v i tn o  s r e d i š č e  d r u ž in s k e g a  živ ljenja ,  t a k o r e k o č



s r c e  d ru ž in e :  k u h i n j a ,  o z i ro m a  s e s t a n e k  v s e h  
č l a n o v  d ru ž in e  pr i  kos i lu  in večer j i .  In k o d e r  š e  p o ­
s e b n o  »držijo« n a  » d o m a č e  ogn j i šče «  v š i r š e m  p o ­
m enu ,  o nd i  tudi  za j t rk u je jo  sk u p n o .  Ni b r e z  v re d n o s t i  
t a k  sk u p n i  za j t rk ,  c e lo  v a ž n e j š i  je ko t  kosilo .  P o m i ­
slimo le  n a  o t ro k e ,  ki s e  o d p r a v l j a jo  v šo lo!  K ak o  
d o b r o  vp l iva  nan je ,  č e  s e d e jo  z ju tra j  z a e n o  s s ta r š i  
z a  m izo  in m irno  po u ž i je jo  za jtrk .  Ti o t ro c i  b o d o  priš li  
l a g o d n o  v šo lo  in b o d o  ond i  l a ž e  mirni in pazljivi ko t  
p a  tisti, ki n a g lo m a ,  n a j v e č k r a t  p r e k e s n o  v s ta n e jo ,  s e  
n a  n o s  n a  v r a t  o b le č e jo ,  zm oč i jo  z v o d o . k o n c e  p r s to v  
in n o s  in s to je  in ž e  v suknji  pop i je jo  š e  v re lo  k a v o  in 
zd re v i jo  ko  nor i  v šo lo .  T ak ih  o t ro k  s e  b o  v s e  ž iv ljenje  
d r ž a l a  n a g l i c a  in b o d o  kljub te m u  zm e ra j  in p o v s o d  
p re p o z n i .

D o m a č a  kuh in ja  to re j  ni n e p o t re b n i  k ra j  z a  n e ­
p o t r e b n o  de lo ;  ni s a m o  u b i jan je  č a s a  in morija  z a  g o ­
spod in jo .  S k u p n i  za jtrk i ,  sk u p n i  o b e d i  in v e č e r j e  so  
v e l ik e g a  v z g o j n e g a  p o m e n a  in o b e n e m  tisti  deli  
d n e v a ,  ko  s e  v s a  d r u ž in a  s k u p n o  p o r a z g o v o r i  in najbolj  
sp o z n a v a .  O č e t j e  — č e  n iso  z  važ n im  o p r a v k o m  z a ­
d rž a n i  — s e  h u d o  p re g re š i jo ,  č e  o s ta ja jo  v s a k  v e č ; r  
zun a j  in jim je g o s t i ln a  v e č  ko  dom. P r a v  t a k o  g reš i jo  
m a te r e ,  č e  so  v e č k r a t  z d o m a  in so  jim d r u š tv e n e  se je ,  
k o n ce r t i ,  g l e d a l i š č e  v a ž n e j š e  ko b iv a n je  z  o t ro k i  pri  
d o m a č i  mizi. V p o z n e jš ih  letih n e d o s t a j e  tak im  o t ro k o m  
č u t a  z a  d o m a č n o s t  in s t a r š i  b o d o  sa m e v a l i  b r e z  njih 
d o m a  — k a k o r  so  n e k o č  s a m e v a l i  o t ro c i  b r e z  s t a r š e v .

K a k o r  s e  n a  s v e tu  v s e  s p re m in ja  in d o b a m  p r i ­
m e rn o  obliku je ,  t a k o  s e  s p re m in ja  tud i  kuhin ja  in p r a v  
t a k o  k u ha .  V kuh in jah  s o  imeli p re j  o d r p t a  o g n j i š č a  — 
k a k r š n e  im am o š e  z d a j  p o  d e ž e l i  —, n a to  sm o  dobil i  
š te d i ln ik e  z a  p r e m o g  in d rv a ,  v n o v e j š e m  č a s u  k u ­
h a m o  ž e  z  e le k t r ik o  in s  plinom. Tudi r a z n o  o r o d je  z a  
kuho ,  lonci,  p o n v e ,  s t ro jč k i  s e  je s p r e m e n i lo  in s p o -  
polnilo .  V n a p r e d n e j š i h  d r ž a v a h ,  n. pr.  n a  D a n sk e m ,  
v Švici,  A m er ik i  in vel ik ih  m e s t ih  je ž e  v s a  kuhin ja  
n e k a k š n a  tv o r n ic a  s  sam im i stroji .  P o s e b e n  e lek t r ičn i  
m o t o r č e k  ž e n e  mlin z a  k avo ,  s tro j  z a  m le t je  d rob t in ,  
r e z a n j e  s la n in e  in m e s a  itd., v s e  je »na  gum b« :  p r i ­
t i s n e š  in s e  z a v r t i  in je n a r e je n o .  V tak ih  kuhin jah  so  
g o s p o d in j e  l a h k o  b r e z  služk in j  ( b la g o r  jim, b o  d e j a l a  
m a r s i k a k a  g o sp a ) .  S p r e m e n i la  p a  s e  je tudi  kuha .
V pre jšn j ih  č a s ih  s o  imeli n. pr . n a  s la v n o s tn ih  p o j e ­
d in a h  n e p r e g l e d n o  m n o ž in o  jedil (beri o te m  »Mladiko« 
št. 4, 1. 1928). D a n d a n a š n j i  je p o e d in ih  »riht« manj,  a  te 
s o  čim na jbo l jše .  N a š i  m o d e rn i  ž e lo d c i  n e  p r e n e s e jo  
v e č  to liko h r a n e  n a e n k r a t .  N a m  »m odern im « s e  tudi  
ne  zdi  v r e d n o  to l iko  gosti t i  se .  V se  je s i lno d r a g o ,  tudi 
o s o b ja  n e d o s t a j e  in s o b a n  z a  gos t i je .  D a n d a n a š n j i  s e  
n ikom ur  ne  ljubi p o  u re  in u r e  s e d e t i  z a  mizo in v e n o ­
m e r  jesti.  M o d e rn e  g o s p o d in j e  s e s ta v l ja jo  k r a tk e  j e ­
d i lne  lis te in ti m o ra jo  u s t r e z a t i  o k u s u  p o v ab l jen ih  
g o s to v .  K a k a  p o je d in a  z a  m o š k e  m o r a  v s e b o v a t i  bolj  
iz d a tn a ,  z a č in je n a  jedila ,  d iv jač ino ,  o m a k e  in m a lo  
s l a š č i c  in p o s la d ic .  Z a  ž e n s k e  g o s t e  s o  p a  na  m e s tu  
m o č n a t a  in s l a d k a  jedila ,  p e ru tn in a ,  ve l iko  z e le n ja v e  in 
m a lo  ali  n ič  za č im b .  V teh  č a s ih  s e  n e  s h a ja m o  zgolj 
za to ,  d a  bi s e  »nažrli«, m a r v e č  je z m e r a j  š e  kaj  d r u ­
g e g a ,  n. pr.  p o s v e to v a n j a ,  d ru š tv e n i  s e s ta n k i ,  d ru ž in sk i  
r a z g o v o r i  itd. n a  vrsti .  N e  s m e m o  si n a g a č i t i  ž e l o d c a  
z je jo in p i jačo ,  d a  si n e  za m o r im o  d u h a ,  mišljenja,  
t r e z n e g a  p r e u d a r k a .  Z m odern im i  jedili si n a s p r o tn o  
š e  d r a ž im o  ž iv c e  in p o r a j a m o  ž iv a h n e j š e  d e lo v a n je  
du h a .  M ode rn i  je dc i  sm o  tudi taki,  d a  ima v s a k  d ru g i

in tretji  o d  n a s  s l a b o te n ,  b o le h e n  ž e lo d e c ,  ki n e  p r e ­
n e s e  v se h  v r s t  jedil. G o s p o d in ja  m o r a  misliti n a  lo g le d e  
d o m a č ih  č l a n o v  in gos to v .  Ce p o v a b i  k a k e  g o s te ,  m o ra  
p r ip rav i t i  tudi  jed i la  z a  vm e s ,  k a t e r e  m o r e  p r e b a v i t i  
s lehern i ,  tudi  b o la n  ž e lo d e c ,  b r e z  š k o d e .  T a k a  v m e s n a  
jed i la  so  n. pr . k u re t in a ,  riž, r e z a n c i ,  v k u h a n o  s a d je ,  
p r e t l a č e n o  so č iv je  itd. B olehni g o s t j e  n e  sm e jo  biti 
s a m o  g le d a lc i ,  ko  d ru g i  jedo ,  in iti lačn i  o d  p o ln e  mize.
V k o š a r i c o  z a  k ruh  d o d a j  tudi  p r e p e č e n c a ,  p o le g  v ina 
p o s ta v i  n a  mizo š e  s la t ino .  T a k o  b o  v s e m  vsa j  n e k o ­
liko u s t r e ž e n o .  — N o v e j š a  k u h a  p o z n a  tud i  n o v e  v r s t e  
red iln ih  snovi,  t a k o z v a n e  v i t a m i n e ,  ki jih je n a jv e č  
v s irov ih  jedilih. Z a to  s e  z d a j  p r e c e j  d r u g a č e  k u h a  ko 
prej.  K ar  sm o  č a s ih  b r e z b r iž n o  in p o  navod i l ih  k u h a r ­
sk ih  b u k e v  r e d o m a  zavrg l i ,  n. pr.  r a z n e  o lu p k e ,  v odo ,  
v  k a t e r i  s e  je k u h a l a  z e l e n j a v a  itd., to  ima p o  novih  
n au k ih  n a j v e č  red iln ih  snov i  v seb i .  N a v o d i l a  z a  kuho  
s o  z d a j  d r u g a č n a ,  jedilni listi novi.  » K uhar ica«  M lad ike  
s e  s k u š a  r a v n a t i  p o  na jn o v e jš ih  n au k ih  in s  p r id o m  
u p o r a b l j a  v se ,  k a r  p r i ja  m o d e rn e m u  o k u s u  m o d e r n e g a  
č lo v e k a .  M o rd a  s e  b o  p r a v  r a d i  te h  nav o d i l  p r iljubi la  
m a rs ik a te r i  g o sp o d in j i  k u h a  in z njo — »M ladika«.  U p o ­
š t e v a l a  b o  n jeno  d u š n o  h r a n o  in vzl jub ila  list, ki je 
z a r e s  z a  n a š a  d o m a č a  o g n j i š č a  te  in o n e  v r s te  in je 
p o m e m b e n  b a š  z a  d ruž ine .

V n o v e m  le tu  s p e t  p r ip o ro č a m o ,  k a r  je k u h a r ic a  
v »Mladiki« ž e  p r e d  t rem i leti s v e to v a l a :  Č a s  je d r a g ,  
z a to  v a rč u j  s č a s o m !  Z v e č e r  premisli ,  kaj b o š  d rug i  
d a n  kuh a la .  S a j  v s a k  sk rb n i  g o s p o d a r  p re jšn j i  v e č e r  
n a p o v e  svojim p o s lo m  d e lo  z a  p r ihodn ji  dan .  A k o  
z v e č e r  p rem is l iš  in n a p r a v i š  z a  d ru g i  d a n  b o d is i  jedilni 
list ali  d r u g o  de lo ,  k a k o  h it ro  g r e  v s e  o d  rok! P o z n a l a  
s e m  g o sp o d in jo ,  ki s e  je n o r č e v a l a ,  ko  je u r a  b i la  d e s e t  
ali  e n a j s t  d o p o ld n e ,  č e š :  »Le to lci,  sa j  n im am  š e  n ič  
v  lonci!« L ahko  si mislimo, k a k o  so  bili d o m a č i  vese l i ,  
ko  so  o p o ld n e  priš l i  d o m o v  lačn i,  p a  s o  m ora l i  š e  
pol u r e  ali  v e č  ča ka t i !

*  *  *

Z a k a j  v s e  je  r u m e n o  k o r e n je  d o b r o  in k o r i s tn o ?

K a d a r  o t r o k a  n a p a d a j o  č rv i  (gliste),  o s t r g a j  
k o re n e ,  jih n a s t r g a j  (zribaj) n a  s t rg a ln ik u ,  zavij  v 
s p r a n o  p la tn e n o  k rp ico ,  ožm i v sk o d e l ic o ,  p r id en i  n e ­
koliko l im o n o v e g a  s o k a  in da j  o troku .  Tudi s l a d k o r n o -  
bolnim  p r ip o r o č a j o  ž l ico  t a k e g a  s o k a  o d  k o re n ja .  K o ­
r e n je  d a j e  p a  tudi  raz l ičn im  jed ilom  (juham, p r ik u h a m  
itd.) i z v rs ten  o k u s .  — K o re n je  la h k o  p o s u š i š  ali  
p a  g a  k u h a š  v s o p a r i  k a k o r  d r u g o  'ze len jav o .  — Dosti  
v r e d n o  je tudi  to, d a  s e  k o r e n je  d o b r o  o h ra n i  do  
sp o m lad i .  — S p lo h  je k o r e n je  e n a  izm ed  najbo lj  r e ­
dilnih, o b e n e m  p a  lahko p re b av l j iv ih ,  c e n e n ih  jedil.  — 
Z oz i rom  n a  v s e  t e  p r e d n o s t i  p r in a š a m o  d a n e s  n e k a j  
p r e iz k u š e n ih  nav o d i l  z a  p o r a b o  ko ren ja .  (Naj p r ip o m ­
nim š e  to, d a  v e g e ta r i j a n c i  už iva jo  k o r e n je  sirovo.)

S i ro v o  k o r e n je  p o  v e g e ta r i j a n s k e m  nač inu .
♦

O p e r i ,  o s t r g a j  in n a s t r g a j  n a  k ru šn e m  s trg a ln ik u  
s r e d n je  d e b e l e  k o r e n e ,  p r a v  t a k o  e n o  č r n o  r e d k e v  in 
e n o  č e b u lo ,  p r iden i  n ek o l ik o  soli, o l ja  in limonov so k  
p o  o k u s u  t e r  v s e  p r a v  d o b r o  zm eša j .  Ali p a :  S k u h a j  
2 —3 d e b e l e  k o r e n e  n a  pol,  n a to  o d c e d i ,  o s t r g a j  in 
n a s t r g a j  n a  k r u š n e m  s t rg a ln ik u ;  t a k o  n a s t r g a j  e n o  č e ­
b u lo  in e n o  d r o b n o  č r n o  r e d k e v ,  p r id e n i  soli, o l ja  in 
lim onov sok .  Ko si v s e  p r e m e š a l a ,  p o s ta v i  s  fižolom, 
k ru h o m  ali k rom pir jem  n a  mizo.



S iro v o  k o r e n je  z  jabolki .
O s t r g a j  in n a s t r g a j  d v a  r u m e n a  k o r e n a ,  p r a v  t a k o  

e n o  ja b o lk o  in e n o  d r o b n o  č e b u lo ,  p r id e n i  so l  in limo­
n o v  sok .

K o re n je  z  m le k o m  z a  o t ro k e .

K o r e n e  o s t r g a j  in n a s t rg a j ,  s t r e s i  jih v kozo ,  p r i ­
den i  p r a v  m a lo  šoli  in to l iko  n e z a v r e t e g a  m leka ,  d a  je 
k o r e n je  pok r i to .  K o re n je  pokrij  in duši ,  d a  s e  z m e h č a .

K o re n je v  s o k  z  m lekom .

P r ip r a v i  k o r e n je v  s o k  ( k a k o r  zgora j) ,  p r im e ša j  mu 
g o r k e g a  ali  m r z l e g a  m le k a  in už ivaj  v s a k  d a n  n e k a j  
žlic.  P r i p o r o č a  s e  p o s e b n o  z a  s l a d k o r n o  bo lne .  A k o  
p a  d a š  o t ro k o m ,  jim l a h k o  p r i m e š a š  n ek o l ik o  s l a d k o r ja .

R iž  s  k o r e n je m  (v eg e ta r i ja n sk o ) .

S k u h a j  d v a  n e o s t r g a n a  k o r e n a ,  ju o s t r g a j  in z re ž i  
n a  r e z a n c e .  D en i  v k o z o  d v e  žlici o l ja  in z r e z a n a  k o ­
r e n a ,  pokr i j  in d u š i  n e k a j  č a s a ,  p r id e n i  e n o  d r o b n o  
z r e z a n o  č e b u lo ,  oso l i  in p o k r i to  duš i  d o  m e h k e g a .  N a to  
p r id e n i  č e t r t  l i t ra  n a  p o š e v n e  z r e z k e  z r e z a n e g a  z e l e ­
n e g a  f ižo la  ( s e v e d a ,  č e  im aš  v  s o p a r i  k u h a n e g a ) ,  č e t r t  
l i t ra  n a  po l  k u h a n e g a  r iža ,  ž l ico  d r o b n o  z r e z a n e g a  
z e l e n e g a  p e t e r š i l j a ;  v s e  s k u p a j  p r e m e š a j  in du š i  š e  
10 minut.  N a to  p r id e n i  š e  z a  po l  ja jc a  s i r o v e g a  m a s la  
in p o s ta v i  k o t  s a m o s to jn o  jed  n a  mizo.

K o re n je  k o t  s o la ta .

N e o s j r g a n e  k o r e n e  o p e r i  in skuha j .  K u h a n e  o s t r g a j  
in z r e ž i  n a  r e z a n c e ,  osoli ,  prilij olje,  kis  in č e  h o č e š

n ek o l ik o  d r o b n o  z r e z a n e  č e b u le ,  d r o b n o  z r e z a n e g a  
z e l e n e g a  p e t e r š i l j a  al i  p o p r a .  K o re n ju  la h k o  p r im e š a š  
tud i  n a  l i s tke  z r e z a n  k rom pir .

K o re n je v  p i r e  s  k rom pir jem .

N e o lu p l je n  d e b e l  k o r e n  o p e r i  in sk u h a j ,  k u h a n e g a  
o s t r g a j  in n a s t r g a j  n a  k r u š n e m  s trg a ln ik u .  P o s e b e j  p a  
s k u h a j  v s la n i  v od i  d v a  o lup l jena ,  n a  k o s e  z r e z a n a  
k rom pir ja .  R a z g r e j  n ek o l ik o  s i r o v e g a  m a s l a  ali  d o b r e  
m a s t i  t e r  p r id e n i  k o re n je ,  o d c e je n i ,  d o b r o  s t l a č e n i  
k rom pir ,  ž l ico  d r o b n o  z r e z a n e g a  z e l e n e g a  p e te r š i l j a  
in š č e p  p o p r a .  V s e  d o b r o  p r e m e š a j  in p o s ta v i  k p e č e n k i  
n a  mizo.

P o d m e t e n a  k o r e n j e v a  p r ik u h a .

O lu p i  z e le n o  k o l e r a b o  in jo c e lo  skuha j .  Ko je 
k u h a n a ,  z re ž i  k a r  je m e h k e g a  n a  m a jh n e  k o c k e .  P o ­
s e b e j  p a  d u š i  v d v e h  ž l ica h  m a s t i  (na jb o l jša  je od  
p e č e n k e )  d e b e l ,  o s t r g a n  in n a  r e z a n c e  z r e z a n  ko ren .  
Ko s e  k o r e n  z m e h č a ,  m u  p r id e n i  p r ip ra v l je n o  k o le ra b o ,  
d v a  s r e d n je  d e b e l a  o lu p l jen a ,  n a  k o c k e  z r e z a n a  in 
k u h a n a  k ro m p ir ja  z  v o d o  v re d ,  v  k a te r i  s e  je kuh a l  
k rom pir ,  oso li  in p o d m e t i  ( z a m e ša j  e n o  ž l ico  m o k e  in 
tri ž l ic e  m rz le  vo d e ) ,  p r id e n i  š e  n ek o l ik o  d r o b n o  z r e ­
z a n e g a  z e l e n e g a  p e t e r š i l j a  in š č e p  p o p r a .  Ko v s e  š e  
n e k a j  minut v re ,  p o s ta v i  k o t  s a m o s to j n o  je d  ali  p r i ­
k u h o  n a  mizo.

Z a b e l j e n o  k o re n je .

S r e d n j e  d e b e l e  k o r e n e  o s t r ž i  in z re ž i  n a  r e z a n c e ,  
s t r e s i  v lo n e c ,  oso l i  in s k u h a j  d o  m e h k e g a .  K u h a n e  
o d c e d i ,  s t r e s i  v sk le d o ,  p o t r e s i  s  k rušn im i d ro b t in a m i  
in polij  z r a z g re t im  s irov im  m as lom .  M. R.

Z A K R A T E K  C A S
ZA SMEH.

Boljša pot.

O č e  (odvetn iku) ;  »Moj sin  no r i  z a  n e k o  p le s a lk o  
in s e  h o č e  n a  v s a k  n a č in  p o ro č i t i  z  njo. Jaz mu p a  n e  
dovolim , in č e  to  s to r i ,  g a  raz d ed in im .  P ro s im ,  p o v e j t e  
m u  to!«

O d v e t n i k :  »Jaz v e m  z a  b o l j šo  po t .  V a š o  n a m e r o  
s p o r o č im  dek le tu .«

Mičen dogodek na španski železnici.

N a  Š p a n s k e m  p o s ta jn i  n a č e ln ik  n e  d a  z n a m e n ja  
z a  o d h o d  v l a k a  s  p i š č a lk o ,  t e m v e č  z z v o n c e m ,  n a  k a r  
v la k  p o č a s i  o d r in e .  Z n a jv e č jo  u s lu ž n o s t jo  č a k a j o  na  
po tn ik e ,  ki s o  s e  z a k e s n e l i ,  a k o  s  k o lo d v o r a  z a p a z i jo ,  
d a  jih je n a č e ln ik o v o  zv o n je n je  n a g n a l o  v tek .  N e k e g a  
d n e  je n a  m ali  a n d a lu z i j sk i  p o s ta j i  s ta l  v la k  ž e  č e t r t  u re  
in p o d o b a  je b ila ,  d a  v la k  sp lo h  n e  misli v e č  n a p re j .  
P o s ta jn i  n a č e l n ik  je le ta l  p o  k o lo d v o r u  k a k o r  b r e z  
g la v e .  P o tn ik i  so  s e  s p r a š e v a l i ,  kaj  s e  je zgod i lo ,  
n e k d o  p a  s e  je v e n d a r  oko ra jž i l  in v p r a š a l  n a č e ln ik a  
s a m e g a .  P a  s o  zv e d e l i :  R e v e ž u  s o  bili vze l i  z v o n e c  
in b r e z  n j e g a  ni m o g e l  v l a k a  o d p rav i t i .  In kaj je bilo 
z  z v o n c e m ?  N e k i  p o p o tn ik ,  ki je imel v m e s tu  š e  n e k a j  
o p r a v k a ,  s e  je ba l ,  d a  bi s e  v la k  b r e z  n j e g a  o d p e l ja l ,  
in je  iz p re v id n o s t i  z v o n e c  v  ž e p  vteknil .

L ovsk i o cv i rek .

Lovec ,  p r i š e d š i  iz A fr ike ,  s e  b a h a ,  ko liko  gor i l  je 
sp rav i l  t a m k a j  s  s v e ta .

»Tak  lov je p a  g o to v o  s i lno  t e ž a k  in n e v a re n ,«  se 
o g la s i  nek i  p o s lu š a le c .

»N e p o s e b n o ,«  o d g o v o r i  p r ip o v e d o v a le c .  » T reba  
je s a m o  iz rab it i  p o s n e m o v i to s t  opic .«

»K ako  to ? «
» P r a v  p r e p r o s to .  N a  k ra ju ,  k je r  s e m  d o m n e v a l ,  d a  

s o  g o r i le  blizu, s e m  sp ro ž i l  b r e z  k r o g le  n a b a s a n o  p i ­
š to lo  n a s e .  N a to  s e m  o d š e l ,  pus t iv š i  ta m k a)  o s t r o  n a ­
b a s a n o  o rož je .  K a d a r  s e m  s e  vrnil, s e m  n a š e l  sk o r a j  
z m e ro m  k a k o  m rtvo  g o i i .o  ta m k a j ,  ki s e  je s a m a  
us tre l i la .«

Dober tek!

V a š k a  uč i te l j ica  n ik a k o r  ni m o g la  p r ip rav i t i  n e k e g a  
u č e n c a ,  ki je hodil  b o s  v šo lo ,  d o  t e g a ,  d a  bi si bil 
n o g e  umil. Vsi opom ini,  lep i  in os tr i ,  p a  tud i  v s e  kaz n i  
so  bili z a m a n .

N e k e g a  d n e  p a  p r id e  d o t ičn i  u č e n e c  z  iz re d n o  
snažn im i  n o g a m i  v šo lo .  U čite l j ica  g a  pohva l i :  »No, 
m e vese l i ,  d a  si  si p o  d o lg e m  d o lg e m  o p o m in jev a n ju  
v e n d a r l e  n o g e  umil.«

»S aj  si jih n isem  umil,« s e  o d r e ž e  fan t ,  » sem  le 
ze l je  t lačil.«



Dobra kupčija.

A m e r išk i  č a s n ik  je p r in e s e l  i a l e  o g l a s :  » Išče  
s e  o d  k o g a r k o l i  50.000 d o la r j e v .  K d o r  jih i s k a lc u  p r e ­
skrb i ,  si  p o lo v ic o  la h k o  t a k o j  obd rž i .«

Najnovejše.

»Ali s t e  ž e  s l i ša l i  n a j n o v e j š e ? «
»M m ?«
» D e n a r  b o d o  odprav i l i .«
»K ak o  to ? «
»R es!  S o  ž e  z a č e l i .  V e č in a  ljudi g a  ž e  n ič  nima.«

Predstojnik.

M o g o č n i  in nep r i l jub l jen i  po lic i jsk i  r a v n a te l j  T r e -  
p o v  v V a r š a v i  je še l  n e k e g a  d n e  p o  ce s t i ,  z a  njim p a  
n je g o v  o s e b n i  k o z a k ,  z a s t a v e n ,  k r e p a k  fan t .  K a r  s to p i  
p r e d  p o l i c i j s k e g a  r a v n a t e l j a  m lad ,  e l e g a n t n o  o b l e č e n  
g o s p o d ,  g a  b r e z  b e s e d i c e  s i lno  u d a r i  p o  o b r a z u  in g r e  
m irno  in n e o v i r a n o  n a p r e j .  V isok i  u r a d n ik  je  o d  s t r a h u  
in r a z b u r j e n j a  v e s  o d r e v e n e l  in s e  je  le  s  t e ž k a  z a v e d e l .  
N a z a d n j e  p r id e  v e n d a r  d o  s a p e  in s e  z a d e r e  n a d  k o ­
z a k o m :  » P e s !  Z a k a j  si pus ti l ,  d a  je  p r e d r z n e š  u še l ,  ki 
m e  je  u d a r i l  v o b r a z ? «

»Mislil s e m ,  d a  je tvoj  p re d s to jn ik !«  o d v r n e  m irno  
k o z a k .

V prodajalni čevljev.

A.: »Ne, čev lj i  s o  mi p r e o z k i ,  m e  tiščijo!«
P r o d a j a l k a :  » B od i te  b r e z  skrb i!  B o s t e  v ideli ,

k a k o  s e  b o d o  p o  n o g i  ulegli .«
B.: »Teh če v l je v  n e  m o r e m  vze t i ,  s o  mi preve l ik i!«
P r o d a j a l k a :  »To p r a v  n ič  n e  šk o d i ,  a k o  s o

čevlj i  m a lo  bolj  p ro s to r n i ,  g o s p a !  B rž  ko  b o  v la ž n o ,  
s e  u sn je  n ek o l ik o  u skoč i!«

C.:  »D obro ,  t e  č e v l je  v z a m e m ,  p r i le ž e jo  s e  mi k a ­
k o r  uliti!«

P r o d a j a l k a :  » P r a v  g o to v o  V a m  n e  b o  ža l ,  
d a  s t e  jih kupili.  V e r je m ite ,  d a  pr i  n a s  kup l jen i  o b d r ž e  
z m e r o m  sv o jo  ob l iko ,  na j  b o  m o k r o  al i  p a  suho .«

Oče.

Ž a n d a r  je imel n a lo g ,  d a  p o i š č e  n e k e g a  k m e ta .  
Ko p r id e  v  h išo ,  n a j d e  d o m a  s a m o  š t i r i l e tn e g a  f a n t i č a ,  
ki m u  p o v e ,  d a  so  šli v s i  n a  polje .  » O č e  p a  s o  šli 
z  o s lo m  n a  p a š o ,«  p r i s ta v i  f a n te k ,  »saj ju b o s t e  ta k o j  
naš l i .  Tist i,  ki im a k lo b u k ,  s o  oče .«

Velike zahteve.

N a j e m n i k :  » P o g le j te ,  s o b a  je v e n d a r  v l a ž n a  in 
g o b e  r a s t e j o  p o  s t e n a h .«

G o s p o d a r :  »Ali misl i te ,  d a  n a j  z a  p i š k a v o  n a ­
jem nino ,  ki jo Vi p l a č u j e t e  n a  m e s e c ,  r a s t e j o  n ag e l jn i  
p o  z id u ? «

Duhovita naloga o mački.

» M a č k a  je v  kuhinji  al i  n a  s t r e h i  — k a k o r  n a n e s e .  
Im a štir i  m l a d e  al i  š e s t  — k a k o r  n a n e s e .  Lovi miši in 
lovi p o d g a n e  — k a k o r  n a n e s e .  M a č k a  je  m a č k a  a l i  p a  
m a č e k  — k a k o r  n a n e s e .«

Svarilo.

V n e k e m  k ra ju ,  k je r  s o  v e č n e  povodn ji ,  s to j i  o b  
c e s t i  kol z n a p i s o m :  » K a d a r  je t a  kol  p o d  v o d o ,  s e  p o  
tej c e s t i  n e  m o r e  voziti .«

Opravičljiva razmišljenosi.

M le k a r ic a  je  iz ro č i la  o d je m a lk i  k a n g lo ,  v k a t e r i  ji 
je p r i n a š a l a  v s a k  d a n  m leko .  O d je m a lk i  s e  z d i  k a n g l a  
n ek o l ik o  p r e l a h k a ,  z a t o  jo o d p r e  in vidi , d a  je s a m o  do  
p o lo v ic e  n a l i ta ,  in s i c e r  s  s a m o  v o d o .  »Kaj p a  je to,« 
vzk l ikne ,  »saj je v k an g l i  s a m a  v o d a !«

»N e z a m e r i t e ,  g o s p a ,«  o d g o v o r i  m irno  m le k a r ic a ,  
» d a n e s  s e m  t a k o  r a z m iš l j e n a ,  d a  s e m  p o z a b i l a  m le k o  
priliti.«

Ni vseeno.

K onjsk i  p r e k u p e c  n a r o č i  sv o je m u  sinu ,  na j  p r e ­
izkusi  n e k e g a  kon ja .  T iho  v p r a š a  s in  o č e t a :  » O č e ,  al i  
g a  h o č e t e  kupit i  al i  p r o d a t i ? «

UGANKE.
Urednik: PETER BUTKOVIČ - DOMEN, Sgonico, p. P rosecco ,  Trieste, Halia.

Lalinsko-slovenski slovar.
(G orazd ,  Ljubljano. — 15 točk.)

V nekem lat.-slov. slovarju so bile 
pomotoma tri b esede  dvakrat tiskane. 
Katere tri izmed spodaj navedenih so 
to ?  (Določni red  črk v latinskih b e ­
sedah  da pregovor.)  

remus =  veslo 
palus =  kol 
hama =  vedro 
bifidus =  razcepljen 
notus =  južni veter  
testu =  glinasta posoda  
uti — kakor
Januš — bog vsega zače tka  
Hera =  boginja 
bonus — dober  
spons =  po volji 
vcru =  raženj

Posetnici.
(B ran k o  S odn ik .  Ljubljana. — 5 točk.)

I.

Vojak Vlado

II.

Ivo N. Gozdar

Skrit pregovor.
( lancz  Ložar, Ljubljana. — 10 točk.)

Žezlo, Jenko, kanja, Neron, gliva, Sedan, 
Motnik, drevo, devon.

Kaj je to?
(tv. Baloh, Idrija. — 8  točk.)

D v o z l o ž n a  b e s e d a .

Kjer je se, pije in igra, 
vsak dobro jo povsod pozna; 
različna pa  je njih tvarina 
za  reveža in bogatina.
Le to je važno, kar  na njej: 
blago, denar, je jed. — Poglej: 
pri njej s e  marsikdo podpiše 
in solzo, pot celo  obriše; 
skrivnosti v se  drži zase, 
ker sama z mesta ti ne gre.
Se cerkve jih imajo vsake, 
se veda  kot doma, ne take; 
pri teh na stolu ne sediš ,  
ker z bogom  samim govoriš, 
obe v resnici vsi ljubimo, 
obem a zvesti ostanimo!



Grof in' koloni.
(Domen, Zgonik. — 15 to č k )
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Grof je imel na obzidanem, obširnem 
gruntu 27 kolonov, ki so se vedno pre­
pirali drug z drugim. Ker jih ni mogel 
na noben način pomiriti, je dal napraviti 
visok zid z enim samim vhodom in jih 
tako ločil na črne in bele kolone. Kako 
je bil zid postavljen?

Iz astronomije.
(F. M., Dolenji Logatec. — 7 točk.)

Goba.
Vremenska za februar.

(Plašnik, Škofia Loka. — 12 točk.)

Črkovnica.
(M iroljub, Vižmarje. — 8 točk.)

* *

* • * • *

* *
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V kvadrate z zvezdicami postavi 
samoglasnike: a, a, a, a, e, e, i, o, o, 
o, o, u; v prazne kvadrate pa soglas­
nike: d, k, m, p, p, r, r, r, t tako, da do­
biš v treh vodoravnih in treh navpičnih 
vrstah šest besed, ki značijo: žuželko, 
povodenj, delavca, umetnika, svetnika 
in denar.

Sreča.
(V o ljč  Štefan, Vič. — 12 točk.)

M

Zemljepisna zlogovnica.
(M iroljub, Vižmarie. — 8 točk.)

Iz zlogov: ber, brez, da, dra, ev, flo, 
je, kav, kaz, la, lin, log, mon, na, nik» 
pa, pe, ri, rič, ro, sa, to, up, va, za 
sestavi nastopna zemljepisna imena: 
del sveta, postaja ob južni železnici, 
mesto na Švedskem, država v Ameriki, 
mesto v Nemčiji, slov. božja pot, reka 
v Jugoslaviji, reka v Italiji, slap na 
Gorenjskem, gorovje na Ruskem.

Če zapišeš ta imena prav drugo pod 
drugo, dobiš v dveh vrstah od vrha 
navzdol dva važna zemljepisna pojma.

Rešitve je pošiljati do 20. vsakega meseca na naslov: G. višji šolski nadzornik Josip Novak, Vižmarje, p. Seni Vid nad Ljubljano.

REŠITEV UGANK V JANUARSKI ŠTEVILKI.

K r i ž a l j k a. Vodoravno: 5. sonet, 
8. zakon, 10. berač, 11. žetev, 12. pečar, 
13. narok, 14. Nanos, 16. silur, 17. kadet, 
19. trn, 21. dinar, 24. himen, 26. tapir, 
29. porok, 30. biret, 31. titan, 32. Lapad, 
33. gekon, 34. tenor. — Navpično: 1. 
boben, 2. teran, 3. Natal, 4. tovor, 
6. nečak, 7. tarok, 8. zenit, 9. kerub, 
15. satin, 16. senat, 18. drn, 20. lirik, 
21. dekan, 22. rabat, 23. tiran, 24. hotel, 
25. motor, 27. pipec, 28. redov.

S e s t a v n i c a .  Singapur, Kositer, 
Ostriž, Parnas, Likalnik, Jatagan, Epi­
log. Jugoslovensko mesto je Skoplje.

O k n o .  Jemlji po eno črko najprej 
iz prvega traka navzdol in potem po­
čez. Nato iz drugega, tretjega traka 
itd. Dobiš: Svel je knjiga, v kateri je 
opisal Večni svoje misli.

Poset n i ca.  Generalni vikar.

N e b e s n a  z n a m e n j a .  Vzameš 
črke iz znamenja po številu solnčnih 
žarkov, začenši v smeri puščice. Do­
biš: Kdor išče, najde.

S v e č k a .  5 dvojnih žarkov kaže, 
da je treba brati zgoraj po 2 črki, in 
sicer vsako peto dvojico; 7 zavojev 
sveče v 3 vrstah pa razloži, da vzemi 
spodaj po 3 črke, in sicer vsako sedmo 
trojico. Dobiš:
Kadar je dva dni pred svečnico vreme 

lepo,
ne bode ves prosinec nikdar več grdo.

D a v e k .  Posamezne številke ter­
mina (1, 5, X, I . . . )  značijo besedni red, 
številke skupne vsote in plačila pa 
črke v posameznih besedah. Torej št. 1 
v terminu znači »stroške z zamudnimi 
obrestmi«, št. 5 pri »Skupaj« pa črko S; 
itd. Dobiš: Šilo za ognjilo.

K n j i g e .  Prva številka pomeni črko 
iz imena pisatelja, druga pa iz naslova 
knjige. Dobimo: Širile Mladiko!

Š t e v i I n i c a. Arabske številke 
pomenijo črke iz abecede, rimske pa 
besede v pregovoru, iz katerih vza­
memo nato dotično črko, ki jo pove 
arabska številka poleg njih. Dobimo: 

Kjer je zima, lam je led, 
kjer čebele, lam je med.

Z e m l j e v i d .  Pike značijo zapo­
redne črke iz krajevnih napisov. V z a -’ 
mejo se najprej krajne skupine na levi 
in desni od zgoraj navzdol. Pike na 
desni značijo zaporedne črke krajevnih 
imen od desne proti levi. Vsaka po­
končna skupina ustreza istomestnemu 
imenu kraja. Dobiš:
Rodna zemlja bodi nam življenje, 
lepote njene in zakladi naše hrepenenje.


